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P r i v i m ca abonaţi pe I>-nii ce vor bine vpol~ a 
primi două numere nnul după altul. 

(din vîeaţa politică) 

C. 0 Petrachi Sgangură, a împlinit şese-zecî de ani 
la Sf. Ioan Botezătoriul şi îe născut la Foliicenî di'utr'o 
veehe familie romanească de locul îeî din Bucovina. 

Din pricină că îerau mulţi la părinţi, zece inşî, ave
rea care de altmintrelea îerâ măricică pe vremea aceea, 
trecu maî toată întru creşterea celor şese fraţi pe la Aca-
demiea din Iaşi şi gospodărirea celor patru fete. 

Maî pune pe lîngă asta că reposatul c. c. Vasile 
Sgangură, tatul luî c. c. Petrachi, îerâmînă spartă şi cam. 
berbant, îî plăceau femeile şi cărţişoarele, şi veţi pricepe 
că nu îe lucru de mierare daeă 0. C. Petrachi, cînd a vă
zut limpede în lume, nu găsi nemica sau maî nemica de 
luat din averea părinţască. 

66 



— 882 — 

0. C. Petrachi, îe di'ntre ceî ce zic că s'au îmbogăţit 
prin manea şi stradauiea lor, că ştiu cîţî bobi de sudoare 
şi eît năduh trage pitacuî ce-1 svîrl orbului care seînceşte 
Ia capra podul uî. 

Acum îe unul din fruntaşii ţinutului Dorohoiu, îe pro
prietarul al maî multor moşii; domneşte peste aproape trei 
mii de fălci, pămînt roditorul şi mănos, şese sate muncesc la
nurile aşa de întinse în eît vederea nu le poate cuprinde 
în întregimea lor; nu îe ochiţi eare să zărească di'ntr'un 
capăt de lan capătul eealălalt. 

C. C. Petrachi, în sfîrşit, îe bogătaş între bogătaşî, 
dar vorba dumi-sale, numai dumnea-luî ştie cîte a tras şi 
cu cîţî s'a întins pană ce-a adunat para cătră pară acest 
amar de bani, eare-1 face a-zî tare şi mare în ţinutul M 
şi pentru eare prietenii, maî puţin norocoşi sau maî le
neşa îl pizmuese într'ascuns. 

* 
* * 

Dacă am lua de-a fir-a-păr pe toţi stăpînitoriî, mă
noaselor cîmpiî romîne şi i-am trage pe fie-care la rîndul 
luî în cumpăna dreptăţeî, apoî 0. 0. Petrachi iese fără 
doar si poate între ceî de mîna întăiea, între ceî maî de 
treabă, maî puţin asupritori. 

C. 0. Petrachi zice cu fală: „De patru-zecî de ani 
„maî bine, de cînd mă lupt în lume, nara avut o ţandură 
„de judecată eu nimenea, nime nu rai-a zis măcar: negri 
„ţi-s ochii. N'am căutat să mă bucur de binele altuia nicî 
„să mă căpătuesc pe spinarea şi munca ţeranuluî, n'am 
,,pe cuget nicî cît ţi-î negru sub unghie. Unde am fost 
„omenos cu ceî lipsiţî, de aceea mi-a dat D-zeu şi mie 
„bine.—Ian du-te la mine la ţară şi te fă a întrebă pi'ntre 
„săteni din ce pojar i-am scăpat acum cinci anî. Două 
„sate de rezeşî* ceî din Căţeleştî şi Hurîuenî, îerau să re-
„mîe pe drumuri din pricina unuî împuşcă 'n-lună, care 
„vroia să le ieie euhapca ogoarele remase lor din tată în 
„fii de pe vremea luî Ştefan cel mare. Hoţomanul dra
cului , se înţelesese eu judecătorii şi cîştigase la tribunal; 
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„şi dacă nu prindeam Teu de veste, dacă nu îeram Teu să 
„scot bani pentru Iei, să le tocmesc advocat, şă facă apel, 
„să mă zbănţuiu pentru îeî pe la Iaşi şi la Bucureşti, căci 
„am dus'o pană ia Casaţie, remîneau calici lipiţi pămîs-
„tuluî, de le piereau copii de foame". 

Dă ? Ce să maî zici altă deeît că Ie di'ntre ceî de 
mîna întăiea, cari maî au un pic de durere de inimă pen
tru ceî împilaţi. Poate unde ştie cît îe de vitrigă natura 
pentru unii din fiu săî şi ştie ce vra să zică a munci fiind 
nevoieş. Şi-o fi adueînd a minte de vremurile cînd a ieşit 
din casa păriuţască eu un rînd de strae şi treî zimţi înno
daţi în capătul basmalei, cînd s'a apucat, de-a putere-a zice, 
cu mîna de sabiea goală. Poate unde nu-î di'ntre ceî cari 
au cumpărat moşiî pe vremea concesiilor drumurilor de fier. 

* 
* * 

Acum pe pragul bătrîneţelor C. C. Petraehi încă voi-
nie, ca toţi ceî eari nu-şl trec zilele în lenevire, ar fi tare 
ferieit dacă n'ar ceti din cînd în cînd în gazete că Sena
tul ori Camera are de gînd să voteze v r o lege care cere 
să maî deie pămînturî la ţeranî, sau să le maî lese şi lor 
o zi două pe septămînă ca să-şl munceaseă ogoraşele, pe 
cari popuşoiul se suceşte de arşiţa soarelui şi se înnă-
duşe sub buruiană, care ca toate lucrurile rele îi maî tare 
la vieaţă şi creşte maî cu sporiu. 

Atunci C C. Petraehi, se face foe şi pară, blastămă 
pe belferi, învinovăţîndu-î de toate relele prin cari a tre
cut ţara noastră de vr'o două-zecî de anî încoace. Şi a-
minteste ca seîrbă împroprietărirea de Ia 64, cînd pen
tru faleea de pămînt cumpărată, un an înnainte, cu treî 
zeeî de galbeni, i-au dat, maî în batjocură, numai doî-spre-
zece, şi încă în bonuri 1 

Gînd îl apucă mîniea, C. G. Petraehi, se primbla eu 
paşi mari şi răpezî şi chiar dacă toţî ceî de faţă îî dau 
dreptate şi zic ca dînsul, strigă aşa de tare încît ţi se 
pare maî de grabă că se sfădeşte decît că stă de vorbă. 

Prin cuvinte, înnăsprite de amintirea întăeî improprie-
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tărirî, îşî varsă amarul inimeî pe cei de te cîrma ţereî şi 
maî cu samă, pe un oare-şî care Eabinaehi, staflea şi stri
goiul ce nu-1 lasă să se odihnească în pace, vecînica pri
cină a tuturor astor legi turceşti, prin cari cată numaî şi nu
mai, zice dumnea-luî, să aţiţe ţeraniî contra proprietarilor. 

* 
* * 

Politică, C. C. Petraehi face cît ceialalţî şi ca şi ceia-
lalţî boieri moldoveni. 

Conservatorii! sub Oatargiu, a înlesnit resturnarea ca
binetului de la 76, cînd cu rudele şi alegătorii dumi-sale 
siguri, a votat pentru candidatul liberal, deşi candidatul gu
vernamental îeiâ îel însu-şî. 

Liberal, vr'o trei ani ; găzdui timp de doî ani de 
aile pe prefectul fracşionist de pe vremea luî Vernescu. 
apoî cînd acesta scăpă Mele eîrmuireî, fără ştirea sa 
se trezi, îeară-şî liberal. Şi nici a-zl nu-î vine a crede 
că a fost timp de doî anî cu ceî de la „Binele Public" şi 
d a votat chiar pentru candidatul lor. 

Acuma ie liberal, dacă nu di'ntre ceî maî convinşi, 
dar fără doar şi poate di'ntre ceî maî neinteresaţî.' 

Dacă 0. 0. Petraehi îşî schimbă aşa uite şi pe ne
simţite, partida şi ideile, nu credeţi că-î pentru ca să înles
nească căpătuirea rudelor sale scăpătate sau eă-î împins de 
ciocoiasca rîvnâ de a se- şti stăpîn peste judeţ Nu, nicî 
nu-î trece prin minte una ca asta; dar îe pentru că a-
şsa-î obiceiul. Şi obiceiul dumisale îe de a nu se pune 
reu cu nişte oameni cari pot să-î facă şicanurî. 

Dacă ar cătâ să poruncească în judeţul luî, n'ar avea 
nevoie de atîta făţărnicie şi slugărie, fiind din şleahta 
avuţilor î-ar fi tare uşor să-şî facă mendrele. Şi dum
nea-luî ştie bine, că ia noî în ţară di'ntre toate culorile, 
singură culoarea napoleonilor remîne vecînic la putere. 
Toţî sînt partizani sineerî şi neşovăitorî aî puiuşoruluî 
strălucitorii!, aceasta îe culoarea de samă, partidul stăpîni-
toriu, celelalte partide şi culori sînt toate trecătoare şi 
schimbăcioase. 
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Sub orî-ce guvern 0. C. Petrachi îe sigur să fie tare 
şi mare. Toţi prefecţii îî vor susţinea candidatura. Orî-ee 
guvern are sacrul principiu, simte nevoiea, să nu se puie 
reu cu ceî bogaţî, chiar cînd tinde a face ce-va bine pentru 
ceî sâracî. 

* 
* * 

La .drept cuvînt nu se ocupă de politică de cît cu vr'o 
lună de zile înnaintea alegerilor, cînd deschide uşele sa-
lonuluî dumi-sale tuturor pastramagiilor şi lichelelor do-
rohoene, pentrit a lua energice măsuri, întru alegerea luî 
Bran în loc de Stan, cu toate că nu-î maî de treabă unul 
deeît altul, fiind doî rîvnitorî de titluri şi mărire, cari ar 
face mai bine să-şî cate de dughenita sau moşioara lor, 
jn 'loc să se amestece unde nu le fierbe oala. 

La urma urmeî dă mîna cu Stan, restoarnă pe Bran; 
şi fiind om cu inimă bună, ne avînd maţe pestriţe, vorba 
rominuluî, uită ura neîmpăcată ce jurase luî Rabinachi; 
văzînd că spaima sa îera pricinuită de polemica ziarelor 
opozante şi că legea nu îerâ aşa de spăriet, nicî caliei-
rea proprietarilor săvîrşită. Ba chiar aude ca şi mai 
înnainte, că din cînd în cînd se descoper pe la moşiile u-
nora din miniştri împilări şi schingiuiri pentru munci 
neisprăvite din pricină de boală sau neajunsuri; şi se do
vedesc nedreptăţirî la plată şi ruşinoase asupriri... Iear 
miniştrii, ca şi maî înnainte, stau în pace pe scaunele lor 
şi lumea ca şi maî înnainte li se închină cu umilinţă. 

* 
Dar toate aste supărări îs trecătoare. C. 0. Petrachi 

nu-şî face atîta sînge reu, pe cît crede lumea, de politică 
şi alegeri, căcî la urma urmeî, astea-s chiţibuşuri şi floare 
la ureche. Bietul Romîn are alt năcaz maî mare, alt nă-
duh maî amar ; are un drac de băiet, căruia i-au intrat 
gărgăuni socialişti în cap şi care, după cum i se pare 
dumi-sale, plănueşte împărţirea pămîntului. 

Şi doar cată dumnealui într'o părere, prin vorbe blînde 
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şi sfaturi părinteşti, să-1 scoată din calea rătăcită în care a 
intrat. Dar geaba, cu cît vremea trece cu atît amarul 
«reşte, căci vede că trîntorul o ţine una şi bună, face tot 
după capul lui. 

După fle-care sfadă, căci toate vorbele-î blînde şi sfa
turile părinteşti se sfîrşesc în sfezî, 0 . C. Petrachi stă zile 
întregi posomorit şi dus pe gîndurî, nu maî vorbeşte cu 
fecioru-su de cît din cînd în cînd şi cîte două treî cuvinte. 

Ohturile şi ahturile luî destăinuesc chinul cel mun
ceşte; căutăturile-î mâhnite se afundă în văzduh şi cată 
un respuns vecînicieî întrebări ce-şî pune: „Cum se face! 
„Cum se poate ca feeioru-mieu să îeasă aşa de uşor la 
„minte ? Să aibă aşa gărgăuni ? Şi-apoi, gîndurile-î res-
„fbind vremile trecute, îşi aminteşte de soeru- suş i -a tunc î 
„oftează maî din greu ; şi-şî zice plin de amărăciune : 
„Samănă bunicu-su !... II bunicu-su în picioare" !!...-

* 
* * 

„Are să remîe calic!... Pe cînd cine ştie ce nespălat se va 
„aciua în căsuţa clădită de mine şi va ara pămînturile ago
nisite prin,sudoarea frunţeî mele.... Are să remîe calicW... 

{Badea viitoare No. 8) V. p. ^4ORŢUN. 

DIN TRECUT 

Cînd pe-aripile gîndireî 
Străbat trecuta vreme, 

Simt supt greul amintire! 
Cum inima îmi geme 

Şi pe faţa mea cea arsă 
Tot lunec lacrimi grele, 

Clnd prin gînd mi se revarsă 
Iluziile mele. 

Mă revăd pe mine'n toate 
Cu dînsa di'mpreună, 
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Dar trecutul nu maî poate 
In suflet dor să-mi pună 

Şi 'ntr'atîta de străine 
Mi-s farmecele lui, 

Că acuma par'că'n mine 
Nici amintirea nu-î. 

Dar—de n'are-o mîngîiere 
Tot traiul mieii de-atunce, 

Are'n schimb neagra durere 
In suflet să-mî arunce. 

Căci tea a'ntrupat într'însa 
A l amintire! vis 

Şi tot ce inima-mî plîns'a 
In mine încă'î scris. 

Iea s'a dus, înse rîpit'a 
Trecutul vieţeî mele ; 

N'o plîng pe îea rătăcita : 
Plîng lacrimile mele 

Să le pl îng? La ce, cînd mîne 
Maî multî-or fi de plîns 

Şi cînd din toate'mî remîne 
Amar şi maî nestîns ? ' 

Aşa-î, dar o vieaţă'ntreagă 
N u poate fi uitată : 

De trecut tot te maî leagă 
0 dragoste 'nghe^ată. 

Şi—măcar că viitoriul 
Ie alteia jurat 

Şi tot gîndul cu'ntreg dorul 
Pe veci îî Ieste dat — 

Cînd pe-aripile gîndireî 
Străbat trecuta vreme, 

Simt supt greul amintire! 
Cam inima îmî geme. 

Iulie 1 8 8 5 P 
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I. S. TURGHENEW 
Notiţa bibliografică 

Inuainte de-a începe tipărirea romanului lui Iran Serghievicî 
Turghenew, „Lumea nouă", vom spune cîte-va cuvinte asupra a-
mîndurora. 

Până acum cîţl-va ani Turghenew îerâ foarte puţin cunoscut 
de publicul cetitoriu al Europei. Pricina de căpetenie şi neîndo-
elnică îe necunoştinţa limbeî ruse. Marele său talent nu a atras 
luarea aminte a publicului cult de cît după ce autoriul însu-şl— 
care eunoştea în perfecţie mal toate limbile europene—şi-a tradus 
scrierile sale în limba franceză şi germană. De atuncia înse nu
mele şi faima i-an crescut mereu. Şi acum doi am cînd a mu
rit, s'a putut lămuri înriurirea şi vaza de care se bucura îel în Eu
ropa întreaga. In jurul secriiuluî luî se grămădi întreg Parisul 
literar şi artistic : cel mai de samă scriitori şi artiştii cei mal de 
frunte. Cu ducerea cadavrului în Eusiea s'a dat prilej ziaristicei şi 
literaţilor de prin oraşele prin cari trecea să-şi adeverească sim
patiile lor pentru cel ce nu mal Ierâ. In Eusiea lucrurile au mers 
şi mai departe ; septâmîni întregi, vreme îndelungată, nu se vor
bea de cît despre marea pierdere naţională şi Agenţiea Havas ne 
trimetea telegrame cari arătau temerea ce avea guvernul rusesc ca 
înmormîntarea lui Turghenew să nu slujască de prilej izbucnire! unei 
revoluţii. Lucrul păru atît de temeinic în cît stăpînirea crezu de 
cuviinţă să-şl concentreze o parte din oaste. 

Care să fie pricina acestei înriuriri exercitată de talentosul 
scriitorifi în Europa şi mai cu samă în patriea sa ? Această 
întrebare le cu atît mal importanta cu cît se ştie că Turghe
new nu s'a amestecct nici o dată in politica, n'a jucat nici un 
rol, n'a figurat în nici un partid şi prin urmare toata vaza, toată 
înriurirea sa, o datoreşte numai şi numai scrierilor. — Atunci 

*) Aeest studiu a fost publieat în foiţa ziarului „Drepturile Omului in 
No. 75, 76, 77 şi 78. Redacţiea crede că faee mare serviciu publi
cului cetitoriu reproducîa lu-l: maî ÎLtăiu îel va fi maî lesne priceput dacă 
se va eeti de la olaltă şi al doilea se va împiedeca dispariţiunea îs. K 
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oare Ieste acel lucru neînţeles şi nedumerit care se furişază în 
scrierile renumitului romanţieriu şi prin care'şî cîştigă astă mare 
înriurire ? Vom câta respunsul acestei întrebări. 

Marele său talent nu putea da lui Turghenew atîta trecere, 
—deşi şi în descrierea naturel avea o măestrie nepomenită,—dar 
în comparaţie cu alte talente, al său n'a fost mal mare de cît ta
lentul lui Flaubert sau al luî Daudet şi de sigur a fost inferior 
geniului puternic al luî Dickens ori Thackeray. De unde dar şi 
cum această înriurire ? Această înriurire purcede din firea talen
tului şi alegerea subiectelor sale şi aceasta Ie partea care vom câta 
să o punem în vedere în analizarea noastră. 

Turghenew n'a fost numai un mare scriitoriu, lela fost înna
inte de toate om, dar un om impresionabil la culme, care simţia, 
gieea şi suferea de toate cele ee se petreceau în jurul său, un om 
cu inimă bună, iubitoare, vecinie atrasă către tot ee Ie frumos, bine 
şi moral. Iei punea mîna pe pulsul ţei'ei sale şi inima Iul sălta 
in-tact eu inima norodului rus, suferind acelea-şî suferinţe, bucu-
rindu-se de aeelea-şl bucurii. Iei câta la îmfăţişarea sarbădă şi 
întunecată a ţerel sale şi în romanţurl zugrăvea un tablou adevărat 
al stăreî ăstui bolnav care se chiamă colosala împărăţie rusă 
un tablou peste măsură asemănătorii!, în care arăta pas cu pas 
mersul boalel eătră vindecare ori cătrâ risipă şi acest tablou devine 
frumos, măreţ, capătă o putere fermecătoare cînd trece prin agera 
minte şi prin mult iubitoarea inimă a marelui romanţieriu. Acea
sta ie una din temeinicile pricini cari a dat lui Turghenew atîta 
vază şi aşa de mare înriurire. Deşi magnat, Iei n'a uitat nici-o-
dată ce şi cît datoreşte lei poporului muncitorii! şi întăiea sa lu
crare de samă : Amintiri de vinătoare, ori memoriile urnă mag
nat rus, se îndeletniceşte îonainte de toate cu nefericita ţerănime 
rusască, care pe vremea aceea zăcea încă în robie. Aceste mici, 
dar mult poetice şi prea frumoase nuvele, au avut mare înriurire 
asupra Eusieî, iele au. atras şi influenţat opininnea publică întru 
dezrobirea ţeranilor. In aceste mici tablouri poporîmea nu îe de 
loi idealizată, lea ni se arată aşa precum ieste, în toată goliciunea 
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fireî sale şi tocmai de aceea lele l-au cîştigat dragostea publicului. 
Cit despre valoarea poetică a acestor schiţe, vom invoca mărturiea 
lui Alphonse Daudet, care zice că tocmai iele l'au făcut să admire 
pe Turghenew, şi Daudet trebue crezut fiind bun judecătoria. 

De la această întâie a sa lucrare, tipărită acum 40 de ani, şi 
pînă la ultimu-î roman, Lumea nonă, care se va tipări în foiţa 
acestui ziar *) şi care se ocupă cu Nihilismul, arzâtoarea cestiune 
a zilei în lumea rusă, Turghenew s'a îndeletnicit cu cestiunile cele 
mai vitale pentru Eusiea, descriindu-ne în admirabilele sale tablouri 
tot ce turbura, tot ce neliniştea patriea sa. Deci aceasta a fost de 
căpetenie şi neîndoelnica pricină care-I explică influenţa. A doua parte 
caracteristică a lui Turghenew ieste., realismul, dar realismul înţeles 
în sensul cel mai bun, în sensul adevărat al cuvîntului. Eealismul în 
literatură, dacă vom luă cuvîntul aă literam, Ie o descriere a lucrurilor 
aşa cum sînt în realitate. Din această explicaţie a realismului lese înse 
întrebarea: „Ce şi cum trebuie descris".—Un romanţieriu din şcoala 
lui Zola le în stare să ne descrie în zeci de pagini o sobă care scoate 
fum.... Nu-1 vorbă, lucrul îe real ; dar la ce slujeşte această reali
tate, întru ce ne interesează iea pe noi,... ne trecem, ne pierdem 
vremea în zădar cetind ast amar de prostii! Şi încă pilda eu soba 
ie prea slabă, lea nu arată tot ce vrem să spunem. Ce noimă au, 
ce însamnă acele mii de feţe în cari se descriu picioare goale 
de femei, descrise din toate punctele de vedere şi mai cu samă din 
cel anatomie, cum să-î zicem ăstui soiu de realism, care nu are 
alt scop de cît de a mai dezmeteci puţin somoroşii nervi ai bur-
ghezimei scurse de puteri şi de a face să se vînză romanţul? 
Cum să numim acest soiu de realism ?—Zola încal rescumpărâ aste 
păcate prin marele şi puternicul său talent care în deobste lipseşte 
la toţi cei ce s'au luat după iei. 

Se înţelege că realismul lui Turghenew nu s'asamănă întru 
nemic cu acest mîrşav realism care preface literatura în cabinete 
secrete de panorame nomade, în cari întri, plătind peste biletul 

*), S'a şi publieat în „Drepturile omului" sub titlul „Generaţiea nouă' 
N. K. 
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de întrare, un adaos de 25 de bani. Turghenew avea gustul este
tic, gustul frumosului prea dezvoltat pentru a cădea în asemenea 
earicaturism. 

Subiectele sale sînt tot atît de adevărate tot atît de reale, 
dar în aeela-şi timp Iele conţin idealuri măreţe, idealuri omeneşti 
cari turbură pe concetăţenii săi. în om iei vede mal întâia şi în
nainte de toate omul, lear nu bestiea şi nu se îndeletniceşte de cît 
cu desfăşurarea bunelor şi relelor omeneşti, aşa cum sînt, înţele-
gind că a zugrăvi poroirile şi relaţiunile dobitoceştl Ieste treaba 
ştiinţei care se numeşte fiziologie, iear nu a artei. 

Un critic francez *) compărînd pe Zola cu alt scriitoriu rus Do-
stoievsky, romanţieriu cu mare talent, zice : „Zola vede în om vita 
şi Bostoievshy omul". Această adevărată comparaţie se potriveşte 
şi mai bine cu Turghenew. 

Turghenew cunoaşte în amănunţimilesale acea veche şi străveche 
poveste, care remîne vecinie nouă şi care se numeşte dragostea. Dar 
dragostea în romanţurile lui Turghenew Ieste ceea ce ie şi'n realitate, 
un simţiment mai ales omenesc, un simţiment prin care omul se deo
sebeşte de celelalte specii zoologice, un simţiment măreţ, ideal şi nobil,, 
care întruneşte în sine înnaltele simţiminte omeneşti de jertfire, de so
lidaritate şi cari fac din om adevărat om. „Şi de aceea cînd ee-
„teştl romanul luî Turghenew, ţi se pare că te simţi în vremea de 
„demult, în intăiele veacuri ale creştinismului". Această frază care 
o ziee un mare critie danez, Brandes, vorbind despre romanţul lui 
Turghenew, In Ajun — şi care după părerea noastră ie cel maî 
bun din romanurile eelebrului scriitoriu,—această frază poate să fie 
zisă de mal toate scrierile lui. 

Am zis că dragostea în Turghenev le un simţiment maî cu 
samă ideal, un simţiment moral. De ce Natalieâ**) îndrăgeşte pe 
Eudin, care le de două ori maî în vîrstâ de cît iea, care ie sărac r 

*) Jean Fleury. — Vezi „Rovuepolitique et litteraire" din 26 Fevr. 1881 
„Deux. Romanciers russes contemporains: Dostoievsky et Pissemgky^ 
N. R. 

**) In „Uimiţii Rudin". 
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vagabond fără loc şi căpătăiu ? Pentru că Eudin îe mare oratoriii, 
pentru că Budin ie om ales, spirit ager, şi aceasta le vădit căci 
vedem că îea îl lasă, îl respinge, cum bagă de samă, ori mai 
bine zicînd eum i se pare, că Eudin ie mai mult un zicătorifi de 
fraze frumoase, de vorbe pompoase de cît un om de acţiune. De 
ce Elena *) îndrăgeşte pe necioplitul bulgar Insarov, nebăgînd 
în samă pe ceî din jurul săti, pe nişte oameni de talent, în toată 
puterea cuvîntului, pe tânărul pictor Şubin ori pe învăţatul Ber-
seniev ? Pentru că Insarov ie un revoluţionarifi care-şi jertfeşte 
toate chemările inimeî sale, toate aspiraţiile, pentru rescularea Bul
garilor contra Turcilor. Şi Elena îl îndrăgeşte într'atîta în cît 
lasă tot şi pleacă departe, peste teri şi ape, departe de neamuri, 
de ţară, pleacă după Insarov, pentru a lupta alăturea cu îel în mij
locul resculatului popor bulgar. De ce în line aristocrata Ma
riana **) îndrăgeşte pe sărmanul student Nejdanov ? Pentru că Ne
jdanov reprezintă o nobilă idee, măreaţa idee a revoluţiunei so
ciale. Şi îea nu numai că fuge din casa aristocratică a moşului 
îeî Sipiaghin, dar îşî leapădă chiar toate semnele deosebitoare ale 
castei sale privilegiate pentru ca îmbrăcată ţerăneşte să facă agi
taţie, să rescoale poporul. Ieată la ce înnălţime pune Turghenew, 
dragostea; iei o leagă, o înfrăţeşte cu simţiminteie omeneşti cele 
mai mari şi mal de samă. 

Dar poate că fiinţile în cari se întrupează aceste idei sînt 
fiinţe ideale, închipuiri, tăcute pe calup şi cu gînd tendenţios ? Nu, 
nu credeţi una ca asta! Tipurile lui Turghenew sînt tipuri vil, ba 
încă atît de vieţuitoare că-ţi pare că trăeşt.l cu iele şi romanul sfîr-
şit nu-ţi dispare în veci din minte. Adînca impresie ce ai simţit 
se înerestează în crieri pe vieată. Turghenew îea tipuri din vieaţa 
contimporană, le pune în situaţii posibile, reale, şi pe urmă în tot 
cursul romanţului aceste fiinţe vieţuese, .lucrează, se mişcă, sufăr 
ast-feliu cum trebue să trăească, să lucreze, să sufere,ţiind samă 
de caracterele şi de situaţiile prin cari trec. 

*) In „In Ajun", 
**) In „Lumea Nouă". 
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Bepetăm că realismul lui Turghenew îe un realism care.se- 
fereşte, care fuge, de tot ce le prea prea. Scrierile lui sînt o sin
teză între idealismul romantic al lui Victor Hugo şi realismul bru
tal al şcoalei lui Emile Zola. 

Pricina neînţeleasă a marel înriuriri a lui Turghenew şi a 
faimei de care se bucură stă în alegerea subiectelor, în caracterul 
propriu al scriitoriuluî şi în fine în realismul său pe care-1 putem 
numi realism raţional. 

Ne avînd nici spaţiul trebuincios, nici gîndul de a face un stu
diu complect asupra lui Turghenew, nu vom întră în amănunţimii 
Şi după aceste cîte-va cuvinte generale asupra scriitoriuluî nu ne 
vom îndeletnici de cît cu romanul, Lumea Nouă. 

* 
* * 

Cum am zis mal sus, acest roman zugrăveşte mişcarea revoluţio
nara din Eusiea. Eroul acestui roman ie nihilistul Nejdanov, acest 
Hamlet rusesc... L'ain numit Hamlet, şi din pricina aceasta trebue să 
facem o mică digresiune pentru ea să ne lămurim vorba şi gîndul no
stru. Caracterul iui Hamlet, dar bine înţeles cu chipul şi aplecările 

.ruseşti, îe unul din tipurile cele mai respîndite în scrierile lui Turghe
new. Acest tip îl întilnim maî în fie-caredin romanurile sale. De unde 
provine aceasta ? Să vie de acolo oare, că ereaţiunea jupiterianului 
ereer al lui Shakspeare a făcut o impresie aşa de mare asupra 

.lui Turghenew în cît lei n'a putut să scuture de la sine această în-

riurire în toată vieaţa ? 
Pricina nu-i aceasta. Pricina îe că traiul, mijlocul rusesc, Ie 

-foarte potrivit pentru a produce asemenea tipuri. Şi în adevăr, 
care ieste esenţiala însemnare a acestui tip, care-a nemurit tot atît 
pe celebrul Shakspeare pe cît genialul poet dramatic la nemurit 
pe dînsul ? Esenţialul acestui tip Ieste contrazicerea între vointva 
şi stăruinţă, între gînd şi acţiune. Treî clipe din vieaţa duhn' 
menesc, simţirea, gîndul şi acţiunea, care trebue să fie 
pentru ca omul să fie om normal sînt dezlănţuite şi 
anormal, capătă, ca să zic aşa, o dublă personalib' 

http://care.se-
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ceasta anormalitate psihică, această duplicitate a caracterului ieste 
partea esenţială a luî Hamlet. In vreme ce gîndul şi simţimîn-
tul datoriei ce are de împlinit îl împing pe Hamlet să răzbune 
moartea tatului său, să omoare pe ucigaşul său unchiu, lipsa de 
stăruinţă îl ţine pe loc, şi în această luptă lăuntrică stă tot tra
gicul, toată anormalitatea caracterului lui Hamlet, şi în această vîn-
joleală se pierde mîndrui prinţ al Danemarcei, tîrînd după sine în 
neagra-i groapă pe mulţi din cei ce : l înconjoară, 

Pămîntul rusesc le pămînt rodnic şi mînos în producerea u-
nor asemenea fiinţe. Şi pricina ie pe de o parte deosebirea între 
dezvoltarea morală şi intelectuală a claselor culte ruse şi di'ntr'alta 
parte aşezămintele politice curat asiatice şi barbare. Di'ntr'o 
parte legăturile sale cu Europa, dezvoltarea-î europeană, o bogată 
literatură în care sînt traduse maî toate operele de samă din lite
raturile europene, pe lîngâ cea localnică, de o rară originalitate, şi 
din altă parte obiceiurile stăpînirei, curat Afgane ori Persane. 

Această dezvoltare intelectuală şi spirituală a dat naştere 
unor spirite alese, unor mari talente, unor subtile inteligenţi, dar 
cari la întîiul pas ee fac pentru aplicarea calităţilor lor la vieaţa 
reală se lovesc de trista realitate, de nişte aşezăminte selbateee 
cari-1 duc la desnădăjduire şi le nemicesc energiea. De aice por
neşte acea contrazicere între marea inteligenţă şi simtimintele 
alese di'ntr'o parte şi neînsemnatele acte di'ntr'alta, contrazicere 
grozavă, dureroasă care caracterizează pe toţi Hamleţil. 

Turghenew care după cum am zis mai sus, ierâ atît de sim
ţitorii! la toate nevoile, la toate păsurile ţerei sale, de sigur nu 
putea să nu bage de samă această trăsătură a firei ruseşti şi de a-
«eea acest tip apare mai în toate romanţurile sale. Până într'a-
tîta ierâ iei de pătruns de aceasta în cît una din nuvelele sale îe in
titulată : „Hamletul din ţinutul Cighirinului. 

Autoriul însu-şî ne spune în cuprinsul romanului de faţă că pe 
Nejdanov tovarăşii săi îl numeau Hamlet. Şi în adevăr Nejdanov 
ie un Hamlet. Di'ntr'o parte dezvoltarea intelectuală şi morală a 
lui Nejdanov îl împinge înnainte, îl face socialist, revoluţionarii!, îl 
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pune în spate datoriea sfîntă de a lupta pentru dezrobirea poporu-
lui muncitorifi şi pe de altă parte toate stupidele calităţi ale castel 
nobile, calităţile moştenite, moştenire groznică, atavism teribil, îl 
ţin locului, îi nimicesc toate puterile şi în această luptă se pierde 
nobilul Nejdanov eum s'a pierdut şi nobilul prinţ al Danemarcei. 
Şi ceea-ce le şi mai grozav, mal sfăşietoriQ, le că Nejdanov, ca şi 
Hamlet, îşi înţelege nenormalitatea sa. Ou cîte-va minute înnaintea 
sinuciderel sale iei scrie Marianei: „Beul ie în mine, teu sînt vi
novatul, firea mea te de vină, tear nu marea noastră catieă". 

Nejdanov pe lîngă că ie tipul unul Hamlet rus ie şi al unul 
Hamlet socialist şi revoluţionarii!. Iei îe interesant de la început pană 
la sfîrşit, Ie admirabil descris şi alcătuit cu mare şi rară măestrie. 

Se zice înse că revoluţionarii ruşi au protestat contra acestui 
tip, se înţelege nu din punctul de vedere artistie, ci din punctul 
de vedere tendenţios. Iei nu tăgădueau de loc că în mişcarea ni
hilistă se aflau Nejdanovi, dar susţineau că tonul mişcare! nu 
a fost dat de iei, şi că nici o dată nu au fost luaţi nici daţi 
drept pildă. Şi fără multă bătae de cap vedem că revoluţionarii 
ruşi aii avut dreptate. în adevăr, cum ar putea oamenii cari dau 
innapoi di'nnaintea întăel piedecl ce li se pune stavilă în cale—-cum 
a făcut Nejdanov, după întîmplarea din cîrclmă, orî-cum face 
Hamlet cînd găseşte pe Claudius închinîndu-se, şi-şi scorneşte felia 
de felhi de prieinî cari de cari mal copilăreşti pentru ca să-şi scu-
zeze inacţiunea — cum ar putea un asemenea soiţi de oameni să 
pue lumea în uimire prin hotârîrea, statornicia şi îndrăzneala lor? 
Nu, nu Hamleţiî, ei Fortimbrasiî bărbătoşi şi cu voinţî de fier sînt 
cel pe cari l-am văzut în nenumăratele procese, Iei sînt aceia cari 
au doborît pe autocratul tuturor Euşilor. Se înţelege leară-şi că 
îel nu împuiau lui Turghenew că a descris prost pe Nejdanov, ci 
numai că a luat de tip un asemenea caracter, că nu a dat perso
nagiului său adevărata înfăţoşare a mişcărel ruseşti. Noi cre
dem că pricina ie că Turghenew, trăind departe de ţara sa, nu 
cunoştea îndestul de bine această mişcare, şi afară de aceasta Iera, 
şi prea în vrîstă pentru a o pricepe pe deplin. 
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Al doilea tip principal din romanţul „Lumea nouă1' îe Ma
riana. Dar acest tip nu ie necunoscut celor cari au cetit celelalte 
scrieri ale lui Turghenew. Şi aci Ie locul să spunem cetitorilor, 
că măreţul chip în care descrie pe femei Ie una din marile calităţi 
ale talentului său. Ie lucru curios d'a observa că Turghenew care 
a descris în romanele sale atîţia bărbaţi nesfîrşiţi, atîţia Hamleţl 
ruşi, atîţia oameni cu duplicitate de caracter, ca să zic aşa, nu a 
dat nici unuia din tipurile femeeştî ast-felin de caracter. Ba chiar 
din potrivă, femeile şi fetele în scrierile Iul Turghenew au carac
ter integru, hotărît, în lele nu se arată nici o contrazicere între 
cuvînt şi faptă, între gînd şi acţiune. 

Crezînd în ee-va, Iele nu numai că nu mai stau la îndoeală 
ci pe loc sînt gata să-şl jertfeaseă credinţilor lor tot sîngele, pană 
la cea din urmă picătură, toate puterile omeneşti, până la deplina 
lor istovire. Ast-feliu ne arată Iei pe femeea rusă atît în relaţiu-
nile familiare cît şi în cele sociale. 

Niel o dată mina vr'unul maistru scriitoriu, nu a zugrăvit 
tipul femeei cu mal mare gingăşie şi cu mal adevărat respect. 
Una "din poemele sale în proză scrisă puţin înnaintea morţeî 
ne-a înfăţoşat apoteoza femeei ruse. Cine a cetit acel admirabil 
tablou şi a remas nemişcat ? Acel tablou care ne arată pe o ru
soaică înnaintea umedei, friguroasei, grozavei închisori, auzind un 
glas răguşit care-i înşiră una după alta toate grozăveniile ce se 
petrec înnâuntru... „Ştiu" respunde lea şi trece pragul temniţei.... 
„Nebună \" ţipă glasul răguşit... „Sfîntă !" resună alt glas în de
părtare. Una din aceste nebune şi sfinte ieste şi Mariana. 

Mariana le Elena din romanţul „In Ajun", dar o Elenă care 
mi are nevoe să alerge în Bulgariea pentru a-şi putea dezvâli ra
rele sale calităţi morale, ci o Elenfi care găseşte teren în ţara Iei, 
în mişcarea soeialo-revoluţionară. Condiţiunile vieţel s'au schimbat 
şi cu iele s'a schimbat şi tipul Elenei devenind Mariana. Şi aicea 
vom face o observaţie care am fâcut'o şi în privinţa descriere! ti
pului luî Nejdanov şi care arată că Turghenew nu cunoştea în de
stul mişcarea revoluţionară din Kusiea. Mariana cu toate rarele 
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jei calităţi, cu toată nestrămutata-I hotărîre, cu tot entuziasmul 
său, cu toate că ie gata pentru ori-ce jertfă, arată prea puţin spi
rit de iniţiativă şi tot cere într'una de la Nejdanov un prilej pen
tru a se putea jertfi cauzei; s'ar părea că Mariana nu ie în stare 
s ă facă nemiea fără Nejdanov şi după ce Nejdanov moare îea merge 
înnainte dar nu singură ci tot cu un bărbat, cu Solomin. 

De sigur înse că această lipsă de iniţiativă nu poate să fie 
caracteristică revoluţionarelor ruse ca Perovskaia, *) care cînd omu' 
pe care iea l'a iubit şi care a fost capul conspiraţiunilor nihiliste ie 
arestat, Iea nu numai că nu desnădăjdueşte. dar chiar singura se 
pune în capul eonspiraţiunei. 

Greşala lui Turghenew Ie că Iei cunoştea pe femeea rusă cea 
de-acum 20 de ani, de pe vremea cînd scriea tipul Elenei, care are 
destulă îndrăzneală şi iniţiativă pentru ea să plece în Bulgariea după 
Insarov, să se lupte alăturea cu iei, dar eare după moartea lui In
sarov scrie : „Acum totul îe sfîrşit pentru mine". Dacă Elena ar fi 
socialista revoluţionară, din vremea noastră, totul nu s'ar sfirşi cu. 
moartea lui Insarov, iea ar urma lupta înnainte punîndu-se în ca
pul revoluţiunel bulgare. Dar, după cum am zis, Turghenew Ierâ 
prea bătrîn pentru ca să bage de samă acea schimbare ce s'a 
săvîrşit în tipul femeei ruse, pe care Iei îl descrie în tot de auna 
cu atîta măestrie. Mai sînt încă şi alte lucruri, în aeest roman, 
cari ne par greşite, nu din punctul de vedere artistic ci din punc
tul de vedere al întâmplărilor. 

Vedem pe ţeranî cum leagă pe Marchelov eare le făcea pro
pagandă socialistă şi-1 dau pe mîna autorităţilor. Se poate că una 
ea asta Bă se fi întîmplat, dar leară-şl zicem că aceasta nu poate 
fi luat de ce-va caracteristic în mişcarea nihilistă, căci noi ştim după 
mărturisirea chiar a luî Leroy-Beaulieu, cîtă reuşită au avut nihi-
liştil între ţeranî. Am putea arată mal multe amănunţimi cari ne 
par greşite şi cari dovedesc că scriitoriul Ie îmbătrânit. Aceste gre
şeli vă produc impresiunea unei simfonii cîntată de un mare mae-

*) Vezi „"Beriirt» Socială", 

67 
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stru, dar eare din pricina bătrîneţei sale, din pricină că îi tre
mură mîna face se resune din cînd în cînd eîte o notă falşă. 

Inse cu toate micele greşeli, cu toate că „Lumea Nouă" îe de
parte d'a ne înfăţoşa mişcarea nihilistă în întregimea iei, totu-şi noi 
avem în acest roman o maestoasă descriere a unei părţi din acea
stă mişcare şi ceea ce ie mal de samă : descrierea îe făcută de 
un mare scriitorii!. 

* 
* * 

Necunoştinţa limbei ruse ne pune în imposibilitate de a şti 
dacă în literatura rusă mal îe vr'un roman care descrie vieaţa nihi
listă, dar ştim că acesta ie singurul ce s'a tradus pană acum. In 
acela-şi timp ne simţim datori a spune cetitorilor noştri că toate 
scrierile stupide ale luî Tissot ori romanţul tipărit în foiţa „Eăzboiu-
luî" nu sînt nemic alta de cît speculaţiunile unor pungaşi literari 
cari trag pe sfoară publicul lesne crezătoriu şi necunoscătoriu. In 
aceste romanţuri, noi unii, nu ştim ce să admirăm mai mult : în
drăzneala astor cavaleri de industrie ai literatureî ori prostiea celor 
cari cred că în aceste basme înfiorătoare a. la Eocambole, avem a 
face cu adevăraţi nihilist!. 

Noi mal repetăm, că, după cît ştim, „Lumea Nouă" te singurul 
romanţ care ne înfăţoşează vieaţa nihilistă. — Sîntem deci siguri 
că cetitorii noştri vor ceti cu plăcere admirabilele pagini ale ma
relui romanţieriu rus, pentru că această mişcare nu aparţine numai 
Kusieî ci omenire! întregi. 

J. p H E R E A 

DESGUST. 

Dor străin de omenire, cumplit dor şi fără nume, 
M ă striveşte, mă ucide zi cu zi şi pas cu pas ; 
Ale mele dulci iluzii, triste flori din altă lume, 
Veştejite fără vreme, fol uscate aii remas. 
Amintirea tinereţe!, acea dragă mîngiere, 
Care duce cugetarea spre trecutul amurgit, 
Ca prielnică lumină într'o noapte de durere 

Cu durere a sfîrşit . , . 
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Vin'o ! dulce nefiinţă, dulce adă-mî mîngîere, 
leii fiinţă amărîtă, zile moarte nu maî vreu ; 
Ce-mî maî trebue vicleana omului înduioşere ? 
Ie sătul de fraze goale, de minciunî auzul mieii... 
In pustiul suferinţei ce simţire înfloreşte ? 
Se maî văd luceferi noaptea cînd e ceriul nouros ? — 
Ce mi-a dat natura mie, soare?—nu mă veseleşte, 

Fie cît de luminos. 

Larga lume de-aşî străbate, de m'aşî duce nu ştia unde, 
N'aşî găsi leii alinare ucigaşului mieii dor ; 
Grea pedeapsă îe desgustul cînd în inimă pătrunde, 
N u dor chinurile morţeî, pe cît lacrimele dor.— 
Pană cînd atîtea plîngerf otrăvite şi amare 
Şi ca dorul nesfîrşite ?—I>e ce aprig sufăr îeîi 
Stînca, vulturul şi lanţul ?—o scîntee de la soare 

N'am rîpit ca Prometeu ! 

N. }3ELDICEANU 

Origina familiei, proprietate! private şi a statului 
de 

PR, BNGELS 

(urmare) 

G i n t a l a C e l ţ i ş i l a G e r m a n i 

N'avem loe să vorbim despre organizaţiea gentilică aflătoare 
sub forma veche, ori mai mult sau mal puţin schimbată, la popoare 
selbatece şi barbare din zilele noastre, de asemenea nu putem a-
rătâ urmele de acest felia în istoriea popoarelor civilizate din Asiea. 

Cele mai vechi legi celtice cunoscute ne arată ginta îneă în 
toată puterea ; în Irlanda trăeşte, cel puţin instinctiv, în conştiinţa 
poporului, după ce Englejiî au sfărmat'o cu silnicie; în Scoţiea lerâ 
în toată puterea pe la mijlocul veacului trecut şi a fost zdrobită 
numai prin armele, legislaţiea şi tribunalele engleze. 

Legile vechi din ţara Galilor (Wales), cari au ţinut mai multe 
sute de ani după cucerirea engleză, scrise cel mai tîrziu în al un-spre-
zşcelea veac, ne arată agricultură comună la sate, deşi numai a rare 
ori, ca o remăşiţă din obiceiul vechia ; fie-care familie avea cinei 
ogoare pentru a le lucra singură; o parte din pămînt îl lucrau în 
cormun şi roadele le împărţeau. Cum că asemenea comunităţi a-
gricole îmfăţoşau ginţi, ori părţi de gintă, faţă cu asemănările în-
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tre această tară şi între Irlanda şi Scoţiea, ieste fapt neîndoielnic, 
chiar dacă o nouă cercetare asupra legilor walisice n'ar putea a-
duce dovezi de a dreptul. leu acuma n'am timp să fac cercetarea 
şi extractele sînt scoase în 1869. Din documentele irlandeze şi 
•walibicf urmează înse lămurit că în veacul al un-spre-zeeelea la Celţi 
familiwi-păreche nu Ierâ încă înlocuită prin monogamic In ţara 
Galilor (Wales) câsătoriea se privea ea desăvîrşită tocmai după 
septe ani. Dacă lipseau numai trei nopţi până la şepte ani, soţii 
puteau să se despartă. Averea o împărţeau : femeea făcea părţile, 
bărbatul îşi alegea. Mobilele le împărţeau după nişte regule foarte 
glumeţe. Dacă rupea bărbatul câsătoriea, femeea trebuea să pri
mească zestrea şi ee-va maî mult : daca rupea femeea, atunci pri
mea mai puţin. Di'ntre copii luă bărbatul doi, femeea unui şi a 
nume pe cel mijlociu. Dacă femeea îşi lua alt bărbat după de
spărţenie, şi cel di'ntăiu o ehiemâ înnapuî ca să trăească mai de
parte cu dînsul, trebuea să-1 asculte chiar dacă ar fi apucat a pune 
%,n picior în patul celuilalt bărbat. Dar după ce trăieau împreună 
şepte ani, ierau bărbat şi femee în toată regula, chiar fără a fi în
deplinit alte ceiimoniî vre-o dată. Nu se cerea de la fete să fie 
neprihănite înnainte de căsătorie şi nici iele nu se sfieau de a se folosi 
de dreptul ce li se lăsa; se cerea de la fete Să îndeplinească nişte 
condiţii de feliu potrivite <-u morala burgheză. Dacă se făcea fe
meea vinovată de necredinţă, bărbatul avea voie să o bată (aceasta 
ieste una din cele trei împrejurări în cari i se dădea asemenea voieT 

alt-feliu dacă ar fi îndrăznit primea pedeapsă), dar după bâtae nu 
mai puita avea şi alte pretenţii, fiind că ,.pentru o singură gre-
şaiă trebue să fie ori pocăinţă ori pedeapsă, dar nu amîndouâ". 
Pricinile pentru cari putea cere femeea despărţenie, iară să pieardâ 
te-vâ la împărţirea avereî, ierau foarte elastice : miros reu ajungea. 
Banii de rescumpărare plătiţi şefului tribului ori regelui pentru 
noaptea di'ntăiu a miresei jucau mare rol în legi (numele acestor 
bani ierâ i/obr merch, din acest din urmă s'a făcut franţuzeşte mar-
qvette şi alt-feliu, latineşte, marcheta). Femeile aveau drept de 
vot în adunările poporului. 8ă mai amintim că în Irlanda ieratr 
relaţii de aceea-şi natură, că şi acolo căsătoriile se puteau tace 
pe un timp şi că femeea la despărţire primea parte mal mare, ba 
chiar despăgubire pentru slujba casnică; că aveau o femee „de 
căpetenie, de frunte" pe lîngă altele şi că la împărţirea moştenirel 
nu se făcea nici o deosebire între copiii legiuiţi şi între ceialalţi— 
şî vom înţelege că în Irlanda Ierâ o formă de căsătorie alături de 
«are cea de la Indienii din America pare statornica. De alt-felitt 
nu ne prinde mierare, cînd ne gîndim că poporul Oelţilor trăiea îa 
fomiiil-grupe în vremea lui Caesar. 

Ginta irlandeză (sept, tribul se numeşte claitme, clan) o a-
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fiara descrisă nu numai în cărţile veehî de drept, ei şi de cătră 
juriştii englejî trimeşi în veacul al XVII-lea pentru a preface pă-
mîntul clanurilor în pămînt regesc. Pană în vremea aeeea pămîn-
tul îera proprietate colectivă a clanului ori a ginţei, întru cît nu 
apucase încă a fi prefăcut în proprietate individuală a şefilor. Daca 
murea un gentil, deci dacă se stingea o gospodărie, şeful (caput 
vognationis îl ziceau juriştii englejî) împărţea din nou tot pămîntul 
«lanului între celelalte gospodării. împărţirea trebue să se fi făcut după 
regulele obişnuite în Germaniea. Chiar şi a-zl se află cîte-vâ sate 
«e trăesc ast-felia — cu patru-zeci ori cincî-zeci de ani în urmă 
Ierau mult maî numeroase. Ţeranil, fermieri al pămîntul ni ce fu
sese de mult proprietate comună a gintei, plătesc Englejilor rîpi-
tori arendă fie-care pentru bucata sa, dar pun ogoarele şi fînaţul 
împreună, pămîntul de lucru îl împart după bunătate şi dau fie
cărui cîte o bucată din fie-care felia; de imaş şi miăştine se 
folosesc colectiv. Cinci-zeei de ani în urmă aveau obiceiu de a 
împărţi din cînd în cînd din nou. Harta acestor sate samănă în 
totul cu a satelor germane din împrejurimile Mozelei etc. Şi în 
aşa numii ele Factions se păstrează îneă ginta. Ţeranii IrlandejI 
se împart adesea în partizl, după nişte fegule ce se par fără 
nici un înţeles pentru Englejî, şi nu au alt scop de cît bătăi so
lemne între facţiuni. Acestea sînt reînvieri artificiale ale ginţilor 
vechi, cari dovedesc vieaţa Instinctului gentilic. în unele părţi de 
loc şed gentilii tot pe pămîntul vechia; ast-felni pe la 1830 cea 
mai mare parte di'ntre locuitorii baroniel Monaghan se puteau des
părţi după nume în patru familii numai, adecă Ierau urmaşii a pa
tru ginţi ori elanuri. 

în Scoţiea pieirea organizaţiei gentilice s'a întîmplat la 1745 
după doborîrea răscoalei. Nu se ştie încă a nume ce însemna cla
nul la Scoţieni. în romanele lui Walter Scott vedem clanurile 
muntenilor viî înnaintea noastră. Ieată ce zice Moigan : „Vedem... 
un model de gintă eu organizaţiea şi eu spiritul iei, o dovadă pu
ternică despre stăpînirea ce avea vieaţa' ginţei asupra vieţeî genti
lilor... în lupte şi în răzbunările pentru sîngele vărsat, în despăr
ţirea pămîntul ui după clanuri, în stăpînirea colectivă asupra pâ-
mîntuîuî, în,, credinţa ce dovedesc gentilii cătră şef şi unii pentru 
alţii aflăm neîncetat obiceiurile societăţei gentilice.... Filiaţiea se 
socotea de pe tată, deci copiii bărbaţilor remăneau în elan, iear al 
femeilor treceau în clanul soţilor acestor femei". înse, că mai înna
inte iera Ia Scoţienii matriarcatul în locul patriarcatului, aflăm de-
pe faptul că în famiiiea regească a Picţilor, după Beda, se ţinea 
samă numai de liniea femeească. Ba chiar remăşiţâ de familie-pa-
nalua, ca şi la locuitorii Walesulul, se păstrase şi ia Scoţieni pană 
în veacul de mijloc, sub formă de drept asupra întâiei nopţi a mi-
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resei. Acest drept avea să-1 îndeplinească şeful clanului ori re
gele privit ca înlocuitoriul tuturor bărbaţilor comuni al unei femei 
şi dacă na se rescumpărâ, şeful clanului ori regele putea cere să 
să se folosască de dînsul. Acest drept — în America nordică se 
află şi acuma adesea în partea N. V . , — se întîlnea şi la Buşi, 
la cari l'a desfiinţat principesa Olga în veacul al X-lea. 

Tot remăşiţi din organizaţiea veche gentilicâ sînt şi gospo
dăriile comuniste ce au trăit în Franţiea (mai ales în Nivernais şi 
Franche-Comte) pană la revoluţiea cea mare şi cari ierau foarte a-
asemănătoare comunităţilor de familii de la Slavii din Oroaţiea şi 
Serbiea. Chiar şi a-zi se maî află urme, aşa de pildă la Louhans 
(Saone-Loire) se află încă mulţime de locuinţi ţerăneşti mari, cu 
sala pentru mîncat la mijloc şi cu odăi de dormit împrejur, şi 
locuite de mai multe generaţii din aceea-şi familie. 

Cum că Germanii înnainte de emigrarea popoarelor ierau or
ganizaţi în ginţi, se ştie bine. Poate că au cuprins pămîntui di'n-
tre Dunărea, Bin, Vistula şi marea Nordului de abiea cîte-vâ 
sute de ani înnainte de Hristos ; Cimbrii şi Teutonii n'aveau lo
cuinţi statornice, şi Suevil s'au aşezat tocmai pe vremea lui Cae-
sar. Despre dînşii ne spune lămurit Cezar, că s'au aşezat împăr
ţiţi după ginţi şi după înrudiri (gentibus cognationibusque), şi 
în gura unui Boman din ginta Iulia cuvîntul gentibus avea însem
nare foarte lămurită. în legile alamane din veacul al optulea se 
întrebxrnţazâ cuvîntul genealogia în înţeles de comunitatea celor 
di'ntr'o marcă ; aşa că aflăm un popor german şi anume tot Suevî 
aşezat după ginţi şi fie-care gintă avînd pămîntui iei. La Bur-
gunzl şi la Longobarzl ginta se numea fara, şi gentilii faromâni. 
Acest nume se iea aproape în înţeles de Burgunzî, spre deose
bire de locuitorii Eomani carii, fireşte, nu puteau face parte din 
ginţile burgunde. Deci la Burgunzî se împărţea pămîntui între 
ginţi. Aşa se dezleagă chestiea cuvîntuluî faramani pentru care 
de o sută de ani se bat în capete juriştii germani. Numele fara 
pentru ginte pare a nu fi întrebuinţat la toţi Germanii, deşi îl gă
sim la un popor gotic şi la unul hermionic. La Germani, găsim 
multe rădăcini deosebite în cuvintele de înrudire şi se întrebuin-
ţază adese ori ast-felifi în cît ne convingem că au fost în legătură 
cu ginţile. La Germani, întocmai ca la Mexicani şi Greci, esca-
dronul de călări şi pedestrimea se alcătuea din grupe aşezate după 
ginţi ; cînd Taeitus zice „după familii şi înrudiri", vorbeşte nehotă-
rît, lucru uşor de înţeles de vreme ce pe timpul lui ginţile Eonoa-
nilor nu mai aveau vieaţă. 

Cea maî puternică dovadă ne-o dă înse un loc din Tacit, a-



colo cetim: „fratele mamei priveşte pe nepotu-su drept fiiu, ba unii 
socot legătura de sînge între unchiul de pe mamă şi între nepot 
mai sfîntă şi mal de aproape de cît cea di'ntre tată şi fiiu, aşa că, 
de cer ostatici, au mai mare credinţă cînd li se dă fiiul suroreî 
celui ce se leagă de cît dacă li s'ar da fiiul adevărat". Avem înna-
inte-ne un caracter al ginteî organizate după matriarcat şi a nume 
dat de Tacit ca un semn deosebitorii! al Germanilor. *) Dacă dădea 
cine-vâ ca ostatic pe fiiul său şi apoi călcînd învoealâ pricinuea 
moarte acestuiea ; nimene nu cerea bamă. Dacă' din potrivă ar fi 
dat cine-vâ ostatic pe fiiul surori-sa şi apoi i-ar fi căşunat pieire 
neţinînd cele jurate, atunci se socotea că a călcat cele mal sfinte 
datorii gentilice ; de vreme ce tocmai ruda cea mai de aproape, 
acea care trebuea să apere copilul, îi pricinuise moartea; ori tre-
buea să nu-1 dea ostatic ori trebuea să se ţie de învoealâ făcută. 
Dacă n'am avea alt-feliti nici o urmă de organizaţie gentilică la 
Germani, aceasta singură ne-ar ajunge. 

De alt-feliu pe vremea Iul Tacit matriarcatul ierâ înlocuit 
prin patriarcat : copiii moşteneau de la tată, dacă nu ierau copii 
moşteneau fraţii ori unchii de pe tată şi de pe mamă. Faptul că 
putea moşteni şi fratele mamei stă în legătură cu obiceiul pome
nit mai sus şi tot o dată dovedeşte cît de nouă îerâ introducerea 
patriarcatului. Chiar pană în coace în vrîsta de mijloc tot aflăm 
urme de matriarcat. Se pare că pe atuneea nu prea puneau mare 
temeiu pe înrudirea de pe tată, cel puţin cînd ierâ vorba de iobagi; 
aşa dacă un stăpîn feudal cerea de la vre un oraş un iobag fugit, tre
buea, d. p. în Augsburg, Basel şi Kaiserslautern, să jure pentru 
iobăgiea fugariului şese din rudele luî de sînge cele mal de aproape 
şi a nume toate numai de pe mamă. (Maurer, Stădteverf I, pag. 381). 

Altă remăşiţă din matriareat, enre se înlocuise prin patri
arcat foarte de curînd, Ieste respectul Germanilor pentru femei, 
respect pre care Romanii nii-1 puteau înţelege de loc. Fecioare din 
familii nobile Ierau cele mal sigure zâloage ; gîndul că femeile lor 
vor putea fi prinse şi duse în robie, le ierâ îngrozitorii! şi mal 
mult de cît ori-ce îi îmboldea la luptă curajoasă; iei vedeau în 

*) Grecii cunosc această legătură strînsă între unchiul de pe mamă şi nepot 
numaî în mitologiea timpurilor eroice. După Diodor (IV, 34) Meleager 
omoară p; liiî luî Thetius, adecă pe fraţii mîai-sa, Althaia. Aceasta vede 
în fapta feeioru-su o nelegiuire aşa de straşnica, îu cît blastămă pe uci
gaşi şi-x doreşte moartea. „Zeii ascultară, cum se ziee, dorinţile îeî 
şi puseră sfîrşit vieţeî Iul Meleager". Tot la Diodor (IV, 44) se sco-
boară argonauţii sub Herakles în Traciea şi află acolo, că Phineus, după 
îndemnările soţiei sale celei nouă chinueşte grozav copiii de la femeea 
di'ntâiu, Eleopatra din ftmiliea Bbreazilor. Dar între argonauţi se aflau 
şi Boreazl, fraţi de aî Kleopatreî, deci unchi de pe mamă aî copiilor ho-
ropsiţî. Îndată îeau partea nepoţilor, îî slobod şi omoară pre păzitori. 
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femei ce-vâ sfint şi profeţie, asculta sfatul lor şi în treburile cele 
mai de frunte ; Veleda, o preuteasă a Bructerilor, a fost sufletul 
întregei răscoale a Batavilor, cînd Civilis în fruntea Germanilor şi 
a Belgilor a zguduit toată puterea Bomanilor în Galiea. în case 
domniea femeei pare ne pusă la îndoeală ; lea, bătrîniî şi copiii au 
fireşte de îngrijit de toate treburile, bărbatul vînează, bea ori şede 
degeaba. Aşa ne spune Tacitus ; dar pentru că nu ne spune cine 
lucra ogoarele, şi tot o dată arată lămurit că robii dădeau numai 
parte din roade şi nu zile de muncă, trebue să credem că bărbaţii 
lucrau şi ogoarele. 

Forma căsătoriei ierâ, cum am spus, o familie-pâreche ce se 
apropiea încet încet de monogamie. Monogamie nu ierâ încă, de 
oare ce aflăm poligamie la fruntaşi. Ţineau mult ca fetele să fie 
neprihănite (nu cum obişnueau Celţii) şi Tacitus vorbeşte cu deo
sebită căldură despre tăriea legăturilor căsătoriei la Germani Dă 
ca pricină de despărţenie numai necredinţa femeei, dar descrierea 
lui nu prea dă lămuriri îndestulătoare în unele privinţl şi pe lîngă 
acestea cam prea iese la iveală gîndul de a zugrăvi virtutea spre 
a moraliza de Bomanii ceî desfrînaţi. Atîta se ştie: chiar de vor fi 
fost Germanii în pădurile lor aşâ straşnici în virtute, multă învă
ţătură nu le-a trebuit pentru a-I scoborî la nivelul moral al celor
lalţi Europeni ; eurăţeniea obiceiurilor a pierit di'ntre Germani după 
ce s'au amestecat cu Bomanii încă mai Iute de cît limba. Cine se 
îndoeşte cetească pe GregoriS de la Tours Că în pădurile Germa
niei nu puteau fi cunoscute atîtea ticăloşii ca în lumea civilizată, 
se înţelege de la sine, şi tot le remîne Germanilor în această pri
vinţă destulă superioritate faţă cu Bomanii, fără să plăzmuim vir
tuţi sexuale cari nicâeri şi nici o dată n'au domnit la un popor 
întreg. 

Din organizaţiea gentilică a Ieşit îndatorirea de a moşteni 
duşmăniile pe cît şi prieteniile tatălui, şi ale rudelor ; tot aceea-şl 
origină are şi plata de bani pentru onjor, înlocuitoarea râzbunărel 
pentru sînge. . 

Bescumpărarea bănească a omorurilor, care, nu-1 mal mult de 
un veac de om, se privea ca instituţie curat germană, Ieste acuma 
dovedită la sute de popoare ca o îmblînzire obişnuită a răzbunare! 
pentru sîngele vărsat. Găsim de asemenea şi îndatorirea de a se 
purtă prieteneşte cu oaspeţii, între alţii la Indianii din America de 
nord ; descrierea lui Tacitus (Germania c. 21) se potriveşte în to
tul cu a lui Morgan. 

Cearta înfierbîntată şi iărâ capăt dacă Germanii lui Tacitus 
îşi împărţiseră cu totul şi o dată pentru tot de a una pămîntui de lucrat 
ori nu, şi cum trebue să se înţeleagă locurile în cari Ieste vorba despre 
chestiea aceasta, nu mal are acuma nici o noimă. Ar fi păcat de pierdut 
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vremea cu această discuţie acuma cînd se ştie : că mai la toate popoa
rele a fost o vreme cînd pămîntul ierâ proprietate nedespărţită a'gin
ţilor cari îl lucrau în comun spre folosul tuturor gentililor; că mai 
pe urmă proprietatea se împărţea între comunităţi familiale cari 
după un timp puneau pămînturile ieară-şi la un loc şi le împăr-
ţeau din nou, adecă întocmai cum, după spusa lui Caesar, se făcea 
la Suevî ; — şi că asemenea împărţire periodică s'a păstrat une lo
curi în Germaniea pană în zilele noastre. Dacă Germanii au tre
cut (în cei 150 de ani ce despart pe Caesar de Tacitus) aşâ de iute 
de la lucrarea în comun a ogoarelor (Caesar spune că la Suevi nu 
ierau ogoare private) la lucrare individuală cu împărţire anuala la 
pămînt, putem zice că înnaintarea a fost destul de mare ; trecerea 
de la treaptă di'ntâiu la proprietate privată desăvîrşită într'un timp 
aşâ de scurt ieste cu neputinţă, mai ales cînd ştim că n'a fost nici 
un amestec străin. Aşâ dar cetesc în Tacit numai ceea ce spune 
lei euvînt după cuvînt: „schimbă (sau împart din nou) pămîntul 
de lueru în fie-care an şi le mai remîne şi pămînt comun de a-
juns". Cum vedem treapta agricultnrei şi a aproprierel pâmîntu-
lui se potriveşte în tocmai cu organizaţiea gentilică a Germanilor 
de pe atunci 

Pe vremea lui Caesar unii Germani îşi găsiseră lo^uinţl sta
tornice de eurînd şi alţii încă nu se aşezaseră, îear pe a luî Ta
citus Ierau cu toţii aşezaţi cel puţin de o sută de ani; nu se poate 
tăgădui înnaintarea ce făcuseră în producţiune şi în mijloacele 
de traifi. Locueau în case bune ; îmbrăcămintea le Ierâ încă foarte 
selbatecă : măntăli proaste de lînă, piei de animale, pentru femei 
şi pentru fruntaşi şi schimburi de in. Se hrăneau cu lapte, carne, 
fructe selbatece, şi, cum spune Plînius eu fiertură de ovăs (mîn-
care obişnuita şi acuma în Irlanda şi în Scoţiea). Bogăţiea lor 
ierâ în vite; dar acestea ierau proaste în privinţa soiului, vitele 
albe mici, urîte, fără coarne ; caii mici şi slabi la alergat. între
buinţau bani puţini şi rar şi numai romani. Aur şi argint nu 
luerau şi nici nu ţineau la dînsele, fierul ierâ rar şi se pare că la 
triburile de pe lîngă Ein şi Dunărea mai tot fierul întrebuinţat se 
aducea din străinătate. Scrierea cu rune (imitaţie de pe alfabetul 
latin şi de pe cel grecesc) Ierâ cunoscută numai unor iniţiaţi şi 
se întrebuinţa num»! pentru vrăji religioase- Obişneauîncâ a j"rtfi 
oameni. în scurt îeravi un popor care de abiea apucase a trece de 
la treapta mijlocie a barbariei la cea de sus. La triburile vecine 
cu imperiul roman nu s'a dezvoltat nici industriea ţesutului nici a 
metalelor din pricină că se introduceau uşor mărfurile Romanilor; 
îear la cele din N-G, lîngă marea Baltică, de bună samă s'au d<-ẑ  
voltat. tn mlaştinile Schleswigului s'au aflat arme — săbii lungi 
de fier, zale de verigi, coifuri de argint etc împreună cu bani r o -



mani de pe la sfîrşitul veacului al doilea — cari, ca şi alte lucruri 
germane făcute din metal şi împrăştiete cu prilejul năvălire! bar
barilor, arată un tip deosebit, destul de dezvoltat, chiar şi dacă 
di'ntru'ntăiu nu Ierau de cît imitaţii după modele romane. La 
Germanii cari au năvălit şi s'au aşezat în imperiul roman, această 
industrie naţională s'a stins, numai în Englitera s'a mal păstrat. 
Cît de asemănătoare ierau productele acestei industrii ne arată de 
pildă broşurile de bronz; cele aflate în Burgundiea, în Bomâniea, lîngâ 
marea Azovului par a ii Ieşite din acelea-şi ateliere cu cele aflate 
în Englitera şi Svediea, şi sînt fără îndoeală de origină germană. 

Treptei de sus a barbariei îi corespunde şi organizaţiea* 
Pretutindenpa îeră după Tacitus sfatul fruntaşilor (principes), care 
hotărea în lucruri mici, cele mal însemnate le pregăteau numai 
pentru adunarea poporului care le hotărea ; pe treapta de jos a 
barbariei asemenea adunare ieste numai la ginţi, încă nu la triburi 
sau la alianţele de triburi, (cel puţin aşa am aflat la Americani). 
Şefii pentru vreme de pace (principes) se deosebesc încă tare de 
şefii! pentru râzboiu (duces), tocmai ca la Irocheji. Cel di'ntăiu 
trăieau chiar de pe atunci în parte din daruri : vite, cereale etc ; 
ca şi în America îl alegeau de regulă din aceea-şl familie ; trece
rea la patriarcat ajută, ca la Greci şi la BomanI, prefacerea ale
gere! în moştenire şi formarea de familii nobile în ginţi. Această 
nobilime veche a pierit în timpul strămutare! popoarelor ori curînd 
după aceea. Şeiul războinic se alegea numai după vitejie, nu se 
ţinea nici o samă de origină! Avea puţină putere şi trebuea să lu
creze asupra luptătorilor prin pildă ; putere asupra armatei aveau 
preoţii după spusele Iul Tacit. Putere adevărată în toate celea avea 
adunarea poporului. Begele, şeful tribului, preşedâ ; poporul hotărea 
—nu : prin murmur ; da : prin strigăte şi zingânit de arme. Adunarea 
avea şi putere judecătorească ; înnaintea Iei se aduceau învinuiri şi 
se judecau, îea pedepsea la moarte, şi a nume pentru laşitate, tră
dare şi desfrînări nefireşti. Şi în ginţi judecă adunarea sub pre-
şidenţa şefului, care, ca în toate judecăţile vechi germane, nu pu
tea fi de cît diriguitoriul dezbaterilor şi întrebătoriul ; osînda 
o hotărea atunci şi pretutindenea la Germani adunarea popo
rului. 

Alianţe de triburi se făcuseră încă de pe vremea lui Caesar ; 
la unele din aceste alianţe ierau regi ; şeful războinic al federaţiei 
căută, întocmai ca la G , -ecl şi Bomani să fie tiran şi une-ori izbu
tea. Dar uzurpatorii de acest feliu nu aveau de loc putere nemăr
ginită ; totu-şi începură a rumpe legăturile organizaţiei gentilice. 
Mai înnainte robii sloboziţi ne făcînd parte din ginţi nu aveau nici 
o putere, la regi înse ajungeau mulţi di'ntre dînşii să aibă ran
guri, avere şi cinste. Aşâ s'a întîmplat şi după cucerirea impe-
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riuluî roman, cînd şefii războinici an ajuns regi peste teri întinse-
La Franci aveau robii şi cel sloboziţi mare vază di'ntru'ntăiu la 
curte, apoi chiar în stat; nobilimea cea nouă se formă în parte 
din asemenea oameni. O instituţie ajuta întărirea regilor: cetele 
ce-I însoţeau. Chiar de la Indienii din America am văzut cum a-
lăturl cu organizaţiea gentilică se formau grupe private pentru a 
purta războiu. Aceste grupe Ierau la Germani permanente. Răz
boinicii cu nume mare adunau în juru-le o ceată de tineri doritori 
de pradă, aceştia le datoreau credinţă şi tot ast-feliu şi iei lor. 
Conducătoriul îl îngrijea şi le dădea daruri, îi organiza ierarhic ; 
aleătuea o gardă gata în tot deauna pentru întreprinderi mici şi 
care în cele mari Ierau ofiţeri, comandau mulţimea războinicilor. 
Deşi aceste cete Ierau slabe de la început, ba chiar nu ierau nu
meroase nici mai tîrziu (de pildă în jurul lui Odowaker în Italiea), 
totu-şi cuprindeau germenii răsturnare! libertate! vechi a poporului 
şi aşâ a şi fost în timpul năvălirel barbarilor cît şi după aceea. 
Di'ntru'ntăifi pentru că au ajutat la întemeierea regalitate! şi al 
doilea pentru că, după cum spune şi Tacitus, nu puteau fi ţinute 
de cît prin războaie şi prâdăciunî fără stîrşit. Prada ajunsese sin
gurul ţel. Daca şeful cete! n'avea ce face pe unde se afla, se du
cea, cu oamenii lui cu totul, la alte popoare la cari se întîmpla ră
zboiţi şi deci prilej de prădat ; trupele germane cari s'au luptat sub 
steagurile Romanilor, adese ori chiar împotriva Germanilor, ierau 
în cea mai mare parte alcătuite din ast-feliu de cete prădalnice. 
Obiceiul Germanilor de a-şl vinde serviciul pentru războaie, înce
puse, cum vedem, de pe atuncia. După cucerirea imperiului roman, 
o parte din nobilime se formă din aceste cete. 

în total vedem că pentru alianţele triburilor germane se află 
aceea-şl organizaţie ca şi la Greci pe vremea eroilor ori la Ro
mani în vremea aşâ zişilor regi: adunarea poporului, sfatul capilor 
de ginţi, şef pentru războiu, care îmbla să ajungă adevărat rege. 
Această organizaţie Ieste cea mal dezvoltată pentru perioda genti
lică, mai departe nu putea merge ; aceasta organizaţie caracterizază 
treapta de sus a barbariei. îndată ce o societate păşeşte peste 
marginile, din coace de cari organizaţiea decrisă nu mai ieste în
destulătoare, organizaţiea gentilică trebue să piearâ ; aşâ a fost în 
adevăr, statul i-a luat locul. 

V I I I . F o r m a r e a s ta ta lu l la G e r m a n i 

Germanii ierau, după Tacitus, un popor foarte numeros. De 
la Caesar putem afla până la un̂  punct cît de mari Ierau popoarele 
Germane ; lei ne spune că TJsipeţii şi Tenkterii ce se arătaseră pe 
malul stîng al-Rinului ierau la 180,000 de capete, cu femei cu co-
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pil, cu tot. Deci la 100000 într'un singur popor, deci mult mal 
numeroşi de cît Irochejil carii în vremea înflorirei lor, cînd ierau 
spaima ţerel de la lacurile cele mari până la Ohio şi Potomac, nu 
treceau^peste 20,000. Un popor german pe vremea lui Oaesar 
stăpânea eam la 10,000 de kilometre pătrate şi fiind că Germania 
Magna a Eomanilor Ierâ de vr'o 500,000 de kilometre pătrate, so-
eotind cîte 100,000 de locuitori pe 10,000 pe kil. patr., ajungem 
la 5,000,000 de locuitori pentru ţara întreagă ; pentru un popor 
barbar populaţiea ieste destul de deasă (10 suflete pe un kilome
tru), pentru vremile noastre ni se pare inse foarte rară. Dar nu 
ierau numai atîţia Germani pe vremea aceea. Ştim că, de a lun
gul Carpaţilor pană la gurile Dunărei locueau popoare germane 
de neam gotic, Bastarni, Peuchinî şi alţii, aşa de numeroşi în cît 
Plinius face di'ntr'înşii al cincilea trib de frunte al Germanilor şi 
în cît pe la 180 înnainte de Hr. intrară în slujbă la regele Per-
seus, iear în anii di'ntăiu ai domniei lui Augustus străbătură pană 
pe la Adrianopol. Dacă socotim numărul acestor Germani la un 
milion, ajungem pentru naţiea întreagă la şese milioane de suflete, 
pentru începutul erei noastre. 

După ce s'au statornicit, numărul poporului trebue să fi cre
scut foarte tare; progresele industriale pomenite mai sus ne-ar 
dovedi faptul chiar fără alte dovezi. Lucrurile aflate în mlaştinile 
din Schleswig, sînt, după monedele romane găsite împreună cu dîn-
sele, din veacul al treilea după Hr. Pe vremea aceea ierâ lîngă 
marea Baltică o industrie dezvoltată de lucratul metalelor şi de 
ţesut, comerţ cu imperiul roman şi la cei bogaţi ce-vâ lux.— 
Toate acestea dovedesc desimea poporului. Tot pe atunci începe 
şi atacul Germanilor asupra întregei linii a Binului, a şanţului ro
man şi a Dunărei, de la marea Nordică pană la marea Neagră — 
dovadă puternică despre înmulţirea poporului ieste tendinţa de a trece 
hotarele imperiului. Trei sute de ani ţinu războiul. în acest timp 
tot tribul Goţilor (afară de cei din Scandinaviea şi de Burgunzî) se 
îndreptară spre S-0 şi alcătuiră aripa stîngâ a năvălitorilor; mij
locul armatei îl alcătueau Hermionii la Dunărea de sus şi în sfîrşit 
Iskăvonii, acuma numiţi Franci, formau aripa dreaptă la Bin; In-
găvonii cuceriră Britaniea. La sfirşitul veacului al V-lea imperiul 
roman ierâ slăbit de puteri şi deschis Germanilor. 

în urmă am cercetat civilizaţiea greacă şi romană în leagăn; 

*) Numărul presupus aice se întăreşte prin spusele Inî Diodor despre Celţiî 
din Galiea: „In Galiea locuesc multe ponoare nu tot una de numeroase. 
Cele maî puternice se urcă aproape la 200,000 de suflete, la cele maî slabe 
la 50,000". (Diodorus Siculus, V, 25). Aşa dar mijlocia 125,000; nu
mărul nostru, 100,000 ieste potrivit pentru Germani, căeî popoarele eel-
tiee, ca maî Snnaintate, trebue să ii fost maî nameroase. 
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acuma am ajuns la mormîntul lei. Peste toate ţerile din basenul 
mărei Mediterane se întinsese puterea Bomanilor. Pretutindenea 
pe unde nu întîlniseră Greci, limba romana înlocuise pe ale po-
popoarelor cucerite; nu mai ierâ nici o deosebire naţională, nu mai 
lerau Gali, Iberi, Liguri, Norici, toţi se romanizaseră. Organiza-
ţiea romană stricase pretutindenea ginţile şi triburile şi nemieisfr 
ast-feliu ori-ee activitate naţională. Bomanitatea ast-felia întru
chipată nu forma o naţiune, ci se deosebea numai prin lipsa de 
ori-ce naţionalitate. Elemente pentru naţii nouă ierau înse pretu
tindeni, dialectele latine ale provinţiilor se deosebeau din ce în ce 
mai tare unele de altele; hotarele fireşti, cari mai de mult făcu
seră din Italiea, Galiea, Spaniea şi Africa regiuni deosebite, tot 
ierau şi tot se simţeau. Dar nu ierâ nicăieri o putere, care să u-
nească elementele în naţii nouă ; nicăieri nu ierâ vre o urmă de 
putere de evoluţie, de împotrivire, şi de creaţiune nouă nici atîta. 
Mulţimea cea mare de locuitori din colosalul imperiu roman ierâ 
legată num»! prin statul roman şi acesta cu timpul se făcuse duş
manul şi. apăsâtoriul lor cel mai reu. Provinţiile nemiciseră pe 
Eoma; chiar Borna ajunsese oraş de provincie ca şi celelalte — c u 
drepturi mai mari, dar nu stăpînâ, nu centrul imperiului, ba chiar 
nici reşidenţa împăraţilor şi a ajutătorilor lor, împăraţii şedeau la 
Constantinopol, la Milan ori aiurea. Statul roman Ierâ o maşină 
uriaşă, complicată, numai pentru a despoiea pe supuşi. Biruri şi 
sarcini de tot feliul împingeau masa poporului din ce în ce în mal 
grozavă sărăcie; apărarea se făcea de nesuferit prin jupoierile gu
vernatorilor, vameşilor, soldaţilor. Ieată unde ajunsese statul ro
man eu domniea-1 asupra luinel: dreptul de trăia şi-1 întemeia pe 
linişte în lâuntru şi pe apărarea în potriva barbarilor. Dar lini
ştea lăuntrică i^ra mai rea de cît cele mal mari turburări, şi lo
cuitorii aşteptau pe barbari ca pe nişte mintuitorl. 

Starea societăţei nu ierâ mai bună. Chiar din timpurile de 
la urmă ale republice! domniea Eomanîlor se prefăcuse în despoia-
re fără de. cruţare a provinţiilor; imperiul n'a îndepărtat acest 
reu, ei di'mpotrivă l'a făcut regulă. Cu cît cădea mai jos imperiul 
eu atît creşteau dările şi alte sarcini, eu atîta mai fără de ruşine 
prădau şi apăsau slujbaşii. Cu negoţ şi industrie nu se îndeletni-, 
eisera Eomanil nici o dată; numai în cămătărie întreeuserâ tot ce 
fusese înnainte de dînşii şi ce a mal fost de atunci în coaee ; ce 
a mai remas bun, a remas în partea resăriteana, în partea greacă, 
a imperiului, despre care n'avem de vorbit aice. Imperiul roman 
a dus: la sărăcie obştească la căderea comerţului şi a relaţiilor, 
a artei; la scăderea populaţiei, la căderea oraşelor; la selbatacirea 
agrieulturel. 

Agricultura, în toată lumea veehe ramura cea cea mal în-
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*) După episcopul Luitprand de la Cremona în veacul al 10-lea în Ver-
dun, aşâ dar în sfîntul imperiu german, industriea cea mal înfloritoare 
Iera fabricarea de famenî (eunuci) pe cari lî vindeau cu mare folos pen
tru haremurile maure din Spanie». 

semnată a producţiunei, ajunse în imperiu din ce în ce leară-şi 
aproape singura. în Italiea se lucrau în două chipuri latifundiile 
(adecă proprietăţile teritoriale colosale cari după căderea republi
ce!,, cuprindeau teată Italiea): orî ca imaşuri pentru vite. şi deci 
populaţiea Ierâ înlocuită prin ol şi prin boi, păziţi de cîţl-va robi ; 
ori ca vile, la cari lucrau mulţime de robi grădinărie, parte pen
tru luxul proprietariului, parte pentru vîndut în tîrguri. Păşunile 
cele întinse se tot înmulţeau ; vilele şi grădinile căzuseră o dată 
cu sărăcirea proprietarilor şi a tîrgurilor. Lucrarea latifundiilor 
prin robi nu mal aducea foloase ; dar atunci ierâ singura formă cu 
putinţă pentru agricultura mare. Agricultura mică începu ieară-şî 
a fi singură folositoare. O vila după alta fură împărţite în bucă
ţele şi date la nişte fermieri ereditari, cu învoealâ să plătească o 
sumă hotărîtă pe an, sau în parte, la oameni cari opreau pentru 
dînşii numai a şesea ori chiar a noua parte din producte. Mai de 
regulă înse bucăţelele de pămînt le dădeau la colon! cari plăteau 
o parte .hotărîtă pe an, nu aveau drept a părăsi pămîntul şi pu
teau fi vînduţl împreună cu dînsul ; nu Ierau robi dar nici liberi, 
nu puteau să se însoţească cu liberi şi căsătoriile lor între dînşii 
nu Ierau privite ca legiuite ci numai drept concubinaj (contuber-
nium). Colonii sînt înnainte mergătorii servilor din vrîsta de mij
loc. 

Eobiea îşi sfîrşise traiul. Nici la ţară în agricultura cea mare, 
nici la tîrguri în manufacturi nu dădea folos—nu mai avea cine să 
cumpere productele. în agricultura mică şi în atelierele mici la cari 
se redusese producţiunea în cele de pe urmă timpuri ale imperiului 
nu Ierâ loc pentru robi. Mai Ierâ loc în societate numai pentru 
robi de lux şi casnici, la cei bogaţi. Iear cu toate acestea robieaa-
vea destulă întindere pentru a face ca ori ce muncă producătoare 
să pară nevrednică de un Eoman liber — şi atunci ierau cu toţii 
liberi. De acolea a urmat pe de o parte că s'au lăsat slobozi mul
ţime de robi cu carii nu aveau ce face, pe de altă parte înmulţirea 
colonilor şi a oamenilor liberi, dar calici (asemenea cu „poor whites" 
(albi săraci) din acele state ale Americei cari au avut mal de mult 
robi şi i-au lăsat acuma slobozi). 

Creştinismul nu poate fi învinuit cîtu-şl de puţin de pieirea 
robiei vechi. A trăit alături cu robiea timp de sute de ani în im
periul roman, şi mai pe urmă n'a oprit pe creştini de a face negoţ 
cu robi, nici pe Germani la Nord, nici pe Veneţianl la marea Me-
diterană, nici negoţul cu robi negri în vremurile din urmă * ) . Bo-
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biea a pierit pentru ca nu mai aducea foloase. Dar chiar murind 
a lăsat celor liberi otrava iei, despreţul muncei producătoare. Ieată 
în ce contrazicere se încurcase lumea veche : robiea nu mal Ierâ 
cu putinţă din pricini economice, munca oamenilor slobozi Ierâ de-
spreţuită moraliceşte. Eobiea nu mai putea ii forma de căpetenie 
a producţiuneî sociale, munca liberă nu ierâ încă în stare să-i iea 
locul. „ Alt leac afara de o revoluţie desăvîrşită nu putea folosi. 

în provinţii nu ierâ mai bine. Mai multe ştiri avem din Ga-
liea. Pe lîngă eolonl mai ierau şi ţeranî slobozi. Pentru a găsi 
apărare împotriva slujbaşilor, judecătorilor şi cămătarilor, adese 
ori căutau sprijinul, patronatul vre unui puternic ; şi nu făceau aşâ 
nu maî unul cîte unul, ci chiar comune întregi, în cît împăratul 
opri de mai multe ori asemenea învoelî şi a nume în veacul al 
IV-lea. Dar ce le folosea patronul ? Chiar acesta le punea condiţie 
să-1 treacă luî proprietatea asupra bucăţelei de pămînt, îear îel le 
asigura folosul pe vieaţa — şurub, întrebuinţat mal apoi, în vea
cul al 9 şi al 10-lea de sfînta besereeă pentru a creşte împărâţiea 
lui D-zeu şi a-şl înmulţi proprietatea lor pe pămînt. Aşâ făcu be-
sereca mal pe urmă, dar la 475 avea alte idei, episcopul Salvianus 
din Marsiliea tuna împotriva celor ce furau, cum am spus, pămîn
tul ţeranilor şi ne povesteşte că apăsarea slujbaşilor romani şi a 
proprietarilor mari ajunsese nesuferită în cît mulţi „Eomani" fu
geau în ţeriîe stăpînite de barbari, îear cetăţenii romani din păr
ţile supuse barbarilor nu se temeau de nemică pe lame mal mult 
de eît de a ajunge din nou sub Eomani. Cum că mulţi părinţi îşi 
vindeau din pricina sărăciei copiii în robie, ne dovedeşte legea ce 
s'a făcut în această privinţă. 

Barbarii germani luară de la Eomani, pentru că i-au mîntuiţ 
de statul roman, două treimi din tot pămîntul şi-1 împărţiră între 
dînşil. împărţirea pămîntulul au făcut'o după constituţiea gentilică; 
fiind cuceritorii puţin numeroşi bucăţi întinse remaseră proprietate 
comună fie a triburilor, fie a ginţilor. în fie-care gintă împărţiră 
pămîntul de arat şi fînaţele în partide o potrivă între gospodării; 
dacă di'ntru'ntăiu au mal urmat din vreme în vreme în vreme îm
părţiri din nou, nu ştim, dar în curînd în provinţiile romane ve
dem că bucăţile Ierau proprietate individuală nestrămutată, diode. 
Pădurea şi păşunile remaseră neîmpărţite, toţi puteau să se folo-
sască de dînsele ; chipul de a se folosi precum şi ce felin să se lucreze 
partea împărţită se regula după obiceiul vechia şi după hotărîrea 
comunitate!. Cu cît şedea mal mult ginta în acela-şi sat, cu cît se 
amestecau mai tare Germanii eu Eomaniî, cu atîta mal mult se 
pierdu caracterul de înrudire şi se înlocui prin cel teritorial. Ginta 
se. înlocui prin comunitatea marcel, în eare destul de des pot fi vă
zute urme ce dovedesc că membrii au fost o dinioară rude de sînge. 
Ast-felia s'a prefăcut organizaţiea gentilică pe nesimţite într'o or-



— 912 — 

ganizaţie teritorială şi ast-feliu putu lua loc în stat. Aşa, s'au pe
trecut lucrurile cel puţin în ţerile în cari s'a păstrat comunitatea 
de marcă; în Franţiea de la miează noapte. în Angliea, în Germa-
niea şi în Scandinaviea. Dar această organizaţie tot a păstrat ca
racterul iei democratic, şi chiar în formele Iei mal nouă o remă-
şiţă de organizaţie gentilică şi deci o armă în mînele celor a-
păsaţi. 

Legătura de sînge în gintă se pierdu în curînd, din pricină, 
că în trib şi în popor se pierdură ori se schimbară instituţiile 
vechi în urma cucerirei. Ştim, că organizaţiea gentilică n'are mij
loace de a ţinea în frîu nişte supuşi. Acest fenomen îl vedem 
foarte pe larg acolea. <Popoarele germane, stâpîne pe provinţiile 
romane, trebuea să organizeze cucerirea. Dar nicî nu puteau să-i 
primească pe Eomanî în grupele gentilice (ginţi, triburi), nici să-i 
stăpînească numai prin mijloa"cele date de aceste grupe. în frun
tea, administraţiilor locale, moştenite de la Eomani, trebuea să puie 
un înlocuitorul al statului roman, şi acest înlocuitorii! nu putea fi 
de cît alt stat. Deci trebuea ca organele gentilice să se prefacă 
în organe de stat, şi încă foarte iute, împrejurările nu dădeau ră
gaz. Cel di'ntăiu reprezentant al poporului cuceritorii! Ierâ şeful 
armatei. Pentru a asigura în lăuntru şi în afară stăpînirea asu
pra învinşilor puterea acestui şef trebuea să crească. Venise tim
pul ca şeful pentru timp de războift să se prefacă în rege : şi se 
prefăcu. 

Să luăm Franţiea. Acolo căzuseră în puterea poporului bi
ruitorii! al Saliilor nu numai toate domeniile cele întinse ale sta
tului roman, ci şi toate întinderile de pămînt cîte nu se dăduseră 
comunităţilor de marcă ori de gau, mal ales pădurile. Cel întăiti 
rege franc a luat aceste pămînturi, proprietate colectivă a poporu
lui, le-a prefăcut în proprietate regală, le-a furat deci de la popor, 
şi le-a dăruit ori dat pe un timp celor ce-1 încunjurau. Această 
ceată, care de la început ierâ alcătuită din cel ce-1 însoţeau în lupte 
si din şefii armatei, crescu la număr nu numai prin Eomanî  adecă 
Gali romanizaţi, preţioşi ca scriitori şi ca ştiutori al limbel ro
mane cît şi al latinei clasice, precum şi al legilor ţerel, ci şi din 
robi, colonl şi robi sloboziţi din cari regele îşi alegea favoriţii. Tuturor 
acestora le dâruirâ de la început bucăţi din pămîntui poporului, mal 
pe urmă le dădeau numai pană la moartea regelui şi ast-feliu se 
întemeie o nobilime nouă pe socoteala poporului. 

Nu fu de ajuns atîtâ. Nu se putea etăpînl un regat aşâ de 
întins prin mijloacele date de organizaţiea gentilică ; sfatul şefilor 
de ginţi nu se mal întrunea de mult şi fu înlocuit prin al celor 
ee se aflau în tot deauna în jurul regelui; adunarea poporului mal 
remase numai de formă, dar se prefăcu din ce în ce mal mult în. 
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adunarea şefilor mai iniei ai armatei şi a celor ce ajunseseră în 
timpurile din urmă puternici. Ţeraniî slobozi, proprietari de pă
mînt, masa poporului franc, fură slăbiţi şi nemiciţi prin atîtea 
războie năuntrice şi de cucerire, aceste din urmă mai ales pe tim
pul Iul Carol cel mare. întocmai cum se întîmplase cu ţeraniî 
Eomani »în vremile de pe urmă ale republicei. Ţerânii franci, cari 
di'ntru'ntăiu alcâtueau armata întreaga, şi după cucerirea Franţiei 
formau sîmburele oştei învingătoare, pe la începutul ̂ veacului al 
nouălea de abiea puteau sluji în oaste unul din cinci. In locul ar
matei strînsă de a dreptul de rege şi alcătuită din ţerani slobozi, 
se înfiinţa o armată formată din slugile celor de curînd ajunşi la 
putere, ba chiar din ţerani servi, urmaşii celor cari într'o vreme 
nu aveau alt stăpîn de cît pe rege şi cari încă mal de mult nu a-
veau de loc stăpîn, ierau cu desăvîrşire slobozi. Sub urmaşii lui 
Carol cel mare se desăvîrşi ruina ţerănimei france prin războaie 
năuntrice, prin slăbăciunea putere! regeşti şi deci prin încălcările 
celor mari, pe lingă cari se mai adăugeau gaugrafii puşi de Carol 
cel mare şi doritori de a preface slujba lor din pe vieaţă în mo
ştenitoare. Cinci-zecI de ani după moartea lui Carol zăcea Fran-
ţiea la picioarele Normanilor tot aşâ de slăbită şi de fără putere 
de împotrivire, cum zăcuse cu patru sute de ani în urmă imperiul 
roman la picioarele Francilor. & 

Şi nu numai slăbăciunea în afara dar şi organizarea nâun-
trică a societate! ori mal bine desorganizarea ierâ aceea-şl. Ţe
raniî slobozi Ierau într'o stare asemănătoare cu a înnainte mergă
torilor lor, colonii romani. Prin războaie şi prin prădăciunile su
ferite Se ruinaseră, fuseseră nevoiţi a se supune celor puternici ori 
beserecel pentru a găsi vre o apărare, eâeî puterea regească Ierâ 
prea slabă pentru a-I ocroti; dar scump au plătit apărarea nobi
lilor: cum mai înnainte ţeraniî gali a trebuit să-şl dea proprietă
ţile în mînele patronilor, remănîndu-le lor numai să tragă "folos 
din acele pămînturi, bine înţeles, sub feliurite condiţii, şi îndato-
rindu-se a plăti şi a face mulţime de slujbe. După ce au ajuns în 
asemenea stare de atîrnare n'a trecut mult şi au pierdut chiar li
bertatea personală ; pentru aeeastă prefacere a ţeranilor slobozi în 
servi a trebuit numai cîte-vâ generaţii. Cît de iute s'a îndeplinit 
căderea ţeranilor, ne arată cartea lui Irminon despre mănăstirea 
Saint Germain des Pres, odinioară lîngă Paris, acuma în Paris. 
Pe pămînturile supuse acestei mănăstiri se aflau în vremea lui 
Carol cel mare, 2788 de gospodari, aproape toţi Franci, cu nume 
germane. Intre dînşil Ierau 2080 de colonî, 35 de liţi, 220 de 
robi şi numai 8 slobozi! Deprinderea nelegiuită, după Salvianus, 
de a lua de la ţerani pămînturile şi apoi a-1 lăsa numai să se fo-
losască pe vieaţă di'ntr'însul, nu mai Ierâ neobişnuită beserecilor, 

68 
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di'mpotrivă. Zilele de clacă, din ce în ce mai mult obişnuite, îşi 
-avuseră înnainte mergătoare în angariile romane, adecă în slujbe 
silite pentru stat, precum şi în slujbele ce trebuea să facă mem
brii marcelor germane pentru făcut poduri, drumuri şi pentru alte 
scopuri obşteşti. Dacă privim lucrurile numai pe de a supra ne 
pare că în patru sute de se întorsese organizaţiea socială iear la 
forma romană. 

Faptul dovedeşte numai două lucruri : întăiu, că organizarea 
socială şi împărţirea proprietate! în timpul cădere! imperiului ro
man se potrivea în totul cu treapta produeţiunei agricole şi indu
striale de pe atunci, deci că nu puteau fi înlăturate ; şi al doilea, 
€ă treapta de producţiune în acest răstimp de patru sute de ani 
nici nu căzuse mai jos nici nu înnaintase mai sus, deci că trebuea 
să aducă numai de cît tot acelea-şi clase sociale şi tot aeeea-şî îm
părţire de proprietate ca şi imperiul roman. Oraşele pierduseră 
domniea asupra satelor în timpul celor din urmă veacuri ale impe
riului roman şi nu o cîştigaseră din nou în vremea celor patru 
sute de ani ai stăpînirei germane. De aice sîntem siliţi a presu
pune puţină dezvoltare în agricultură şi în industrie. Starea de 
lucruri aşa cum o aflăm produce neînlăturat proprietari mari pu
ternici şi ţerani atîrnătorl de dînşii. Cît de cu neputinţă a fost 
pe de o parte lucrarea latifundiilor romane cu robi, pe de alta lu
crarea proprietăţilor mari din vremea lui Carol cel mare prin 
.munca de clacă, ne dovedesc încercările măreţe, dar zadarnice, fă
cute de acest împărat cu vestitele sale vile. Numai mănăstirile 
putură urma acest felift de cultură şi numai pentru dînsele aducea 
foloase ; dar mănăstirile ierau corpurile sociale anormale, înteme
iate pe neînsurare ; puteau produce lucruri excepţionale, dar şi 
trebuea să remîe excepţii. 

Şi totu-şl societatea nu stătuse pe loc în aceste patru vea
curi. Deşi găsim aproape acelea-şî clase de căpetenie ca la înce
put, totu-şl oamenii ierau alţii. Numai Ierâ robiea veche, nu mal 
Ierau acei oameni slobozi, calici zdremţuroşî, dar plini de despreţ 
pentru ori ce muncă producătoare. între colonii romani şi între 
servii timpului nou trăise ţeranul franc slobod. „Amintirea nefo
lositoare şi cearta zadarnică" a românismului în cădere ierau moarte 
şi îngropate clasele sociale din veacul al nouălea nu se formaseră 
în timpul putrezireî unei civilizaţii ajunse la mormînt, ci în vre
mea durerilor de naştere ale unei civilizaţii nouă. Oamenii noi, 
«tăpîni şi supuşi, ierau bărbaţi dacă-I asemănaţi cu Romanii. Legătu
rile între stăpînil puternici şi între ţeraniî supuşi, cari fuseseră 
pentru Romani o formă fără vre o nădejde de dezvoltare mai de
parte, ierâ di'mpotrivă pentru ţeraniî din veacul al nouălea punc
tul de plecare cătră o evoluţie nouă. Şi deci măcar că.ni se par 
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aceste patru veacuri aşa de neproductive pentru evoluţiea oineni-
xei, tot ne-au lăsat un product însemnat: naţionalităţile moderne, 
reformarea şi organizarea Europei apusane pentru viitorii!. Ger
manii însufleţiseră din nou Europa, şi de „aceea disoivarea statelor 
din perioda germană se sfîrşi nu prin o cucerire normano-saracină, 
ci prin prefacerea beneficiilor şi a commenăaţiilor în feudalism. 

Oare Ierâ înse farmecul tainic, prin care putură Germanii să 
dea vieaţă Europei ajunsă pe patul de moarte? Ierâ oare vre o 
magie înnăscuta Germanilor, cum ne spun istoricii noştri şovi-
nişti ? De loc. Germanii ierau, atunci mal ales, un trib arie în
zestrat eu mari însuşiri, şi se dezvoltau foarte energic. Dar Eu
ropa s'a întinerit nu prin nişte proprietăţi naţionale speciale Ger
manilor, ci numai prin bărbâriea şi prin organizaţiea gentilică a-
duse de năvălitori. 

Vitejiea personală, simţul pentru libertate şi instinctul demo
cratic, eare vede în toate treburile obşteşti treburile sale, în scurt 
toate însuşirile pierdute de Eomanl şi cari singure ierau în stare a 
face din lumea romană aşâ de căzută state nouă şi naţionalităţi 
nouă—ce ierau alta de cît caracterele obişnuite ale barbarilor de pe 
treapta de sus, roade ale organizaţiei în ginţi ? 

Ce a făcut pe Germani în stare de a schimba forma romană 
a monogamie!, îmblînzînd domniea bărbatului în familie, dînd 
femeei un rol mai înnalt dn cum îl cunoscuse lumea clabică ? Ne
greşit numai bărbăriea, deprinderile lor gentilice, însuşirile pă
strate încă din vremea matriarcatului ? 

Care ieste pricina ce a dat chip Germanilor să facă să între 
chiar în statele feudale, cel puţin în Germaniea, în Franţiee nor
dică şi în Angliea, o remăşiţă din organizaţiea gentilică, în formă 
de comunităţi (obştii) de marcă, şi ast-feliu să dee clasei apăsate, 
ţeranilor, chiar în timpurile servajului celui mal aspru, o organi
zaţie şi deci un mijloc de a se împotrivi, lucru ce lipsise robilor 
vechi şi care lipseşte şi proletarilor moderni ? Nemică alta de cît 
bărbăriea şi chipul barbar de a se aşeza după ginţi şi triburi. 

Şi în sfirşit, tot numai bărbăriea a făcut pe Germani să în-
locueaseă în totul robiea romană prin servaj, formă mal blîndă în 
care începuse a se preface robiea chiar în imperiul roman. Dar 
servajul ieste o formă care, cum a observat mai întâi ci Fourier, dă 
celor ceri sufăr mijloace de a se emancipa treptat ca clasă (fournit 
aux eultivateurs des moyens d'affranchissement collectif et pro-
gressif); servajul ieste superior robiei şi prin acea că pe cînd ro
bii nu puteau să scape de cît prin liberare personală, unul cîte 
unul (răscoalele robilor au fost toate zadarnice în vechime), ser
vajul a lăsat pe ţeranii din veacul de mijloc să se emancipeze 
treptat ca o clasă. Cum am zis datorim şi introducerea servaju-
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lui tot barbariei Germanilor, cari nu ierau încă deprinşi cu ro-
foiea, nici cu cea antică greacă şi romană, nici cu cea orientală. 

Toate lucrurile bune aduse de Germani lumeî romane urmau 
<lin barbarie. în adevfy: numai barbarii pot să întinerească o lume 
ce pătimeşte din pricina unei civilizaţii pe moarte. Şi pătura de 
sus a-barbariei, la care ajunseseră Germanii înnaiutea năvălire!, 
ierâ cea mai potrivită. De acolea se explică toate. 

I X . B a r b a r i e ş i civi l izaţie. 

Am văzut căderea organizare! gentilice la Greci, la Eomani 
şi la Germani. Să cercetăm acuma ca închiere împrejurările gene
rale economice cari au slăbit temeliile acestei organizări încă în 
timpul fazei de sus a barbariei şi cari au înlăturat'o cu totul la în
ceputul civilizaţiei. Aice vom avea nevoie de cartea lui Marx. 
„Capitalul" tot atîta cît de a lui Morgan. 

Ginta s'a alcătuit în timpul treptei de mijloc a selbătăcieî, 
s'a dezvoltat în al celei de sus, şi, după cît ştim,A a ajuns la toată 
îmfiorirea în vremea treptei de jos a barbariei. începm deci cu 
această fază de dezvoltare. 

La Indienii din America găsim organizaţiea gentilică desâ-
vîrşit dezvoltata. Un trib s'a desfăcut în mai multe ginţi; aceste 
ginţi primitive, înmulţindu-li- se numărul membrilor, s'au desfăcut în 
cîte mai multe ginţi fiice, faţă cu carile ginta mumă se arată ca 
fratrie ; tribul însu-şi se desface cu vremea în mai multe triburi 
şi în fie-care din acestea aflăm mal toate ginţile primitive ; în u-
nele împrejurări, cel puţin triburile înrudite sînt unite într'o alianţă. 
Organizaţiea descrisa ierâ foarte îndestulătoare şi foarte potrivită 
cu împrejurările sociale în cari se produsese şi nu-i altă ce-vâ de 
cît o grupare firească, în stare de a împaci ui toate neînţelegerile 
ce puteau să se isce într'o societate ast-feliu organizata. Neînţe
legerile cu străinii le dezlega prin războiu ; eare putea duce la ne-
micirea dară la subjugarea tribului nu. Organizaţiea gentilică are 
Însuşirea măreaţa, dar tot o dată şi neîndestulătoare, de a nu avea 
loc pentru stăpînire şi supunere. în lăuntru nu se cunoştea încă 
deosebire între drepturi şi datorii; întrebarea, dacă aveau membrii 
dreptul ori datoriea de a luâ parte la treburile obşteşti, la răzbu
narea sîngeluî, nici nu şi-o putea pune Indianul ; s'ar fi părut tot 
•atît de smintită ca şi întrebarea dacă mîncarea, somnul, vinatul ete 
sînt datorii ori drepturi. De asemenea nici într'un chip nu se 
putea desface tribul în clase deosebite. Şi aceasta ne duce să cer
cetăm temeliea economică a stăreî de lucruri de atunci. 

Poporul ierâ foarte puţin numeros şi împrăştiet pe întinderi 
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mari; mai grămădit ierâ în locul unde îşi avea tribul locuinţa, 
de jur împrejur înse se întindea întăiu locul unde vîna, apoi pă
durea neutră care îl despărţea de triburile vecine. împărţirea 
muncel Ieste foarte primitivă : numai între bărbaţi şi femei. Băr
batul poarta războiţi, vînează şi păscueşte, aduce hrană şi face ori 
capătă toate uneltele trebuitoare pentru munca sa. Pemeea îngri
jeşte de casă şi de pregătirea mîncărel, de facerea hainelor, face 
bucate, ţese, coase. Fie-care din amîndol soţii Ieste stăpîn ; băr
batul în pădure, femeea în casă. Fie-care Ie stăpîn pe uneltele 
făcute şi întrebuinţate de dînsul : bărbatul pe arme, pe uneltele de 
păscuit şi de vînat, femeea pe ale gospodăriei casnice. Gospodă-
riea ieste comunistă pentru mal multe familii, adesea pentru foarte 
multe * ) . Ce fac în comun şi consumă ori întrebuinţază în comun 
ieste proprietate obştească : casa, grădina, luntrea. Acolea deci, şi 
numai acolea, are valoare vorba „proprietatea ca rod al muneei, per
sonale", despre care ne povestesc juriştii şi economiştii că s'ar fi aflînd 
în societatea civilizata, basm pe care se mal sprijină proprietatea 
capitalistă. Dar nu s'au oprit pretutindenea pe această treaptă, 
în Asiea s'au întîmplat animale, cari au putut fi uşor îmblînzite 
şi înmulţite în domesticire. Vaca selbateeâ trebuea vînata, vaca 
îmblînzită dădea cîte un viţel pe an şi lapte pe lîngă dînsul. Un 
număr de triburi cele mai înnaintate—AriiI, Semiţii poate şi Ţă
ranii—domesticiseră mai întăiu animale, apoi se îngrijiră mai no
ma! de paza lor. Din masa barbarilor se deosebiră triburile de pă
stori : cea di'ntâiu împărţire însemnată în munca socială. Tribu
rile de păstori produseră nu numai mal mult de cît celelalte, dar 
chiar alte feliurl de lucruri de hrană. Aveau nu numai lapte şi tot 
ce făceau di'ntr'însul precum şi carne din bielşug, dar şi piei, lînă 
păr de capră şi de asemenea multe stofe ţesute. Din această pri
cină se putii dezvolta schimb regulat între triburi. Pe cînd încă 
nu ajunseseră oamenii la treapta aceasta nu puteau să se facă de 
cît schimburi întîmplătoare; putea să se facă împărţire de muncă 
dacă se întîmplau unii mai ghibaci în facerea armelor. Cunoa
ştem ateliere pentru arme şi pentru unelte de pieatră de prin cele diu 
urmă timpuri ale periodei pietrei lustruite ; artiştii, cari îşi dez
voltau într'însele ghibăeiea, le de crezut că lucrau, ca şi meseria
şii din ginţele indiene, pentru comunitate. Nu putea să se dez
volte nici într'un chip alt schimb de cît în lăuntrul tribului, şi a-
cesta încă numai a rare ori. Dar după alcătuirea triburilor de pă-

*) Mal ales pe coasta nord-vestică a Americeî, vezi Baneroft. La Haidahi 
pe insula reginei Charlotta sîat gospodării cari au sub aeela-şî aeope-
remînt pană la 700 de inşi. La Nootkaî trăieaa triburi întregi sub a-
cela-şî acoperiş. 



storl, găsim toate condiţiile pentru dezvoltarea schimbului între 
oameni din triburi străine. De la început schimburile se făceau 
între triburi, prin mijloeul şefilor de ginţi; dar cînd turmele înce
pură a trece în proprietate privată, schimburile între om şi om 
începură a fi mai însemnate şi în sfîrşit a înlocui eu totul pe cel în
tre triburi. Triburile de păstori aveau ca marfă de căpetenie vite ; 
vitele ierau marfa în care se preţueau toate celelalte şi care. se 
primea ori unde — în scurt, vitele Ierau monedă şi aducea slujba 
adusă aeuma de aceasta. Nevoiea de un feliu de monedă s'a ară
tat deci -simţită chiar de la începutul schimbului. 

Lucrarea grădinilor, pe cît se pare necunoscută barbarilor a-
siaticî pe treapta de jos a barbariei, se arătă la dînşii pe treapta 
de mijloc, fiind înnainte mergătoarea lucrare! la ogoare. Clima 
podişului turanian nu îngădue vieaţă păstorească fără nutreţ strîns 
din vreme pentru iearna cea lungă şi aspră; trebuea deci să 
lucreze fmaţurl şi cereale. Tot ast-felhi Ieste şi pentru stepele de 
la mieazâ-noaptea mărel Negre. O dată ce eerealele au fost lu
crate pentru vite, uşor au ajuns grăunţele să fie hrană şi pentru 
oameni. Pămîntul lucrat ierâ proprietate a tribului, di'ntru'ntăiu 
dat spre întrebuinţare ginţilor, mai tîrziu împărţit de gintă la cel 
ce voeau să-1 lucreze ; inşii puteau avea oare-cari drepturi de po
sesiune asupra pămîntulul, mal mult, adecă proprietate, nu. 

Di'ntre cuceririle industriale întâmplate pe această treaptă 
două sînt mal ales însemnate. întăiu stativele, al doilea topirea 
combinaţiunilor metalice. Arama şi costoriul, precum şi bronzul 
făcut di'ntr'însele, Ierau metalele cele mal însemnate ; din bronz 
făceau arme şi unelte, dar nu puteau înlocui ast-feliu pe cele de 
pieatră ; numai fierul putii reuşi în lupta pentru traiu în contra pie
trei şi încă nu ştieau scoate fier din mineraiurile ce-1 cuprind. Au
rul şi argintul începură a fi întrebuinţate pentru podoabe, şi tre-
bue să fi fost.mult mal scumpe de cît bronzul şi arama. 

înmulţirea producerel în toate ramurile—creşterea vitelor, a-
gricultură, industrie casnică—dădu muncitorilor chip de a produce 
mai mult de cît le trebuea pentru traiu. Tot o dată mări timpul, 
cît trebuea să muncească fie-care membru al unei ginţi, al unei 
gospodării ori al unei familii. Ierâ de dorit să capete muncitori 
noi. Prin războiu îi puteau avea ; prinşii îi prefăcură în robi. 
Cea di'ntăiu împărţire însemnată a muncei aduse cu sine creşterea 
productivităţel muncei, deci a bogăţiei, o dată cu acestea lărgirea 
producţiei, şi sub împrejurările de atunci, numai de cît şi robiea. 
Din cea di'ntăiu împărţire mare socială ieşi cea di'ntăiu desface
re a societate! în două clase: stăpînl şi robi, despoietorl şi despo
iaţi. 

Pănâ acuma nu ştim încă unde şi cînd au trecut turmele din 
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proprietatea comună a tribului ori a ginţei în a capilor de familie. 
Dar trebue să se fi întîmplat în părţile lei principale pe această 
treaptă. Cu turmele şi cu celelalte nouă bogăţii sosi şi o revoluţie 
în familie. 

în tot deauna bărbatul produsese cele trebuitoare, iear mij
loacele pentru a reuşi le pregătea şi le stăpînea iei. Turmele 
ierau mijloace nouă de producţiune, bărbatul le îmblînzise şi le 
păzea. Ale lui Ierau deci atît turmele cît şi mărfurile ce luă în 
schimb pe dînsele, de asemenea ai lui Ierau şi robii. Tot priso
sul producţiune!, cădea în mîna bărbatului; femeea se folosea şi 
iea, dar n'avea drept de proprietate asupra acestor avuţii. Răz
boinicul „selbatec" şi vînătoriul se mulţâmisere cu locul al doilea 
după femee ; păstoriul „mal blînd", întemeindu-se pe bogăţii, se 
puse la locul întăiii şi împinse pe femee la al doilea. Şi iea nu 
putea să se plîngă. împărţirea muncei în familie regulase cum se fie 
împărţită şi proprietatea între bărbat şi femee ; împărţirea remăsese 
neschimbată şi totu-şi se făcuse o revoluţie în easă, pentru că se 
schimbase împărţirea muncei afară din familie. Tot acea pricină 
care dăduse femeei maî înnainte vreme domniea în casă : mărgi
nirea iei la lucrul casnic; tot, acea asigură acuma bărbatului stăpî-
nire şi în casă: munca femeei în casă ierâ acuma aproape nemic 
faţă cu a bărbatului ; acesta producea totul sau aproape totul. De 

' aice se vede lămurit că egalarea femeei cu bărbatul, ieste şi va fi 
cu neputinţă pe cît timp femeea va fi oprită de a luă parte la 
munca productivă socială şi mărginită la munca în caca. Emanci
parea femeei se face cu putinţă numai cînd Iea şi dînsa parte 
mare, socială, la producţiune şi munca în casă ajunge neînsemnată. 
Acest lucru a fost cu putinţă numai prin industriea mare modernă, 
care nu numai că primeşte femei în mare număr, dar chiar caută 
şi care preface şi munca veche casnică în industrie publică. 

Singura piedecă pentru domniea absolută a bărbatului a fost 
ast-feliiî înlăturată prin schimbarea mijloacelor de producţie. A -
ceastă domnie s'a întărit şi făcut veşnică prin înlăturarea matriar-
catului, introducerea patriareatului, prefacerea înceată a căsătoriei 
pâreche în monogamie. Ast-feliu înse s'a pricinuit o ruptură în 
organizaţiea gentilică : familiea ajunse a fi o putere care se ridică 
ameninţătoare în potriva ginţei. 

încă un pas şi ajungem pe treapta de sus a barbariei, în pe-
rioda, în eare toate popoarele au avut timpul eroilor : timpul să
biei de fier, dar tot o dată al plugului şi al toporului de fier. Fie
rul fu supus şi iei omului, cel de pe urmă şi cel mal însemnat 
din toate materialele brute, care a jucat un rol răsturnătoriu, cel 
de pe urmă—pană la aducerea cartofelor. Fierul dădu loc ogoa
relor întinse, rări pădurile cele mai dese; dădu meseriaşului u-
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nelte tari şi tăioase, cum nu putuse da nici pieatra nici metalele 
cunoscute înnainte de dînsul. Toate cu încetul; fierul cum îl puteau 
pregăti oamenii di'ntru'ntăifi Ierâ mal slab de cît bronzul adese 
ori. Armele de pieatră ieşiră din întrebuinţare numai treptat; 
nu numai în cîntecul lui Hildebrand, dar chiar în bătăliea de la 
Hastings în anul 1066 se întrebuinţară arme de pieatră. Dar în
naintarea merse de acuma neîncetat mai departe, puţin întreruptă 
şi maî răpede. Oraşe împresurate cu zidiuri de pieatră, întărite cu 
turnuri şi crenele, alcătuite din case de pieatră ori de cărămidă în
cepură a fi reşidinţele unui trib ori a unei alianţe de triburi ; mare 
propăşire în arhitectură, dar tot o dată şi semn că primejdiea cre
scuse şi că ierâ nevoie de apărări. Bogăţiea crescu răpede, dar 
ca bogăţie privată ; ţesetoriea, lucrarea metalelor şi alte industrii 
ce se tot alcâtueau prin creşterea împărţirel muncei făceau să fie 
producţiea din ce în ce mai feliurită şi mai aleasă ; agricultura pe 
lingă grîne, leguminoase şi fructe dădea acuma untdelemn şi vin, 
pe cari se deprinseserâ a le face. Aşâ de multe feliurl de activi
tate nu maî puteau fi cunoscute de fie-care ; se întîmplă a doua 
împărţire însemnată a muncei ; industriea se despărţi de agricul
tură. Creşterea neîncetată a producţiunel, şi o dată cu dînsa a pro
ductivitate! muncei înnălţă productivitatea muncei şi preţul puterel 
de a munci; robiea, care s'a început încă de pe treapta ceealaltă, 
ajunge acuma o parte esenţială a sistemului social; robii ineeteeză 
de a fi numai ajutători, lucrează eu zecile la eîmp şi în ateliere. Cu 
despărţirea producţiuneî în două ramuri de căpetenie, agricultură şi 
industrie, iea început producerea curat pentru schimb, produeerea 
mărfurilor ; o dată cu dînsa negoţul, nu numai în lăuntuul tribului 
şi la hotare, ci şi pe marea. Toate înse foarte nedezvoltate; meta
lele scumpe încep a fi marfă cu funcţie de monedă, dar încă ne 
bătute în bani, ci după greutate. 

Deosebirea între bogaţi şi săraci se iveşte pe lîngă cea între 
slobozi şi robi—cu împărţirea cea nouă a muncei s'a întîmplat o 
nouă împărţire a societate! în clase. Deosebirea de avere între şe
fii de familie sfarmă pretiitindene gospodăriea comunistă, cîtă maî 
remăsese; o dată cu dînsa sfarmă şi lucrarea pâmîntulul în comun 
pentru aceste comunităţi. Pămîntul de arat se împărţi de o cam 
dată pe un timp între familii, apoi pentru tot de a una, trecerea 
în proprietate privată se îndeplini încetişor şi alături cu a familiei 
păreche în monogamic Familiea începe a fi unitatea economică a 
societate!. 

îndesirea norodului are ca urmare strîngerea legăturilor în lă-
untru şi în afară. Pretutindenea Ieste nevoie ca triburile înrudite 
să se alieze : în curînd se şi contopesc şi tot o dată se contopesc 
şi pămînturile triburilor într'o singură ţară stăpînită de poporul 
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format din triburile amestecate. Mai marele armatei—rex, basi-
leus, thiudans—ajunge funcţionarii! numai de cît trebuitor iu,, ne
schimbat. Adunarea poporului se înfiinţază unde nu Ierâ mai de 
de mult. Mai marele oştei, sfatul, adunarea poporului formează 
organele societăţilor gentiliee, după ce evoluează în democraţii mi
litare. Am zis militare—căci războiul şi organizaţiea pentru răz
boiu Ierau atunci funcţii regulate ale vieţel poporului. Bogăţiile 
vecinilor aţiţau lâcomiea popoarelor, căror li se părea chiar de pe 
atunci eăpătarea de avuţii unul di'ntre scopurile de frunte ale vie
ţel. Ierau barbari : a căpăta averi prin prădăciune li se părea 
mai uşor şi mai cinstit de cît a le agonisi muncind. Eăzboiul, 
purtat mai înnainte numai ca răzbunare pentru atacuri ori pentru 
a luâ pămînt dacă nu le mai ajungea cel vechio, îl poartă acuma 
numai pentru a putea prăda, ajunge un feliu de industrie. Nu stau 
degeaba zidiurile urieşe în jurul oraşelor, şanţurile, gropile ce le în-
cunjurâ, aşteaptă să înmormînte organizaţiea gentilieă, şi turnurile 
lor ajung cu vîrfurile pană în civilizaţie. Şi tot aşa-I şi în lăun-
tru. Eăzboaele prădalnice au mărit puterea şefului armatei pre
cum şi pe a comandanţilor mal mici ; alegerea celor ce trebue să 
urmeze şefilor, de obicehi din acelea-şl familii, mai ales de la in
troducerea patriarcatului, face loc di'ntru'ntăifl unei moşteniri îngă
duite de popor, apoi chiar pretinsă de urmaşii şefilor şi în sfîrşită 
uzurpata; se puseseră temeliile regatului ereditarii! şi a nobilime! de 
asemenea ereditară. Ast-feliil se despart pe nesimţite organele so
cietate! gentiliee de rădăcina lor din popor, gintă, fratrie, trib, şi 
toată organizaţiea gentilieă se preface cu desăvîrşire : di'ntr'o or
ganizaţie care să îngrijească de treburile sale se face o organizaţie 
pentru prădat şi apăsat vecinii; tot o dată organele lei din unelte 
ale vroinţei poporului se prefac în organe neatîrnate de stăpînire şi 
apăsare asupra poporului însu-şl. N'ar fi fost aşâ schimbare cu pu
tinţă, dacă lăcomiea după avere n'ar fi împărţit pe gentili în bogaţi şi 
săraci, dacă „în lăuntrul aceleea-şl ginţi deosebirea de proprietate n'ar 
fi prefăcut unirea intereselor în antagonism de interese" (Marx), şi 
dacă n'ar fi început înmulţirea robilor să facă a fi privită agonisi
rea hranei prin muncă vrednică numai de rob! şi mai ruşinoasă 
de cît prădarea. 

Ast-felii! am ajuns la pragul civilizaţiei. Aceasta începe 
prin altă înnaintare în împărţirea muncei. Pe treapta de jos a 
barbariei produceau oamenii numai pentru nevoiea lor înşi-le ; schim
burile ierau mai mult întâmplătoare, se făceau numai cu prisosul 
ce se întâmpla. Pe treapta de mijloc a barbariei aflăm la popoare 
de păstori vitele, cari dacă turmele nu sînt tocmai miel dau regu-
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lat un prisos, şi tot o dată pricinuesc împărţirea între popoare de 
păstori şi popoare remase în urmă, lipsite de turme, deci două 
trepte- de producţiune deosebite şi împrejurările cerute pentru un 
schimb regulat. Treapta de sus a barbariei ne dă altă împărţire mal 
însemnată a muncel, între agricultură şi industrie, deci producere de 
mărfuri din ce în ce mai multe pentru schimb a nume, deci schim
bul între producători lucru neînlăturat pentru vieaţa societate!. 
Civilizaţiea întăreşte şi dezvoltă aceste împărţiri de muncă a nume 
prin creşterea deosebirel între sac şi tîrg (în anticitate oraşul stă-
pînea din punetul de vedere economic peste sate, în vrîsta de mij
loc din potrivă satele stăpîneau oraşele), şi adauge încă una nouă, 
specială iei, foarte însemnată : formează o clasă, care nu se înde
letniceşte cu producţiunea, ci numai cu schimbul productelor—ne-
gustorimea. Toate începuturile de clase pănâ acuma aveau pri
cina numai în producţie, împărţeau pe cei ce luau parte la pro
ducere în conducători, ete., ori în producători miei şi producători mari. 
Acuma înse se arata pentru întăiea-şi dată o clasă, care fără a lua 
parte cum-vâ la producere, caută a căpăta conducerea producţiei în 
total, ştie a-şi supune producătorii din punetul de vedere economic, 
se face mijlocitoare neînlâturată între producâtoriu şi consum ătoriti 
şi-I despoaie pe amîndol. Sub cuvînt că scuteşte pe producători 
de osteneala şi de riscul de a nu putea schimba, că duce produc
tele pe pieţe îndepărtate, şi deci Ieste clasa cea mai folositoare, a-
junge în adevăr a fi o clasă de părăsiţi, care pentru foarte puţin 
folos adus societăţei, smîntîneşte atît producţiea locală cît şi cea 
străină, capătă răpede bogăţii mari şi înriurire socială, şi tocmai 
de aceea în timpul periodel civilizaţiei capătă din ce în ce mai 
multa putere şi stăpînire asupra producţiune!, pană ce aduce în 
sfîrşit—crizele comerciale periodice. 

în timpul treptei de dezvoltare pană la care am ajuns, negu-
storimea încă în pruncie n'are idee de soarta măreaţă ce o aşteptă; 
dar se alcătueşte şi se face numai de cît trebuitoare, şi atîta a-
junge. O dată eu dînsa se formează bani bătuţi şi cu dînşii un 
mijloc nou de domnie al celor ce nu produc. Marfa mărfurilor, 
care cuprinde ascunse în sine pe toate celelalte, lucrul fărmăcat care 
după pofta slăpînulul se preface în ori-ce! Cine avea bani domnea 
asupra producţiune!, şi cine avea maî mulţi ? Negustoriul. în 
mîna lui cultul banului Ierâ sigur. Iei se îngrijea să dovedească 
tuturor ca producătorii de mărfuri trebue să cadă în genunchi 
înnaintea banului. Iei dovedi practic tuturor mărfurilor că nu-s 
avere adevărată, că banul ieste adevărata întrupare a bogăţiei. Nici 
o dată nu s'a arătat puterea banului aşâ de silnică şi de crudă că 
la începutul domniei negustorimei. După vînzarea mărfurilor pe 
bani veni împrumutul, eu dînsul dobînda şi cămătarii. Şi nici o 
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lege mai nouă nu dă aşâ fără de cruţare pe datornic în puterea 
creditoriului cît ateniană ori romană veche — şi amîndouă s'au 
format ea drepturi sfinţite de obiceiu, fără altă înriuri^e de cît cea 
economică. "* 

Alături cu bogăţiea în mărfuri şi robi, alături cu bogăţiea în 
bani se arăta şi bogăţiea în pămînt. Dreptul de posesiune a inşi
lor asupra bucăţelelor date di'ntru'ntâiu de ginţi şi de trib se în
tărise într'atîta, în cît aceşti inşi ierau proprietari desăvîrşiţi. Cu 
timpul s'au silit să se mîntue de dreptul ce avea societatea gen
tilică asupra bucăţelelor, le părea acest drept un lanţ. Scăpară de 
dînsul — dar în curînd se mîntuiră şi de proprietate. Proprietate 
desăvîrşitâ, sloboda asupra pămîntului însemna nu numai dreptul 
de a stâpîni pămîntul fără nici o împiedecare, ci şi dreptul de a-1 
înstrăina. Pe cît timp pămîntul ierâ proprietatea ginţei, asemenea 
înstrăinare ierâ cu neputinţă. Dar cînd stăpînil pămîntului rup-
seră obezile puse de ginta şi de trib, înlăturară ast-feliu şi legă
tura care-i ţinuse pană atunci nedeslipiţi de pămînt. Ce urmare 
avea să ducă după sine această fapta le dovedi în curînd banul. 
Pămîntul ajunse marfă, putea fi vîndut ori ipotecat. De abiea se 
introdusese proprietatea asupra pămîntului, şi s'a şi născocit ipo
teca (vezi la Atena). Cum se ţine hetairismul şi prostituţiea de 
poalele monogamiei aşâ se ţine şi ipoteca de proprietate. Aţi do
rit proprietate întreagă, nemărginită asupra pămîntului foarte bine 
aţi izbutit — tu l'as voulu, Georges Dandin ! 

Ast-feliu concentrarea şi centralizarea bogăţiei în mîna unei 
clase puţin numeroase, înnaintă răpede cu întinderea negoţului, cu 
întrebuinţarea banilor şi a cămătăriei,'eu proprietatea deplină a-
supra pămîntului şi cu ipotecele; alături cu aceasta concentrare să-
răciea mulţime! crescu şi iea. Aristocraţiea cea nouă se alcătuea 
parte din aristocraţi vechi bogaţi, parte din oameni îmbogăţiţi de 
curînd, nobilimea sărăcită fu îndepărtata de la putere (în Atena, 
la Roma şi la Germani). Pe lîngă această despărţire a oamenilor 
slobozi în clase după avere se înmulţiră, mal cu samă în Greciea, 
foarte tare robii, *) a căror muncă silnică forma temeliea pe care 
stătea toată clădirea societate!. 

Să vedem dec! acuma, ce s'a întîmplat cu societatea gentilică 
în timpul acestei răsturnări sociale. în potriva elementelor nouă, 
cari crescuseră fără ajutoriul iei, societatea gentilică n'avea nici o 
putere. Iea presupunea că membrii unei ginţi, ori ai unul trib, 
loeuesc singuri pe acela-şl pămînt. De mult nu mai Ierâ aşâ. 

*) Numărul pentru Atena l'am pus în urma. La Corint îerau 460,000 de 
robî pe vremea înflorire! acestui oraş, în Aegiua îerau 470,000, în a-
mindouă locurile de zece orî pe atîţia cît eetaţcniî slobozi. 
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Pretntindenea ierau amestecate ginţile şi triburile, pretutindenea 
locueau robi, aliaţi, straiul, amestecaţi între cetăţeni. Statornici
rea întîmplată spre sfîrşitul treptei de mijloc a barbariei Ierâ neîn
cetat stricată prin negoţ, schimbări de producţiune, schimbări de 
proprietate. Membrii grupelor gentiliee nu mai puteau să se a-
dune pentru a-şl apăra interesele comune ; îngrijeau numai de luc
ruri fără însemnătate, precum serbările religioase. Pe lîngă ne
voile şi interesele, pentru a cărora apărare grupele gentiliee aveau 
putere şi menire, din resturnarea feliuluî de producţiune etc şi din 
schimbarea ce urmă de aeolea în organizarea socială, ieşiră trebu-
inţl şi interese, cari nu numai Ierau străine veche! organizaţii gen
tiliee, dar o turburau şi loveau în toate chipurile. Interesele gru
pelor de meseriaşi formate prin împărţirea muncei, nevoile tîrgu-
rilor deosebite de ale satelor, cerau alte organe sociale ; fie-care 
din aceste grupe Ierâ înse alcătuită din oameni din ginţile cele 
mal deosebite, ba chiar din fratrii şi triburi străine, cuprindea pană 
şi străini ; organele trebuea deci sa se formeze afară de organiza
ţiea gentilieă, lîngă dînsa, şi ast-feliu în potriva iei.—-Apoi în fie-ee 
corporaţie gentilieă se arăta aceea-şî lupta de interese, care ajunse 
la culme în întrunirea de bogaţi şi săraci, de cămătari şi dator
nici, în aceea-şi gintă şi în acela-şî trib. — Pe lîngă acestea ierâ 
mulţime de popor străină de societatea gentilieă, cari putea ajunge 
o putere de temut ca plebea romană, şi care ierâ prea numeroasă 
pentru a putea fi primită treptat în ginţile şi triburile întemeiate 
pe înrudire de sînge. în potriva acestei mulţimi grupele gentiliee 
stăteau ca nişte corporaţii privilegiate : demoeraţiea primitivă, fi
rească, se prefăcuse într'o aristocraţie urîtă de ceialalţi. — într'un 
cuvînt organizaţiea gentilieă se formase într'o societate care nu cu
noştea duşmănii năuntrice, şi Ierâ potrivită numai pentru ast-feliu 
de societate. Iea n'avea alt mijloc de constringere afară de opiniea 
publică. Acuma înse se făcuse o societate, ale cărei condiţii de 
vieaţă împărţeau societatea în slobozi şi robi, în bogaţi despoietorl 
şi în săraci despoiaţi şi societatea aceasta nu numai că nu putea să 
împace asemenea duşmănii, ci trebuea să le împingă la extrem. 
Ast-felhi de societate putea trăi ori în luptă neîncetată a claselor una 
în potriva alteia, ori sub stăpînirea unei puteri deosebite, care în 
formă să pară a stâ mai pe sus de clasele duşmane, să oprească 
lupta lor făţişa, îngăduind'o numai pe terenul economic, în aşâ zise 
forme legale. Organizaţiea gentilieă pierise. A fost slărmată prin 
împărţirea muncei, care desfăcu societatea în clase, societatea gen
tilieă fu înlocuită prin stat. 

Cele trei chipuri de căpetenie, cum se ridică statul pe rui-
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nele organizaţiei gentilice, le-am văzut cu de a măruntul. Atena 
ne dă forma cea mai curată, mai clasică : acolea iese statul de a 
dreptul din antagonismele ^di'ntre clase, cari s'au dezvoltat înlăun-
trul societate! gentilice. în Eoma se prefăcu societatea gentilică 
într'o aristocraţie care stă în faţa plebei celei fără drepturi dar 
cu multe îndatoriri ; biruinţa plebei sfarmă organizaţiea gentilică 
şi întemeiază pe ruinele Iei statul, în care se contopeşte aristoera-
ţiea veche cu plebea. La cuceritorii Germani iese statul de a drep
tul din cucerirea imperiului, organizaţiea gentilică ne avînd mij
loace de stâpîni teri străine. Dar pentru că nu au fost împreu
nate cu această cucerire nici lupte crîncene împotriva poporului su
pus, nici vre o împărţire mal înnaintată a muncei, fiind că treapta 
de dezvoltare economică ierâ aproape aceea-şi la cuceritori ca şi la 
cuceriţi, baza economică a societate! remase aceea-şl, cea veche, şi 
ast-feliu organizaţiea gentilică putu dura multe sute de ani sub 
formă schimbată, teritorială, ca organizaţie în maree şi chiar a re-
învieâ în neamurile mai nouă de nobili şi patriei, ba chiar şi de 
ţerani ca în Dithmarseh * ) . 

Statul nu-1 deci de feliu o putere impusă societate! din a-
fară ; tot atîta de puţin ieste lei „realizarea ideel morale", „icoana 
şi realizarea minţei", cum susţine Hegel. Iei Ieste mai degrabă un 
produs al societâţel cînd aceasta ajunge ia o treaptă hotărîtă de dezvol
tare ; ieste o mărturisire, că societatea aceasta s'a încurcat într'ua 
contrazicere neînlăturată, a ajuns la antagonisme neîmpăcate, pe 
cari nu le poate îndepărta. Pentru ca antagonismele acestea, clase 
ca interese economice protivnice, să nu sfăşie societate pri'ntrV 
râzboiu fără folos între dînsele, ieste de nevoie o putere care să 
pară a fi de asupra societăţel, o putere care să înnăduşe lupta, să 
o ţie în mărginele „ordine!"; şi aceasta putere Ieşită din societate, 
dar punîndu-se în aparenţa mai pe sus de dînsa, şi înstrăinîndu-se 
din ce în ce mai mult, ieste statul. 

Faţă eu vechea organizaţie gentilică se earacterizazâ statul 
întăiu prin împărţirea membrilor lui după regiune. Corporaţiile 
gentilice formate şi ţinute în legătură, cum am văzut prin înru
direa sîngelui, nu mal Ierau îndestulătoare, în cea mal mare parte 
pentru că presupuneau o legătură, care numai ierâ, între membri 
şi pămînt. Eemăsese locul, regiunea, dar oamenii nu mai petre
ceau toată vieaţa într'acela-şi loc. Se luă deci împărţirea ţerei ca 
punct de plecare şi lăsară pe cetăţeni sâ-şi împlinească drepturile 
şi datoriile, acolo unde şedeau, nu se mai ţineau în samă gintele 

*) Cel di'ntaia istoric, care a avut idee cel puţin apropietă despre feliul gin
ţei, a fost Niebuhr, pricina Ieste eă avea cunoştinţă maî de a proape de
spre neamurile din Dithmarseh, dar tocmai din această pricină a făcut 

• t şi greşelî. 
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şi triburile. Această organizaţie a supuşilor statului după locali
tăţi ieste comună tuturor statelor. Nouă ne pare deci firească ; 
am văzut inse 'mai sus, cîte şi ce grele lupte au fost de nevoie 
până ce a reuşit iea să înlocuească la Atena şi la Eoma vechea orga
nizaţie gentilică. 

A doua deosebire ieste întemeiarea unei puteri publice, care nu 
coincide cu poporul organizat ca putere armată. Această putere pu
blică, deosebita, ieste trebuitoare, pentru că după formarea clase
lor nu mai ieste cu putinţă o organizare neatîrnaiă şi armată a 
poporului. Şi robii fac parte din popor ; cei 90,000 de cetăţeni 
atenieni formează faţă cu cel 365,000 de robi numai o clasă pri
vilegiata. Armata democraţiei ateniene ierâ faţă cu robii o putere 
publică aristocratica şi-î ţinea în frîu, dar pentru a-i ţinea şi pe 
cetăţeni în frîu, ierâ de trebuinţă o jandarmărie, cum am arătat. 
Această putere publică ieste în toate statele ; nu-î alcătuită 
numai din oameni armaţi, ci şi din închisori şi alte mijloace de 
constrîngere, de cari societatea gentilică n'avea cunoştinţă. în so
cietăţi eu duşmănie nedezvoltata între clase poate fi această pu
tere neînsemnata, aproape să lipsească; de asemenea poate fi mică 
în teri despărţite de altele, cum ieste în unele locuri în Statele-
Unite. Dar se întăreşte cu cit duşmăniile de clase se măresc în-
năuntrul statului, şi cu cît statele învecinate sînt mai mari şi mai 
cu mulţi locuitori — vadă cine-va numai Europa noastră de a-zl, 
cînd lupta de clase şi concurenţa pentru cuceriri au ridicat pute
rea publică aşa de sus, în cît ameninţă să înghită societatea în
treagă şi chiar statul. 

Pentru a ţinea această putere publică trebue dări din partea 
cetăţenilor — biruri. Acestea nu ierau de loc cunoscute organi
zaţiei gentilice. Acuma înse ni-1 amar sufletul de dînsele. Cu 
păşirea înnainte a civilizaţiei nici birurile nu mai sînt de ajuns ; 
statul ipotechează viitoriul, face împrumuturi, datorii publice. Şi 
de acestea mult ne-ar putea povesti bâtrîna Europă. 

, îmfăţoşînd puterea publică şi avînd drept de a strînge biru
rile, funcţionarii, organe ale societate!, sînt mai pe sus de dînsa. 
Lor nu le ajunge respectul nesilit, de bună voie, cum îl aveau or
ganele gentilice ; ca unii ce îmfăţoşaza o putere înstrăinată de so
cietate, trebue sa-şi caute respect prin leg! excepţionale, sînt în
zestraţi cu sfinţenie şi inviolabilitate. Cel mal ticălos agent de 
poliţie di'ntr'un stat civilizat are mai multă „autoritate" de cît toţi 
slujbaşii unei organizaţii gentilice luaţi la un loc ; dar cel mal pu
ternic prinţ şi cel mal de frunte om de stat ori căpitan nu Ieste 
respectat nici cît cel mai mie ales al unei grupe gentilice. 

Fiind că statul s'a născut din nevoiea de a ţinea în frîu 
duşmăniea între clase şi fiind că s'a alcătuit şi iei în mijlocul 
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luptei acestor clase, de regulă statul Ieste al celor mal tari, al cla
sei domnitoare economiceşte, care prin mijlocul lui ajunge domni
toare şi politiceşte, şi cîştigă ast-feliu mijloace nouă pentru a în-
genunehiâ clasa apăsată. Ast-feliu statul antic a fost înnainte de 
toate statul stăpînilor de robî, cu menire de a-I ţinea în Mu ; cel 
feudal a fost organ al nobilimel pentru a ţinea in ascultare pe 
servi, şi statul reprezentativ de acuma ieste uneltă de exploatat 
pre muncitori în folosul capitalului. Din vreme în vreme înse vin 
periode, cînd clasele duşmane îşi ţin aproape echilibrul, în cît pu
terea statului, ca mijlocitoare între amîndouă, capătă oare-şi care nea-
tîrnare faţă cu dînsele. Ast-feliu monarhiea absolută franceză,din veacul 
al şepte-spre-zecelea şi al opt-spre-zecelea, care ţinea în cumpănă 
nobilimea şi burghezimea ; ast-feliu bonapartismul din timpul în
tâiului şi mai ales din al doilea imperiu francez, care ţinea cum
pănă burghezimel prin proletariat şi acestuia prin burghezime. Cel 
mai nou product de acest feliu, care faee de ris şi pe stăpînl şi 
pe supuşi, Ieste imperiul german de a-zi, în naţiea Iui Bismarck : 
aeolea ţine în frîu pe capitalişti prin muncitori şi pe aceştia prin 
capitalişti şi-şî bate joe de unii şi de alţii spre folosul nobilimel 
feudale căzute. 

în cele mai multe din statele istorice se măsură drepturile 
cetăţenilor după avere şi deci se spune pe faţă că statul Ieste o 
organizaţie a claselor bogate cu scop de a ţinea în frîu pe cele să
race. Ast-feliu vedem clase întemeiate pe avere la Atena şi la 
Borna. Tot ast-feliti în statul feudal în care puterea politică se 
măsură după mărimea proprietâţel asupra pămîntului. De aseme
nea ieste în statele moderne împărţirea alegătorilor în colegii după 
eens. 

Dar nu-I de feliu nevoie să se mărturisască făţiş că deose
birea de avere dă drepturi deosebite. Din potrivă, numai statele 
aflătoare pe o treaptă de jos în privinţa evoluţie fac ast-feliu. Be-
publica democratică, forma cea mai înnaltă de stat, care nu mai 
poate ii înlăturată în timpurile noastre, şi care ieste singura formă 
de stat, în care poate -să se dezvolte lupta hotărîtoare între pro
letariat şi între burghezie — republ'ca democratică, oficial, nu rnal 
ştie nemic despre deosebirile de avere. într'însa îşi are averea e-
fectele pe încunjur, indirect, dar tot atîta de sigure. Pe de o 
parte cumpărînd pe funcţionari, dovadă America, pe de alta sta
tornicind o alianţă între guvern şi bursă, cu atîta mai uşor cu cît 
se urcă mal tare datoriile statului şi cu cît societăţile de acţionari 
concentrează în minele lor nu numai transportul dar chiar pro-
ducţiunea şi-şl află centrul tot în bursă. America şi republica 
franceză dovedesc limpede adevărul spuselor noastre, şi Sviţera nu 
se lasă tocmai pe jos. înse că nu se cere numai de cît republică 
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democratică pentru asemenea alianţă frăţeaseă între bursă şi gu
vern, ne dovedeşte, afară de Argliea, imperiul german, în care nu 
poţi spune pe cine a ridicat mal sus votul universal pe Bismarck 
ori pe Bleichroder. Şi în sfîrşit clasa bogată stăpîneşte de a drep
tul prin votul universal. Pe cît timp clasa apăsata, astă-zi pro
letariatul, încă nu-i în stare de a se libera, majoritatea membrilor 
îel va crede că nu se poate altă organizare sociala de cît cea de 
acuma şi va lormâ aripa "stingă • a clasei capitaliste. Dar cu cît se 
face mai în stare de a se emancipa, cu atîta se constitue în par
tidă deosebită, îşi alege reprezentanţii săi, nu pe al clasei capita
liste. Votul universal ieste deci termometrul care măsură gradul 
de putere al clasei muncitoare. Mai mult nu poate şi nu va fi 
nici o dată în statul de a-zl ; dar ajunge şi atîta. Cînd votul uni
versal va arătă la muncitori punctul fierbere!, ştiu foarte bine şi 
iei şi crpitaliştil despre ce va fi vorba. 

Statul nu Ieste pe lume din vecie. Au fost societăţi, cari au 
trăit fără de dînsul, cari n'au avut nici o idee despre stat şi pu
tere publică. Pe o treaptă hotărîtă a dezvoltare! economice, care 
a adus numai de cît despărţirea în clase, statul a fost de trebuinţa. 
Acuma ne apropiem cu paşi răpezi de o treaptă de dezvoltare a 
producţiei cînd clasele de parte de a fi de vre un folos, pun numai 
piedeci. Clasele vor despărea, tot aşâ de neînlăturat, cum s'au şi 
produs. O dată cu dînsele cade şi statul. Societatea, organizînd 
producţiunea prin asociaţie liberă şi egală de producători, aruncă 
maşina statului acolo unde se şi cuvine : în muzeul anticităţilor, 
lîngă furca de tors şi lingă toporul de bronz. 

Oivilizaţiea ieste deci, după cele spuse, acea periodă din evo-
iuţiea societate!, în eare împărţirea muncei, schimbul între indi
vizi ieşit din aceasta, şi producerea mărfurilor ajung la dezvoltare 
desăvîrşită şi restoarnă toată societatea de mal înnainte. 

Producţiea în toate celelalte forme de societate ierâ comună, 
ca şi consumarea şi productele se împărţeau de a dreptul în lăun-
trul grupelor comuniste mari ori mici cari le produseseră. Acea
stă producţiune colectivă ierâ închisă în graniţî foarte înguste ; dar 
aducea cu sine domniea producătorilor peste feliul producţiune! şi 
peste producte. Ştieau ce se face din product : îl consumau, nu-1 
pierdeau din mîni; şi eîtă vreme s'a urmat cu producţiunea ast-
felifl, nu putea să-i robească, să formeze o putere misterioasă în 
faţa şi de asupra muncitorilor, eum se întîmplă de regulă şi neîn
lăturat în civilizaţie. 

Dar în feliul primitiv de producţiune se întroduce încet în
cet împărţirea muncei şi nemiceşte comunitatea producţiune! şi a 
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consumărel, face din apropiarea individuală regula domnitoare, şi 
pricinueşte schimbul între indivizi — cum, am văzut în urmă. Pe 
nesimţite producerea de mărfuri ajunge domnitoare. 

Cu producerea de mărfuri, adecă producerea nu pentru tre-
buinţile celor ce muncesc, ci pentru schimb, productele se duc din 
mînă în mină. Producătoriul dă productul în schimb, nu mai ştie 
ce se va întîmplâ cu dînsul. Cînd banul, şi cu banul negustoriul, 
se amestecă mijlocitoriu între producătorii! şi consumatori fi, soarta 
productelor Ieste şi mal încurcata, maî nesigură. Sînt mulţi ne
guţători şi unul nu ştie ce face celălalt. Mărfurile nu merg numai 
din mînă în mînă ci şi din pîeaţă în pieaţă ; producătorii au pier
dut stâpînirea peste producţiune, şi negustorii n'au cîştigat'o. Pro
ductele şi producţiunea merg în voiea întîmplărei. 

Dar întîmplarea, Ieste numai unul di'ntre polii unei legaturi, 
al doilea pol ieste fatalitatea. în natură, unde se pare că domne
şte întîmplarea, am putut de mult dovedi fatalitate şi legi cari se 
împlinesc în acea păruta neregulă şi întâmplare. Tot aşa ieste şi în 
societate. Cu cît o activitate socială, uri şir de-fapte sociale, ajung 
prea puternice pentru a putea fi supuse controlului conştient al omu
lui, cu cît par mai tare căzute în voiea întîmplărei, cu atîta mal 
mult îşi urmează legile lor particulare ca nişte puteri naturale. 
Asemenea leg! stâpînese şi anarbiea producere! mărfurilor şi schim
bul; faţă cu producătorii şi cu cei ce le schimbă iele stau ca puteri 
străine, de la început chiar necunoscute, a cărora natură trebue 
mai întâia de cercetat şi de aflat. Aceste legi economice ale pro
ducere! mărfurilor se schimbă o dată cu treptele evoluţiei; dar 
toată perioda civilizaţiei, putem zice aşa în general, ieste sub domniea 
lor. Şi a-zi domneşte productul pe producător! ; şi a-zi produc
ţiunea totala a soeietăţel se regulează nu după un plan făcut în 
comun, ci prin legi oarbe, cari se arată ca nişte puteri naturale, 
mai făţiş în furtunele crizelor periodice ale comerţuluî. 

Am văzut mal sus, cum pe o treaptă destul de timpurie a 
producţiune! munca omenească ajunge în stare a da un product mai 
mare de cît Ieste de nevoie pentru traiul producătoriul, şi cum a-
ceastă treapta ieste în general, aceea în vremea cărei se arată îm
părţirea muncei şi schimbul între indivizi. Nu trecu mult până 
ce se descoperi marele „adevăr", că şi omul poate fi. o marfă; că 
se poate schimba şi întrebuinţa puterea de a munci, prefăcînd pe 
om îh rob. De abiea începură oamenii a schimbă mărfuri şi a-
junseră şi iei mărfuri. Cu voie fără voie suferiră. 

Cu robiea care-şi ajunge culmea dezvoltare! în vremea civili
zaţiei, se arăta în societate cea di'ntâiti despărţire mare . o clasă 
exploatatoare şi una exploatată. Această despărţire tot ţine şi pană 
a-zi în lumea civilizată. Robiea ieste forma cea di'ntăiu a exploa-

69 
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tarei, caracteristică pentru lumea antică, după dînsa urmează ser
vajul în vrîsta de mijloc, salariatul în timpurile nouă. Acestea 
sînt cele trei forme de îngenunchere ale clasei muncitoare, şi ca-
raeterizază trei epoci mari ale civilizaţiei; în toată perioda robiea 
există, făţişă, mal de demult, acuma mascată. 

Treapta producţiune! de mărfuri, cu care începe civilizaţiea ; 
se caraeterizază economiceşte prin introducerea : 1) a banilor de 
metal, dec! a capitalului bănesc, a dobînzeî şi a cămătarilor ; 2) 
a neguţitorilor, clasă mijlocitoare între producători; 3) a proprie-
tăţei private şi a ipotecei şi al 4) a .muncei robilor ca forma dom
nitoare de producţiune. Forma de familie corespunzătoare civiliza
ţiei ieste monogamiea, care îşi capătă forma desăvîrşită în această 
periodă, domniea bărbatului asupra femeei, şi familea ca unitate 
economică a soeietăţel. Societatea civilizată ieste exprimată în stat, 
care în toate periodele ieste fără excepţie statul clasei domnitoare, 
şi maşină pentru a ţinea sub jug clasa exploatată. Caracteristice 
pentru civilizaţie mai sînt: pe de o parte statornicirea antagoni
smului între oraş şi sate, ca temeiiea întregeî împărţiri a muncei; 
pe de altă parte introducerea testamentului, prin care proprietariul, 
poate regulă întrebuinţarea averei sale şi după moarte-1. Această 
întocmire cu totul ffeauzitâ în societatea gentilică Ierâ necunoscută 
în Atena pană pe vremea lui Solon ; în Eoma a fost introdusă mal 
de timpuriu; cînd, nu ştim;*) la Germani au adus'o popii, pentru 
ca să poată cinstitul Neamţ lăsă averea în linişte beserecel. 

Cu această organizare civilizaţiea a îndeplinit lucruri, mai pe 
sus de puterile vechel societăţi gentilice. Dar le-a îndeplinit pu-
nind în mişcare, aţiţînd, cele mai mîrşave îmboldiri şi patime ome
neşti şi pe sama celorlalte însuşiri. Lăcomiea de avere a ajuns 
a ii sufletul civilizaţiei de la ziua di'ntăiu şi pană a-zi, bogăţie şi 
îear bogăţie, şi de trei ori bogăţie, nu a socictăţei, ci a individu
lui, îi ieste singurul ţel. Dacă i-a căzut ca parte dezvoltarea ştiin
ţei, şi de mai multe ori cele mal frumoase îmfloriri ale artei, pri-

*) Cartea luî Las3alle „Sistemul drepturilor cistigate" se îinvîrteşte aiaîmult 
in jurul frazei, ca testamentul ieste aşa de vechia cît Komâ, că n'a fost 
pentru istoriea romană „un timp fără testament"; că testamentul si-a luat 
începutul în o periodă maî veche de cît cea romană din cultul strămo
şilor morţi. Lassalle, ca heghelian rechiu şi convins, scoate legile ro
mane, nu din relaţiile sociale de pe atunci, ci di'ntr'un „concept specu
lativ" al voinţei şi ast-feliu ajunge la încheerea cu totul neistorică pa-
menită maî sus. Nu putem să ne mieram că aflăm asemenea părere în-
tr'o carte în care spune, întemeindu-se tot pe acela-şi „eoncept specula
tiv*, că la ereditatea romană trecerea avereî ierâ lucru secundar. Las
salle nu numai că crede iluziile juriştilor romanî, maî ales ale celor maî 
noi, ci chiar le întrece, punîndu-le vîrv. 
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cina Ieste că alt-feliu n'ar fi fost cu putinţă aşâ de mare dezvoltare 
de bogăţie. 

Fiind că baza civilizaţiei Ieste despoiarea unei clase de cătră 
ceealallă, de aceea toată dezvoltarea Iei stă într'o contrazicere neince-
tatâ. Fie-care progres al producţiune! ieste tot o dată un pas în-
napoi în starea clasei nepăsate, adecă a mulţime!. Fie-care bine
facere pentru unii ieste nu mai de cît un reu pentru alţii, fie-care 
liberare a unei clase Ieste o apăsare nouă pentru alta. Cea mal 
puternică pildă ne-o dă introducerea maşinelor, ale cărei urmări 
sînt astă-zi bine cunoscute. Şi pe cînd la barbari deosebirea de drep
turi şi de datorii, cum am văzut, nu putea fi făcută ; civilizaţiea 
tace deosebirea şi opoziţiea între acestea simţitoare chiar celor maî 
proşti, dînd unei clase aproape toate drepturile, îear celeilalte di'm-
potrivâ aproape toate datoriile. 

Dar nu trebue să fie aşâ. Ceea ce ieste bine pentru clasa 
domnitoare, trebue să fie bine pentru societatea întreagă, pe care 
o identifică această clasă. Cu cît înnaintează maî departe ci
vilizaţiea, cu atîta mai mult ieste silită, a acoperi cu mantaua iu
bire! relele produse de dînsa însă-şi, a le înfrumuseţa sau a le tă
gădui, in scurt a introduce o făţărnicie necunoscută nici formelor 
sociale ce au fost mai înnainte vreme, nici chiar începuturilor civi
lizaţiei, şi cea de pe urmă născocire a iei a junge la culme, zice 
că exploatarea clasei apăsate se face numai în folosul celor exploa
taţi, şi că dacă muncitorii nu pricep atîta lucru, ci se răscoală, a-
pol dau dovadă că sînt foarte nemulţămitori cătră binefăcătorii lor * ) . 

Ca încheere pun vorbele lui Morgan despre civilizaţie : 
„De la începutul civilizaţiei a ajuns creşterea bogăţiei aşâ de 

monstruoasă, formele sale aşâ de deosebite, întrebuinţarea lei aşâ 
de întinsă, şi administrarea aşâ de nemerită în interesele proprie
tarilor, în cît averea, faţă cu poporul, a ajuns o putere nebiruităl 
Spiritul omului stă nedumerită şi izgonit chiar de propriea sa 
creaţiune. Dar în sfîrşit va veni timpul, cînd mintea omenească 
se va împuternici, va ajunge stăpînâ pe bogăţie, va hotărî şi re-
laţiea statului cu proprietatea, pe care o apară, precum şi hotare pen
tru drepturile proprietarilor. Ieteresele sotietăţel merg înnaintea ce
lor private şi amîndouă trebue să fie aduse în relaţie dreaptă şi 

*) Aveam de o cam dată de gînd să alăturez strălucita critică făcută de 
Fourier împotriva civilizaţiei, pe lîngă a luî Morgan şi a mea. Din ne
norocire mi-a lipsit timpul. Notez numai ca chiar la Fourier monoga-
tniea şi proprietatea sînt semnele de căpetonie ale acestei epoce şi că o 
numeşte o luptă a bogaţilor împotriva săracilor. De asemenea aflăm chiar 
de atunci că îel pătrunsese faptul că în toate societăţile nedesâvîrşite, 
dezbinate din pricina antagonismelor, familiile (Ies familles incoheren-
tes) sînt unităţile economice. 
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Taci femee ce meneşti. 
(Anecdotă populară) 

O femee, oe-î venise, după ce cu-al leî bărbat 
Se'mpăca destul de bine de pe cînd s'a măritat, 
Şi-T îera şi drag bărbatul şi-î îerâ şi dragă luî, 
Şi trăeau destul de bine, ca la casa omului, 
S'apucă să-i bată c a p u l : — „ M ă i bărbate, tu iubeşti"! 
Omul drept, zicea că omul: „Taeî femee, ce meneşti" !!'..., 

A-zî îî zice, mînî îl zice, în sfîrşit în multe rîndurî 
Pană cînd cu vremea omul s'a cam pus ce-vâ pe gîndurî, 
Şi'ntr'o bună demineaţa nu ştiu unde 'ntro potică 
Mi- l zăpsî pe om, femeea, negustorii! cu oca mică 
— Vezi, bărbate, vorba noastră? Nu ţi-am spusîeu că iubeşti ? 
— Dă, nevastă ! Dar leu ţie nu ţi-am spus să nu meneşti ? 

Ţ. p, jSpERANŢĂ 

*) Am pus în acest număr duplu cam mult din aeest articol, dar a trebuit 
să-1 îneheem în anul al IV-lea. 

N. B. 

armonică. Vînătoarea după averea nu-i cel de pe urmă ţel al ome
nire!, dacă societatea are să înnainteze cum a înnaintat pană acuma. 
Timpul trecut de la zorile civilizaţiei ieste o parte neînsemnată 
din timpul ce s'a strecurat de la ivirea omului pe pămînt, numai 
o parte neînsemnată din cît mai are omul de trăit de acuma înna
inte. Dizolvarea societăţei se ridică ameninţătoare înnainte-ne ea 
încheerea unei perioade istorice, al cărei unic scop ieste bogăţiea ; 
asemenea mişcare cuprinde în sine elementele cari pot să o nemi-
cească. Democratica în administraţie, frăţiea în soieetate, egalitatea 
drepturilor, educaţiea generală vor deprinde forma viitoare a socie
tăţei să lucreze neobosit pentru experienţă, minte şi ştiinţă. Forma 
socială viitoare va fi o reînviere — dar în formă mai înnoită — 
a libcrtăţeî, efldlitâţeî şi frăţiei din (jinţile vechi (Morgan, Ancient 
Society. p. 552) * ) . 

^R. JEINGELS traducere de J. N Ă D E J D E 
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Luî Damascliin 

I. 
Damaschin sătul de zbucium 
într'al lumel jalnic haos, 
Nu mai simte a-zi în suflet 
De cît setea de repaos. 

II. 
Toţi sîntem într'o părere: 
Se conjugă a bea, bere 
Singur numai Damaschin 
Ştie verbul : a bea... vin ! 

Paris April 1886 fi. p. puzA 

Ârmoniea în Natură *) 
(sfîrşit) 

De-ar fi să numărăm toate vietăţile cari trăese. dău-
nind altora, ar trebui să scriem volume, noî înse ne vom 
mulţămi să spunem mal cu samă numai de unele di'ntre 
Iele. Dacă la cele inferioare am stăruit poate maî mult, 
Ieste pentru că multe din acelea sînt mal nou descope
rite şi prin urmare poate maî puţin cunoscute. 

Dacă trecem la alte feliurl de animale cum sînt: ce-
falopodele, arahnidele, insectele etc, vedem că domneşte 
dezarmonie şi nu de loc armonie. Unele sînt părăsite pro
priu zise, îear altele se hrănesc rîpind orî nemieind alte vie
tăţi. Aşa de ex. cefalapodele în cari întră craeatiţele. A -
cestea se hrănesc cu peşti, cu moluşte ; dacă animalul îe 
ce va maî resărit se prind cu ventuzele de îel, îl îm-
brăţoşază cu braţele aşa de straşnic în cît prada nu mal 
poate scăpa eu nici un preţ. Arahnidele. Unele sînt pă
răsite, altele rîpitoare viclene. Părăsite microscopice sînt 
sarcopţii rîeî, care trăese în piele, căşunînd dureri şi mîn-
eărime nesuferită; această jivină bîntue mal ales naţiile. 

*) Vezî No. 1 şi 2 an IV al „Contemporanului". 
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de la nordul Europei; dar nu Ie rară şi prin alte ţerî. Că
puşa trăeşte prin locuri umede se hrăneşte eu sînge, vî-
rîndu-şl trompa ascuţită în pielea vre unul animal, de un
de nu o poţi scoate de căt rupînd-o ceea ce Ie forte pri-
primejdios, căci căşunează îmflătură şi rană. Chipul cel maî 
nimerit ieste să o înnăduşî turnînd unt de lemn, dar a-
nimalele ce să facă, sufăr şi hrănesc cu sîngele lor acest 
părăsit! 

Scorpionul, care în ţerile calde îe foarte veninos, îşî 
prinde prada cu labele cele în formă de foarfeci, lear cu 
acul de la coadă o omoară înveninînd'o. De şi cel de prin 
Europa nu-I prea veninos, totu-şî din pricina celui di'ntăiii 
i-a mers buhul în cît în popor se zice unui copil orî unei 
femei scorpie, pentru a arăta o reutate peste fire. 

Paingăniî, ce mal jivine uricioase şi viclene, cu cîtă 
iscusinţă nu-şî agonisesc hrana, ce pînză măeastră nu în
tind pentru a o prinde şi cu cîtă cruzime o înveninează, 
fără măcară să o omoare de-o dată, şi o sug încet, în
cet ; maî mult, paingăniî chiar între îeî se mînîncă. 

Eaciî şi îeî să hrănesc prădînd, ba încă noaptea ca 
nişte adevăraţi hoţî; animalele menite să le cadă prada 
sînt: peştişori, culbeci şi broaşte. 

Dar insectele sînt îele oare maî puţin crude, ajută 
măcar îele ca să se întăreaseă acea alcătuire armonică a 
fire!?! Tot faptele vor respunde maî glăsuitoare chiar de 
cît cel maî deştept advocat. Aşa, eă ne amintim numai 
de lăcustă, adevărată plagă care a bântuit şi băntue noro
adele, ce groază n'aduce ! Mulţimea lăcustelor întunecă ca 
un nor lumina soarelui şi, lăsîndu-se asupra ogoarelor şi 
cîmpilor, aşa foarfecă de straşnic în cît istovesc cu desă
vârşire orî ce verdeaţă; lanuri întregi, munca a mii şi 
mii de oameni îe prăpădită în cîte-va zile ; hămisite, dau 
năvală, răpun orl-ce verdeaţă le Iese înnainte, îear cron-
ţăitul scrîşnitoriu al acestor milioane de oaspeţi năprasnici 
ne înspăîmîntă firea. In urma lor câmpiile remîn arse ea 
de pojar. Şi o nenorocire nu vine nici o dată singură, 
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căcî pe lîngă foametea ce aduc, apoi leşurile lor căşunează 
miasme şi bolî molipsitoare *) . 

Dar filoxera nu pricinueşte îea stărpirea viilor ? Cîte 
milioane n'a cheltuit Franţiea pentru a o birui şi tot n'a 
izbutit încă. Ieată-ne şi noî ameninţaţi să vedem viile u-
scate şi podoaba frumoaselor dealuri, această amintire lă
sată de străbuni, nemicită. Fiioxera vine să le facă pe 
chef tuturor acelora ce cîrteau şi bîrfeau împotriva vii
lor. Ploşniţile, purecii şi cîte alte părăsite, de cari nu-î 
scutit mai nici un animal, sînt lele oare maî în armonie 
cu prea bunele planuri ale unul presupus creatoriu ? ! 

Pe furnici, deşi foarte inteligente, putem spune chiar 
minunate prin admistraţie în statul sau mai bine comuni
tatea lor, aste însuşiri înse nu le împiedecă de a' fi stri
cătoare altora. Orî maî alese să fie viespile cari pentru 
a-şl hrăni puii, atacă larvele altor insecte ori chiar pain-
găni, şî a nume: îl împung cu acul ce au şi-î paralizază 
aşâ că nu mor ci numai nu se pot mijea, încît larva se 
hrăneşte în ticnă, mîncînd prada de vie! Credem ca nu
mai fapte armonice nu pot fi acestea. 

Dar peştii sînt îeî maî de treabă ? 
Nu, şi îel sînt hrîpacî, şireţi, cruzi, şi mare parte 

din îeî să hrănesc cu alte animale maî mici; şi apa ca şi 
uscatul îeste cîmp de lupte crîncene. Să trecem maî 
departe. Şerpii, viperile veninoase, boa, etc. în ţerile cal
de sînt jivinele cele maî înfricoşate, pe nesimţite omul sau 
animalul se vede încunjurat de acest tîrîtoriii greţos. Sînt 
unii aşâ de veninoşi în cît cel muşcat moare în cîte-vâ 
minute, maî toate muşcăturile lor sînt fără leac. Dar 
şerpele boa care să încolâtăceşte împrejurul animalului şi-1 
sfarmă? Fie-care an mii de oameni şi mii de animale 

*) Devastării© lăcustelor reinîn neuitate, sînt puse chiar între plagele Egip
tului. Pliniu şi alfi scriitori vechî vorbesc despre Iele. La 1747 şi la 1748 ele. 
Moldova, Munteniea şi Transilvaniea a fost bmtuite de lăcuste. Şi sînt 
primejdioase fiind că' se înmulţesc straşnic, fie-care lăcustă de parte fe-
meească face pană la nouă-zeei de ouă şi le ascunde în pămînt. 
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cad pradă acestor tîritoare; şi ce nevoe se simţea oare 
de iele în armonica alcătuire a fireî ? 

Dar paserile sînt iele maî vrednice de mîna unui făp
tuitorii! a tot puternic, a tot prevăzătoriu ? Face oare cinste 
uneia di'ntre feţele D-zeireî că s'a întrupat sub această for
mă ? Să vedem : Unele di'ntre îele şi maî toate nemicese 
insectele va sS. zică distrug alte vietăţi, acestea sînt cele 
maî nevinovate; dar avem adevărate carnivore aşâ de ex. 
vulturul, corbul, uliul ; unele rîpesc puî, păserî ba une orî 
chiar copiî şi miei. Cîtă groază nu aduc corbii cari îm
bla în urma armatelor, aşteptînd să se hrănească din le
şurile soldaţilor ucişi! 

Şi cît ne urcăm maî sus pe treapta animalelor cu a-
tîta lupta îe mai crîncenă, aşâ de ex. carnivorele sau fia
rele sfâşie tot ce le Iese înnainte. Tigrul înfiorătorii! o-
moară nu numai cît îî trebue dar ori cît poate, nu pentru 
a-şî împlea pîntecele, dar pentru gustul de a vărsa sînge, 
îe cu drept cuvînt cea mai eruntă lighioae. Leul Ie destul 
de crunt, sate şi turme întregi sînt une-orî nemicite, mal 
ales leoaica cînd are puî îe îngrozitoare. Pagubile că
şunate de aceste fieare sînt înspăimîntătoare, localităţi 
întregi sînt une-orî părăsite din pricina lor. Ghiar lupii 
noştri sînt destul de dăunători. Oare îe armonic Ca blîn-
dele erbivore împreună cu omul, regele creaţiuneî(?), să fie 
sfăşiete de carnivorele crîncene'? 

Aşâ îe, toate făpturile sînt nemiloase, dar poate mă
car omul, această fiinţă desăvîrşită a mînilor unul ziditoriu 
puternic, cum zice religiea, poate vom găsi eă cel puţin îel 
trăeşte in armonie cu firea întreagă. Şi aice tot observa
ţiile ne vor călăuzi, ne vor lămuri. Sociologiea arată că 
omul primitiv dacă nu io'mâl crud de cît fiearele cel pu
ţin ieste cam pe aeeea-şî treaptă, de vreme ce îe şi antropo
fag. Şi a-zî sînt unele popoare antropofage; la unele a 
remas antropofagie* numai sub formă religioasă. 

Ni se va zice poate, dar a-zi popoarele civilizate sînt 
cu totul schimbate, Iele ţin să domnească armoniea. Pen
tru asta a luptat chiar şi blînda religie a luî Hristos. 
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Noî înse vom respunde că omenirea îe încă în astă 
privinţă crudă. Europa, America, aceste vetre ale civili
zaţiei, n'au de cît o spoială de umanitate, căci în Iele nu 
domneşte armoniea nici măcar între concetăţeni. Dovadă: 
Ce sînt războaele zilnice? Oare în acest vălmăşag de sîn-
ge omul îe maî puţin crud de cît tigrul ? ! Nu ucide îel 
pentru gustul ca să verse sînge, nu Ie ştiut că mirosul 
de praf şi priveliştea sîngeluî şiroae întartă armatele şi 
le prefae în fiare turbate? Ie armonie oare ca oamenii şi 
naţiile să se măcelărească între îele ? Nu numai războiul nu 
îe armonie, dar chiar alcătuirea societăţeî de a-zî îe dez-
armonică desăvîrşit. Omul despoae pe om şi această 
despoere merge pană la manie ; ceî prinşi în acest vîr-
tej nicî nu văd că se duc pe sine şi pe aî lor la peire. Şi 
dacă din înnălţimea văzduhului cine-va ar privi pămîntul, 
maî ales părţile locuite de oameni, ar vedea că aceştia 
zilnic să răped ca un stol de corbî în toate părţile, cău-
tind'eum ar înşelă, cum ar jefui pe alţiî. 

Ou toate acestea foarte des se cîntă armoniea fireî 
de ex: „Am privit în natură raporturile armonice cari 
formează frumuseţa adevărată a lumeî." Oîtă armonie nu 
văd -unii în faptul că paserile rîpitoare se înmulţesc foarte 
puţin, pe cînd cele ce slujesc de pradă se înmulţesc în 
număr foarte mare. Ieată decî cum un fapt nearmonie privit 
pieziş pare armonic. I. B. Biot zice „Ou cît privesc maî 
mult regula lumeî, nemărginita îeî mărime cît şi toate 
minunile creaţiuneî, cu atîta şt mal mult slăvesc această 
regulă a fireî" (Dieu dans la nature. Flammarion). 

Ast-feliu de laude nenumărate sau cîntat şi se cîntă 
mereu despre armoniea fireî: relele, D-zeu le-a făcut pen
tru a pedepsi, bunurile pentru a resplăti. Acestea maî 
merg la oameni, dar animalele şi iele au greşeli?! Ori 
poate cu Iele nu s'a îndeletnicit ziditoriul, Ierâ prea josnic 
lucru ? 

A-zî nu maî poate fi îndoeală că lucrurile au urmat 
o cale fatală fără să le poată cine-va opri ori porni. 

Dar cutremurile de pămînt, vuleaniî, revărsările cari 
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nemicese milioane de oameni sfarmă civilizaţii, sînt şi îele 
armonice? Armonie îe ca unul să pieară de foame, de 
lipsă, şi altul să nu maî aibă ce face cu bogăţiile ? Şi da
că în fire sînt unele lucruri bunî, chiar minunate, de voiţi; 
apoi sînt atîtea rele, atîtea nermerniciî în cît de nu le în
trec pe cele bune, cel puţin le ţin cumpănă, aşâ că de 
feliu nu se arată acea inteligenţă supremă, care ar fi fă
cut lucrurile după un plan oare-care. 

Dacă la toate acestea vedem ce-va statornic, îear nu ar
monic, Ieste la toate vietăţile îndărătniciea cea straşnică pen
tru ca să trăească şi să-şl lese urmaşi. Toate voesc să tră-
ească cu orî ce preţ, puţin le pasă dacă pentru asta trebue 
să jertfească, să nemicească alte vietăţi şi acest instinct nu 
se slăbeşte nici cu o morala nicî cu o religie, ba zicem că 
omul nu caută să se ajungă la împlinirea acestui instinct fă
ră a dăuna semenilor săi. De ex, ce-î pasă unuî stă
pîn dacă muncitorii istoviţi de muncă şi lipsuri pier îm
preună cu al lor ! Iei nu ştie de cît să-şî strîngă averi 
prin cari să-şî poată îndestula toate poftele sale, în iei 
acest instinct de păstrare, a luî şi a urmaşilor lui, covîr-
şit de gustul câştigului, ie cum am zis o manie, o lăcomie 
crîncenă şi fără rost: bogatul îe ca şi tigrul, care zugru-
mă numaî din gustul de a privi sînge, fără a-î fi foame ; 
aşâ şi bogatul strînge avere din gustul de a stringe, fără 
a băga de samă că de la o vreme nu-î mai sînt folositoa
re. Ou un cuvînt putem spune că pană a-zî în lume 
nu domneşte armoniea, am dori să o vedem măcar între 
oameni şi de pe mersul lucrurilor Ies igur că societatea o-
menească începe a pune temeliile acestei armonii! 

Cît pentru D-zeul creştinesc, dacă ar fi făcut lumea 
aşâ cum am văzut'o, atunci am putea zice că n'a avut 
alt scop de cît să-şî facă din pămîntul întreg un circ u-
riaş, în care animalele se sfăşie unele pe altele, îear războaele 
sînt nişte lupte de gladiatori menite să aducă oare-care 
momente plăcute acestui prea bun şi prea milostiv ziditoriu! 

J S O F I E A N Ă D E J D E 
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De nu te văd 

De nu te văd o zi, o oră 
Sau chiar o clipă, mi se pare 
Că o vecie'ntreagă îeste 
Şi doru-mî creşte tot maî tare. 

Şi aşa mă arde doru'n taină 
Cînd nu îe chip să te întîlnesc, 
In cît socot c'uităreî toate 
Le-aşî da să pot să te zăresc. 

Şi atuncî pricep că nu poţî scoate 
Din inimi dorul, cînd s'a prins 
Precum nu poţî cu'n strop de apă 
A stinge-un foc cînd s'a aprins. 

N . p . JURCANOYICÎ 

M I T U L G L A D S T O N I A N *) 

Polemica despre geneza lumeî, di'ntre Gfladstone şi 
profesorul Huxley, a pricinuit publicarea, în Macmillan's 
Magazine, a unei hazlii glume, care aduce întru cît-va cu 
faimoasa scriere „Din care se vede câ n'a fost Napoleon", 
alcătuită de bibliotecariul din Agen. Titlu. Marele mit 
Grladstonian, capitol scos din Mitologiea post-creştină, a pro
fesorului Boscher, Berlin, New-Tork, anul 3886. , 

Pri'ntre miturile post-ereştine ale rasei teutone care se 
aşezase în Angliea, zice autoriul anonim al acestei mici scri
eri, maî că nu Ieste o închipuire mal măreaţă şi maî mi
sterioasă în acela-şî timp de cît a luî Gladstone sau a lui 
Mista Gladstone. Dar fiind că monumentele literare au 
dispărut aproape cu totul, nu maî putem reconstitui mi
tul Grladstonian de cît prin metoda comparativă, adecă cer-
cetînd asemănările vechilor rituale, ale imnelor, ale blă-
stămelor şi ale altor texte religioase, cari ne remîn, prin tra-
diţiunl populare, epitafe şi lucrări artistice. Pe urmă re-

.*) „Le Tempş" din 22 Fevruar 1886. 
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sultatele acestei comparaţiunî trebue luminate prin stu-
diarea amărunţită a cărţilor Vedice, a monumentelor e-
giptene, şi în deobşte a tot ce pare mulţimeî, gloatei, în 
acela-şî timp maî lipsit de lumină şi maî îndepărtat de 
subiect. Nici ajutoarele filologiei nu trebue despreţuite, 
sub zadarnicul cuvînt că Longus sau Longinus a zis că 
încheerile acestei ştiinţî sînt netemeinice. Şi la drept vor
bind, filologiea Ieste adevărata noastră călăuză prin labi
rintul miturilor post-creştine. 

Pană acum cercetarea filologică a numelui Gladstone 
a fost încercată de Eoth, Kuhn, Sehwartz şi alţi urmaşî 
al glorioşilor şi erudiţilor noştri predecesori. Eoth găseşte 
că glad îe cuvîntul scoţian gled, care însamnă vultan sau 
şoim; îel aminteşte în privirea aceasta şoimul Indra din 
Eig-Veda şi zeul egiptean Osiris, cu capul de vultan. care 
fără îndoeală închipuea soarele. Pe de altă parte Kuhn 
şi Sehwartz dau maî multă însemnătate finalei stone, ce 
se găseşte într'un fragment atribuit Iul Shakspeare, the 
all dreaded thunderstone, „trăsnetul spaima lumeî". A-
ceştî doî mari filologi conchid că Grladstone îerâ în prin
cipiu fulgerul trăsnetului şi maî pe larg geniul vijeliilor... 

Umilita noastră părere Ieste că Gladstone, din punctul 
de vedere filologic, Ieste numai şi numaî „pieatră şoim", 
întrunind în acela-sî timp însuşirile şoimului Indra, ale 
luî Osiris şi ale pietrei solare de la Delfî, care se află în 
ritualul înmormîntărilor egiptene. Cît despre teoriea vred
nică de ris care, împreună cu Falkenstein, vra să scoată 
din Gladstone numaî un nume de loc şi o corupţiune a 
primitivului gledstone, îea nu poate fi de cît născocirea u-
nor oamenî lipsiţi cu totul de cele maî elementare cuno-
ştinţî în ale sanscritei. 

Se crede că oamenî cari se închinau soareluî-şoim 
sau şoimuluî-soare, aşa numit Gladstone, aveau obieem 
de a-î einsti resăritul în fie-care dimineaţă eu manifestări 
tipărite, manifestări pline de închinăciunî şi respect, cari 
aduc întru cît-va cu imnurile cătră Osiris. 

Pri'ntre epitetele date zeului în monumentele ce ne 
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maî remăn găsim: universal, surprinzătoriu, iubitorii de oa
meni, rodnic, ilustru, strălucit, înfocat, luminos, şi multe al
tele cari nu se pot aplica de cît soarelui. 

In adevăr găsim şi în nişte fragmente, de blăstăme, 
foarte cunoscute, această desluşire neaşteptată că G-ladstone 
ieste.-, „prea-iubitul Dnmnezeieşteî-Feţî a luîMiează-Noapte, 
adecă a Mareluî-Ţar-Alb. împrejurare care a nedumerit 
într'atîta lumea îmvătată pană în timpii din urmă, cînd în 
sfîrşit s'a scos la iveală un text iniillerian (al luî Max Mîiller), 
care a lămurit lucrul. După acest text nu maî remîne 
vorbă că Marele-Iepure-Alb la care se închinau Indieniî-
Koşî nu îerâ alta de cît Aurora. Asemenea îe de prisos 
a maî aminti adevăraţilor îmvăţatî că Marele-Iepure-Alb 
(dialect algonquin: Manibozho) se preface în Mare-Ţar-Alb 
în limba engleză de pe vremea Victoriei. Şi ast-felî Dum-
nezeiasca-Faţă-a-luî-Miează-Noapte sau Ţar-Alb, mitologi-
ceşte legată cu Gfadstone, ajunge a fi una cu Marele-Ie-
pure, sau zeul Aurorei, al poporului algonquin. 

Pe aiurea, Gladstone îe învinovăţit de a fi lipsit de 
cuget şi cinste de a-şî schimbă întruna şi necontenit, 
părerea şi îmfăţoşare în cît maî îţî vine a crede, văzînd 
această fire atît de schimbăcioasă şi nestatornică, că îe 
vorba de lună şi nu de soare. Dar după cum ne spune 
Eoth, lucrul se înţelege lesne cînd ţiî samă de particula
rităţile climeî Angliei şi de rarile apariţiunî ale soareluî 
într'acea stă regiune. De. altmintrelea, dovezî avem din biel-
şug: pe una din căile di'nspre Apus, între locurile unde 
se crede că au fost Londra şi Bristol, nişte săpături re
cente au dat la iveală un monument foarte important; şi 
deşi inscripţiea-î îe puţin cam ştearsă, putem afirma că 
se compune din trei semne sau litere: 6 0 NI Uniî 
vroiau s'o cetească Gr and Old Man, sub cuvînt că ast-feliu 
îerâ poreclit de prietenii săî un obscur politician de pe 
vremea aceea. Ipoteza nu-î prea temeinică, dar orî cum 
tot nu-î aşâ de ris ca versiunea: 60 mile de la Londra, 
întemeiată numaî pe aceea că preeitatul monument se afla 
îa această depărtare de sus-zisa capitală. Aceste nu sînt 
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de eît nişte coincidenţi cari n'au nici o însemnătate ar
heologică. Toţî specialiştii vor admite că versiunea noa
stră Ieste o adevărată equaţiune: 

6 0 ti=Glaăsonio Optimo Maximo... 
...De-am mal avea nevoie, am găsi şi alte dovezi prin 

fragmentele cari ne arată pe Gladstone în „opoziţie", ter
men luat din astronomie. In care vedem că atuncia „mi
şcările lui Ierau maî slobode că avea maî puţină respun-
dere" şi că „făcea ca poziţiea protivnicilor să fie prea ar
zătoare", vorbe care nu maî au nevoede nici o desluşire 
căcî origina lor mitologică îe prea vădită. 

Şi afară de aceasta nu vedem noi într'una pe Glad
stone în opoziţie cu Huxley? După cum toţî filologii ştiu, 
Huxley şi HuJcsley îe tot una după legea luî Grimm. 
Huksley îe o fiinţă strălucitoare îmvălită într'o păstaie 
(husk, păstare, teacă), de sigur noaptea sau un nour întu
necos. Discuţiea între Huxley şi Gladstone despre crea-
ţiunea lumeî Ieste vădit o repeţire a sfezeî luî Wainamoi-
nen cu Jonkahainen, din Kalewala Finejilor. Scos din 
păstaie, Huxley se preface, ou Beaconsfield, în cîmp de 
lumină sau ceriu strălucitoriu. Deosebite lucrări artistice 
imfăţoşază pe Gladstone cu un topor în mînă: vorbesc mal 
cu samă de nişte pietre cioplite şi de un număr însemnat 
de oale zise „găvanoase de dulceţî". Alte orî îe îmfăţoşat 
cu o vacă la picioare, ca Apolon Smintheus şi ea zeul îm-
bielşugăreî al Iaponejilor. Una orî două inscripţiunî ne-ar 
înlesni să statornicim o asemănare între această vacă şi 
junca Io din miturile grece. (Vezi în această privinţă 
Prometeul luî Eschyl). 

p. y. JL 
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Frundzî verdi triî măsline 
(după cum se cîntă) 

Frundzî verdi triî măslini 
Vini cucu de triî dzîli 
Pişti văî, pişti colini 
Şî n'ari undi sî puni. 
S'ar puni pi-o rădăcini 
Sî temi di vri-o pricini ; 
S'ar puni pi-o rămure 
Aproapi di casa me 
Dar sî temi di-o bele 
— S î nu aibî vorbî re. 
Cuculeţ cu pana surî, 
Pchica ţ'ar limba din gurî ! 
Vara viî, vara ti duci, 
Mă nier iarna ci mînîncî ? 
-—Mînînc putrigaî di fag 
Si cînt codrului cu drag. 

Frunzî verdi di sulcinî 
Colo gios la rădăcini 
Cînt'o pasîri străini. 
Ş'aşa cînlî di frumos 
Di pchică frundza pe gios ! 

Frundzî verdi foai latî 
Cîntî cucu di mă'nbatî. 
l eu dzîc cucului si tacî, 
lei sî sui sus pe cracî, 
Cîntî hoţul di mă saci 
Tot în oiuda me sî facî. 
Şi cîntî şi sî roteşti 
Ca puica cînd sî găteşti 
Ininioara di-nî rîpeşti ! 
Şî-şî rîşchirî penili 
Ca puica sprincenili. 

(Jud. Suceava, la munte) 
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O formă veche romanească păstrată la Istrieni*) 

Să cercetăm acuma cum stau lucrurile Ia declinarea 
a treia. 

înnainte de toate trebue să îndepărtăm ideea greşită 
ce-şl făcuseră filologii noştri maî vechîîn privinţa forme
lor ce au pentru genetivul şi dativul singurii substanti
vele femeeştî de la această declinare. Aşâ se crede că 
părţi (maî vechiu părţi), surori (maî vechiu surori, sorori} 
în fraze ca: foloasele acelei părţi, planurile acestei surori 
etc vor fi fiind formate din genitivul latinesc ori şi din 
dativ. în adevăr din partis, sororis, etc cît şi din parti. 
sorori îes formele pomenite. Dar dacă ar fi aşâ, atunci 
pentru ce s'ar fi păstrat genetivul şi dativul numaî la sub
stantivele femeeştî? Pe urmă nu Ieste un fapt deplin do
vedit că declinarea latină populară nu maî avea alte ca
zuri de cît două, cazul subiect (vechiul nominativ) şi ca
şul regim (vechiul acuzativ) ; şi nu îerâ de unde să a-
vem noi în româneşte genetive şi dative. Deci formele ce 
se întîlnesc la Gf. şi D. sing. al substant. femeeştî de pe 
a IlI-a declinare sînt înmulţitele în i trecute la singurit 
sub înriurirea declinare! întăiea, unde am văzut cum s'au 
petrecut fenomenele. 

Să vedem maî întăiu ce vom putea culege de prin 
limbele romanice. 

Ouvîntul latinesc serpens, serpentem s'a păstrat în 
multe limbî. în franţuzeşte vechiu aflăm două forme: 
serpe şi serpant, orî-cine vede că s'au păstrat amîndouă 
cazurile latineşti. Italieneşte şi portughezeşte avem: serpe 
şi scrpente ; spanioleşte: sierpe şi serpiente. în limba fran
ceză de a-zî a remas numaî cazul regim serpent, în româ
neşte numaî cazul subiect şerpe. Sîntem în tot dreptul a 
presupune că multe sute de ani după despărţirea limbi
lor romanice unele de altele, după ce fie-care îşî urma în 
deosebi evoluţiea sa, au avut în întrebuinţare de la cu-

*) Vezi No. 19 an IV „Contemporanul". 
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vîntul serpens, serpentem, cele două forme şi de vreme ce 
una s'a format din nominativ, măcar o vreme trebue să 
fi avut rol de subiect; lear ceealaltă care s'a făcut din 
acuzativ va fi avut rolul de acuzativ, în genere de regim. 

Cuvîntul hospes, hospitem (pop. ospe, ospeţe) se află în 
romăneşte sub amîndouă formele: oaspe şi oaspete fără 
deosebire casuală, acuma. Limba italiană are numaî 
forma ospite, adecă numaî cazul regim, tot ast-feliu şi ce
lelalte limbî romanice, pe cît se vede în dicţionarul luî 
Cihac. In adevăr formele: htiesped, hosped, hospede, hoste, 
oste, osde, hote (hoste) sînt toate din ospetem. Aice înse 
compararea cu limba romînă care s'a întîmplat să pă
streze şi cazul subiect, ne dă dreptate a face presupunere 
că la început a fost în toate limbele romanice ca în ro
măneşte, tocmai ca în privinţa luî serpens, serpentem, adecă 
toate au avut ospe, ospeţe şi cu timpul a remas între
buinţată numaî forma regimului la toţî afară de la noî, 
cari am păstrat şi cazul subiect: oaspe. 

' Cuvîntul homo, Jwminem în limba franceză veche Ierâ 
Sub amîndouă formele, horn şi homme, ba chiar şi a-zi pro
numele on Ieste tot vechiul caz subiect, se înţelege cu 
înţelesul pierdut, pană la un punct; forma obişnuită ca 
substantiv Ieste homme, adecă vechiul caz regim. In limba 
provenţală se află şi acuma horn, om, şi home, adecă îeară-
şî amîndouă cazurile. Formele hombre, homem, home din 
celelalte limbî sînt de la regimu; om al nostru şi uomo al 
Italienilor sînt cazul subiect. Cum putem împăca alt-felia 
toate faptele citate, de cît admiţînd că timp îndelungat în 
toate limbele romanice ai fost întrebuinţată atît forma din 
homo cît şi cea din hominem, se înţelege pană la o vreme 
cu funcţie cazuală deosebită. 

Din cuvîntul latin popular lume, lumene în unele 
limbî romanice aflăm nominativul (it, portfome; cat. llum, 
prov. lum), în altele cazul regim (esp. vechiti lumbre, 
lumne), în româneşte aflăm amîndouă lume (în înţeles de 
univers şi de pieatră de la inele) şi lumine (trecut mal pe 
urmă la deci. I-a). 

70 



Din cuvîntul siccitas, atem (pop. seceta seeetate) numai 
noi avem nom. secete (care apoi a trecut la deci. I-a), 
toate celelalte limbi romanice au forme de la seeetate. De 
alt-feliu in privinţa subst. în as, atem şi noî am păstrat 
numai forma regim; se pare că tempesta italienesc vine 
din tempestas ca şi franţuzescul tempete etc. 

Din imperator, imperatorem noî am păstrat numaî no
minativul împeratu, împărat; forma franceză empereur 
(vechiu emperaclor), cea italiană imperalore orî imperadore 
ete... sînt de la cazul regim. Limba franceză veche le a-
vea pe amîndouă. 

De la dolor, dolorem avem româneşte dor (nom.) şi 
durore (texturi veohî), deci amîndouă cazurile cu înţeles 
deosebit înse. 

De la soror, sororem, avem în româneşte sor (texturi 
vechi şi în expresii ca soru-msa etc), la span. port. cat. 
ieste sor; îu italieneşte vechiu sorore (caz reg.). Francejiî 
în vechime au avut amîndouă cazurile : sor, soer, suer p. 
nom. şi soror, soreur p. acus Tot aşâ îeste la proven-
ţalî: sor nom. şi seror, sorre la regim. Forma soeur din 
limba franceză de acuma îeste decî din soror—sor. 

Din cuvîntul civitas, civitatem numaî limba franceză 
veche avea şi nominativ şi acuzativ: cit (p. nom. civitas), 
clte (p. acuz. civitatem); toate celelalte limbî romanice au 
numaî regimul (rom. ceate, prov. clutai; it citta şi cittate ; 
esp. ciudat; part. cidate; cat. ciutal). 

Din nepos, nepotem, în franceza veche îerâ şi nom. 
niez şi aeuz. nevod; în provenţală îeste şi a-zl nom. neps 
neBs şi acuz. nebod, lot. Celelalte limbî romanice au nu
maî regimul. 

Din judex, judicem. Limb i romînă are jude (caz 
sub.) dar a avut judece şi nu l'a pierdut de mult. Spa
niola are şi acuma două forme din cari una trebue să fie 
sub. şi alta reg. juez şi juje. 

De la leo, leonem, noî avem numaî subiectul vechiu 
hu, toate celelalte limbî surori au forme ce s'au făcut 
din leone. 
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De la piper, piperem italiană are pepe şi pevere, ce
lelalte au numai regimul. 

De la nome. nomene (popular) limba rom. it. port. cat. 
prov. fr, au numai forme făcute din nome, spaniole veche 
are nomne, nombre ele la nomene. Se înţelege eă din pri
cina genului sîntem plecaţi a admite acolea o analogie. 

Din sanguis, sanguinem, noî avem numai nom. san-
gue—slnge; port. cat prov, fr. au îeară-şl forme ce se 
explică clin semgue; spaniola are sangre—sanguine, de ase-
menşa limba italiană are sangue şi sanguine. 

Lăsîncl acum la o parte celelalte limbi romanice în 
româneşte maî avem : vuit *) (vultur, păstrat în vultan), 
drac (draco), rece (recens), nime (nemo), ţerm (termo care 
Ieste şi la Portughejî), frate (frater), ete... 

Din toate acestea urmează limpede că trebue să pre
supunem pentru declinarea a treia ca şi pentru celelalte o 
vreme cînd în toate limbele romanice se întrebuinţau la 
singurit două forme, una pentru cazul subiect şi alta pen
tru cazul regim. 

Ieste de observat cum creşte de tare numărul exem
plelor, dacă cercetăm, cît de în treacăt, toate limbile ro
manice. In unele sau păstrat amîndouă cazurile la un 
cuvint în altele la altul. Aşâ în româneşte de a-zî nu 
Ieste niel un substantiv care să fi remas cu amîndouă 
eazurile, afară de oaspe, oaspete ; dar limba franceză ne dă 
on şi liomme, italiana ne dă: serpe, serpente ; drago, dra-
gone; moglie, mogliere ; pepe, pevere: sangue, sanguineetc... 
tot ast-feliu ne dă ajutoriu maî ales provenţala. Dacă 
«ercetăm limba franceză veche apoi exemplele de cuvinte 
cu amîndouă formele se înmulţesc foarte tare. Tot aee-
Ja-şl fenomen îl observăm in privinţa nominativelor pă
strate, puţine într'o limbă privită îndeosebi, numărul cre
şte foarte tare dacă adunăm exemple din toate limbele 
romanice 'ji nominative putem culege şi din limba spa
niola care de alt-fe!iu le-a pierdut maî adesea de cît 

*) . Acest nom. l'a aflat Ed. G-ruber. 
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alte limbi surori. Diez a strîns multe exemple de acestea, 
nu le voiu repeta aice; dar forme ca burgos, clios, Carlos 
pentru deci. a Il-a sing. sînt destul de limpezi. 

SP înţelege că şi în dialectul istrian putem găsi ex
emple de acestea. Dar nu ne ieste tocmai de folos în 
privinţa singurituluî. (Dar şi îeî au şarpe, om ete). La 
înmulţit înse aflăm la deci. a IlI-a ca şi la a Il-a tot a-
celea-şî forme, adecă substantive cari trebue să fi avut la 
înm. o formă în i şi alta în o. 

Ast-feliu cuvîntul clint are înmulţitul dint şi dints, aret 
(berber) are aret şi arets,... Multe din substantivele de la a 
IlI-a au trecut la a doua, chiar din cele citate se vede. în 
adevăr nu se zice numaî dinte, arete, ci şl dint, aret. Tot 
ast-feiiu ieste cu liepur nu Uepure ete. Această schimbare 
de declinare a fost pricinuită de asemănarea pluralelor, 
în adevăr, la înmulţitul dinţi, dinţii putea fi presupus pen
tru singurit atît dint cît şi dinte şi la Istrienî foarte adese 
orî decimarea a Il-a a învins. Aşâ s'a întîmplat şi în alte 
dialecte romaneşti. Se ştie că formele berbec, şoarec, pîn-
tec. nici un se pot explica alt-feliu de cît prin schimb de 
declinare. 

Ne socotim cu totul în drept a scoate din cele spuse 
aeolea următoarea încheere în privinţa istoriei limbeî ro-
mîne: La v:emea cînd Eomîniî ce s'au aşezat în Istriea 
s'au despărţit de ceialalţî remaşî în urmă, încă tot se în
trebuinţa pentru înmulţitul substantivelor de declinarea a 
doua şi a treia, două forme, una cu i şi alta cu u. La 
Istrienî s'au păstrat adese ori amîndouă aceste forme, une
ori a remas în vieaţa numai una din Iele. La ceialalţî 
Bomînî înse forma în u s'a pierdut putem zice cu desă-
vîrşire şi nu se cunoaşte nici o urmă nicî în dialectele din 
Daciea luî Traian (vorbite acuma orî maî înnainte pană în 
veacul al XVI-lea) nicî la Eomîniî din Macedoniea. Ieste 
de crezut că strămoşii Eomînilor din Istriea s'au despărţit 
de ceî din Macedoniea de grabă după o mie. Asupra a-
cestuî punct Ieste mult de zis şi faptul cel maî curios îeste 
« ă dialectul în care â scris popa Gfrigore de la MăhacfQ, 
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precum şi ceî ce au tradus „Apostolul" de la Voroneţ şi 
„Psaltirea" de la Saheea nu au de feliii urme de această 
particularitate istriană. Dapă noî trebue să admitem că 
particularităţile le-au pierdut amestecîndu-se cu Bomînî de 
ceştialalţi în Daciea Traiană. 

J O A N N Ă D E J D E , 

Urmările întrebuinţare! metodei apărătoare în potriva turbăreî 
după muşcătură*) 

' La 1 Martie trecut ani făcut cunoscute Academiei rezultatele 
metodei mele în potriva turbăreî, întrebuinţata la 350 de inşi mu
şcaţi de cînî turbaţi. A-zî (12 Aprilie), numărul celor căutaţi se 
suie la 726 şi se împarte cum urmează : 

Franţiea 505 
Algeriea 40 
Rusiea 75 
Angliea 25 
Italiea 24 
Austro-Ungariea 18 
Belgiea 10 
America de Nord 9 
Finlanda 6 
Germaniea 5 
Portugaliea 5 
Spaniea 4 
Greciea 3 
Sviţera 1 
Braziliea 1 

Total 726 
o parte din cei îngrijiţi au fost muşcaţi de cînî turbaţi (688), alta 
de lupi (38). Din cel 688 îngrijiţi în urma muşcăturel de cîne, 

*) Comunicaţie făcută Academiei de ştiinţî de Louis Pasteur (de la In
stitut) în şedinţa de la 12 Aprilie 1886. 
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toţi sînt sănătoşi (afară de copila Pelletier care a murit) ; de şi 
mai mult de jumătate din numărul lor a trecut peste perioda pri
mejdioasă. 

Din cei 38 de Euşî îngrijiţi pentru muşcături de lup, trei au 
murit turbaţi ; ceialalţl merg bine până acuma, dar nu ştim ce li 
se va întîmplâ. în adevăr sînt mari deosebiri între urmările mu
şcăturilor de cînî şi între cele de lupi. 

Mai multe persoane mi-au istorisit urmările ce au avut mu
şcăturile de lupi turbaţi şi de aceea le public pe scurt. 

întâiul document. La 27 Fevruarie 1706, opt locuitori din 
comuna Saint-Julien-de-Civry (Bourgogne) fură muşcaţi de un lup 
turbat. 

Unul muri din pricina rănilor chiar în ziua aceea ; ceialalţl 
7 muriră de turbare, după o periodă de incubaţie de la 17—68 
zile (17, 26, 28, 42, 44, 60, 68). (Extract de pe registrele mor
ţilor, făcut de Dl. Sandre, învăţătorii! şi întărit de primarele co
munei). 

Al doilea document. La 26 Decemvrie 1806, un lup turbat 
muşcă în împrejurimile Bourgului nouă inşi ; opt au murit tur
baţi. (Bevue scientifique, după o comunicaţie a Dr. Thimecour, din 

- societatea medicală de la'Lyon). Dl. Pasteur zice că Dr. Thime
cour nu spune despre timpul trecut între muşcătură şi turbare, dar 
red. Eev. sc. pune în notă că dr. citat a spus că pentru una din 
persoanele muşcate au trecut 24 de zile, lear despre celelalte spune 
că au murit cam tot după atîta timp. 

Al treilea document. La 16 Octomvrie 1812, un lup turbat 
" a muşcat 19 persoane, în oraşul Bar-sur-Ornain. Toate au fost 

eăutate de doctorii Champion şi Moreau, cari au spălat rănile ş 1 

le-au ars cu clorhidrat de antimoniu topit. 
Un-spre-zece au murit de turbare, după o incubare cuprinsă 

între 7—70 de zile. (Faptul s'a comunicat Institutului Franţiel 
Ia 6 Septemvrie 1813, de Dr. Champion). 

Al patrulea document. La 23 Fevruarie 1849, un cioban, 
Dumont, în vrîstă de 64 de ani, a fost muşcat de un lup turbat' 
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A murit după o incubare de 32 de zile. (eomunieat de Dr. Caille-
tet şi Mariotti). 

Al cincilea document. La 7 Ianuarie 1866, trei persoane, 
una din Nant, alta din Alques şi alta din Saint-Jean-du-Bruel, în 
Aveyron, fură muşcate de o lupoaica turbată. 

Toate trele au murit turbate după 22, 23 şi 38 de zile (comu
nicat dr. Bompaire, la Millau, Aveyron). 

Al şeselea document. La 5 Octomvria 1864, în comuna Bo-
chette, cantonul la Rochefoucauld, Gharente, doi bărbaţi fură mu
şcaţi de un lup turbat care trîntise jos şi sfâşiese o copilă. 

După 25 şi 30 de zile, aceşti doi turbară şi muriră. Copila 
a murit chiar în ziua întâiea. (Scos din ziarul le Charentais, Oc-
tomvrie şi Noemvrie 1874). 

Al şeptelea document. Dl. Dr. Niepce, de la apele din Alle-
vard, serie la 26 Martie trecut d-lul Vulpian despre patru cazuri 
de muşcaturi de lup turbat, întâmplate în 1822. Cele patru per
soane au murit turbate, după 9, 13, 15 şi 19 zile. 

Al optulea document. La 11 şi 12 Mal 1871 un lup turbat 
muşcă, în împrejurimile Avallonuluî, oameni şi vite. Toţi oamenii 
au murit turbaţi, în şir la 13, 16, 17, 19 şi 20 de zile după data 
muşcătUrel (scos din registrele ospiciuluî din oraşul Avallon, Yonne). 

întrunind aceste opt documente, ajungem la proporţiea de 82 
de morţi la 100 de muşcaţi, şi, în 6 cazuri din 8, toţi cel muşcaţi 
au murit. Dacă am judeca după aceasta proporţie cazul celor 16 
Buşi de la Smolensk cari au fost îngrijiţi şi din cari 13 se duc în 
ţara lor astă-zl, n'ar fi trebuit sa avem numai 3 morţi, ci 15 ori 
chiar 16, adecă toţi. Nu poate deci fi îndoeală că tratamentul mieu 
le-a folosit celor mai mulţi. 

Mal mult: în Busiea se ştie că orl-cine ieste muşcat de lup 
turbat, moare numai de cît de turbare , 

Faptele dovedesc : 
1). Că timpul incubaţiei în turbarea oamenilor în urma mu-

şcătureî de lup turbat Ieste adesea foarte scurt, mult mal scurt de 
cît după muşcăturile de eînl. 
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2). Că mortalitatea în urma muşcaturilor de lup turbat ieste 
foarte mare, dacă o asemănăm cu cea observată în urma muşcătu
rilor de eîne. 

Se înţelege uşor pricina cînd ştim că numărul, adîncimea şi 
locul muşcăturilor de lup care nu muşcă numai în treacăt ei caută 
să omoare rupe la cap şi la obraz. Autopsiea celor trei Buşi morţi 
şi încercările făcute eu virus de lup, din măduva spinărel u 
nuiea din Buşi, dovedesc eă virusul de la lup nu-i mal tare de cît 
cel de cîne şi că deosebirile cazurilor vin de la feliul muşcăturilor. 

Faptele m'au dus să cercetez dacă în cazurile muşcăturilor 
de lup, nu s'ar putea schimbă metoda, făcînd hultuirl mal multe 
şi în timp mal scurt. în curînd voiţi face cunoscute Academiei re
zultatele. 

Ori cum, maî ales pentru lup, Ieste foarte de nevoie să se 
întrebuinţeze hultuirile îndată. Buşii de la Smolensk au cheltuit 
şese zile cu drumul şi n'au ajuns la laboratoriul mieii de cît pa-
tru-spre-zece, cinci-spre-zece, zile după muşcături. S'ar fi putut în
cepe îngrijirea opt zile mai de timpuriii, şi nu se ştie ce înriurire 
ar fi avut atunci hultuirea chiar şi asupra celor trei ce au murit. 

(Bevue scientifique No. 16, 17 Aprilie 1886) 

y. J^ASTEUR 

traducere de Ţ. U. 

ROMÂNIA LITERARĂ CU DIMINEAŢA N SAC 

In No. 1. An . 5 al foieî bucureştene „Roraăniea Li
terară" găsim următorul plagiat, după Curierul de Ambe 
Sexe... (ediţiunea a doua tipărită la Bucureşti în 1862 
volumul IV 1842—1844 , pagina 27). 

Amândouă bucăţile sînt intitulate : Dimineaţa 
„Curierul de Ambe Sexe-' : „Eomăniea Literara" 

La care ceas începe dimineaţa, La care ceas începe dimeneaţa, 
şi la care ceas se sfîrşaşte ? Di- şi la care ceas se sfîrşeşte ? Di
mineaţa se schimba, e felurită, meneaţa se schimbă, e felurită, 
după ţări, după oraşe, după ma- după teri, după oraşe, după ma-
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halale, dnpă uliţe, după ease, şi 
însuşi după caturi. Nu trebue să 
credem că dimineaţa luceşte în 
acelaşi ceas pentru toată lumea. 
Alta e dimineaţa sâraeilor, şi alta 
a bogaţilor; alta e dimineaţa 
Broştenilor, şi alta a Podului 
Mogoşoaiei. Alta e dimineaţa 
păinarilor şi a covrigarilor, şi 
alta a neguţătorilor şi alta a 
canceliştilor. 

Afară de aceasta, mai sunt şi 
alte dimineţi. E mal întăiu di
mineaţa vieţii ce ţine căţî-vâ ani, 
şi e cea mai lungă ; e o dimi
neaţă bătrână, o dimineaţă cu 
părul cărunt. Pe urmă vine di
mineaţa poetică care.se hrăneşte 
numai cu rose ; aceasta e o di
mineaţă efemera. 

Mai putem să mai spnnem şi 
dedimineaţaamorului careseţine, 
tărăgăeşte mai o lună, după care 
cade şi appune în oceanul uitării. 

însă aci nu e vorba de acea
stă mulţime de dimineţe ; vor
ba aci ne e de un urît obiceiu 
ce se vede intre oameni. 

Dimineaţa e vremea cănd prii-
meşte eine-vâ visite. Te întîl-
neşti eu un domn din prietenii 
dumitale; sunt mai trei luni poate 
de când nu'l-ai văzut, prin ur
mare el trebue sâ'ţl fie unul din 
ceî mai intimi prieteni; adică 
voiu să zic. că nu te întâlneşti 
cu dumnealui, ei trece iei pe 
lângă dumneata şi alergi după 
el. 

— 0 ! sluga iubite şi dorite 
al meu prietene ! îi zici, scutu-
rându'I măna pînă în umere ; am 
să'ţî vorbesc, la ce ceas te află 
cine-vâ ? 

halale, după uliţe, după case şi 
însuşi după caturi. Nu trebue să 
credem că dimineaţa luceşte în 
acelaşi ceas pentru toată lumea. 
Alta e dimineaţa săracilor, şi alta 
a bogaţilor ; alta e dimeneaţă 
Broştenilor şi altă a Calei Vic
toriei. Alta e dimineaţa păina
rilor şi a covrigarilor, şi alta a 
negustorilor şi alta a cancelari-
ştUor. 

Afară de aceasta, mai sunt şi 
alte dimineţi. E mai înteiu di
mineaţa vieţii ce ţine căţi-vâ ani, 
şi e cea mai lungă; e o dime
neaţă bătrână, o dimineaţă cu 
părul cărunt. Pe urmă vine di
meneaţă poetică care se hrăneşte 
numai cu rose ; această e o di
meneaţă efemeră. 

însă aci nu e vorba de aeea-
stă mulţime de dimeneţe ; vor
ba aci ne e de .-un urît obiceiu 
ce se vede între oamenî. 

Dimeneaţă e vremea cînd pri
meşte cine-vâ visite. Te înţel-
neşti eu un domn din prietenii 
dumitale ; sunt mai trei luni poate 
de cănd nu'l-aî văzut, prin ur-

! mare el trebue să'ţî fie unul din 
cei mal intimi prietini; adică 

i voiu să zic că nu te întălnescl 
\ cu dumnealui, ci treee el pe 
; lângă Dumneata şi alergi după el. 

! — ! sluga iubite şi dorite al 
! meu prietene ! îi zici scuturăn-
| du-I măna până în umere; am 
| să'ţî vorbesc, la ce ceas te află 
\ cine-vâ ? 

http://care.se
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— Dimineaţa tot d'auna. 
— Poarte bine, îmi pare bine 

că ştiu. Şi vă despărţiţi. însă 
eată un alt domn nu mai puţin 
şi dumnealui prieten intim, adică 
de nădejde, îţi iese înainte de 
o dată, te apucă de mână, -şi p'aci 
e să'ţi scrinteaseă braţul de dra
goste, întrebăndu-te şi el când 
te găseşte. 

Dumneata îi respunzi că tot 
d'auna dimineaţa. 

Vecinul dumitale din dreapta 
la o asemenea întrebare, respunde 
tot aşa ; cel din stânga tot aşa şi 
toţi tot aşa. Aşa toţi ne scu
lăm să ne găsim prietenii di
mineaţa, şi toţi nu suntem a 
casă. Ou toate acestea, eu sunt 
a casă de dimineaţă, tu eşti a 
casă, el e a casă, noi suntem a 
casă, voi sunteţi a casă, ei sunt 
a casă de dimineaţă. 

Acum după ce vă vorbiiu de 
dimineaţă, seara bună, domnilor ! 

— Dimeneaţa tot d'auna. 
— Foarte bine, 'mi pare bine 

că sciu. Şi vă despărţiţi. însă 
Iată un alt dom nu mai puţin 
şi dumnealui prietien intim, adică 
de nădejde, îţi Iese înainte de 
o dată, te apucă de mană, şi p'aci 
e să'ţi scrintească braţul de dra
goste, întrebăndu-te şi el cănd 
te găseşte. 

Dumneata îl respunzi ea tot 
d'auna dimeneaţa. 

Vecinul d-tele din dreapta la 
o asemene întrebare, respunde 
tot aşa ; Aşia toţî 
ne sculăm să ne găsim prietenii 
dimeneaţa şi toţi nu suntem a 
casă. Cu tote acestea eu sunt 
a casă de dimineaţă, tu Ieşti a 
casă, . . . 
voi sunteţi a casă, Iei sunt a_ 
casă de dimineaţă. 

Acum după ce vă vorbii de 
dimineaţă, seară bună domnilor ! 

A A- J -
Dl A, A. L. Nu a făcut alta deoît a schimbat Po

dul Mogoşiei în Calea Victoriei, pe canceliştiî lui Iliad în 
cancelarişti; A scos fraza cu dimineaţa amorului şi a scur
tat conjugarea verbului „a fi a casă". 

Solidă literatură şi mare neruşinare! 
Să ne maî fie Iertat a spune d-luî A. A. L. că pla

giind pe Iliad îşi arată arama pe deplin.... Sperăm decî 
că în curînd îl vom prinde ou mîna în sacul d-luî Arice-
scu sau a d-luî Antinescu. 

La revedere. 

VEFţAX. 
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Procesul profesorilor de la Gimnaziul „Alexandru 
cel Bun". 

în sfîrşit la începutul acestei luni (Aprilie) ne-a fost 
data vedeaînnainteajudecatei un număr de profesori de la 
„Alexandru cel Bun". Acuzatoriul, dl. Gr. Tocilescu, a 
dovedit călcări de lege, precupeţirî cu notele, şi alte aba
teri. Aşâ s'a dovedit: că fostul director, dl. Eacoviţă, a 
luat trei sute de franci pentru cel mult două septămînî 
de pregătire şi că elevul a fost primit în potriva legeî şi 
trecut la examenul din septemvrie; s'a dovedit că direc
torul a încasat taxe, timp de zece ani, sub cuvînt de plată 
pentru stricăciune, deşi stricăciunile de peste an se 
plăteau orî de vinovaţi, orî, în lipsă de dovezi, de clasa 
întreagă; s'a dovedit că s'au "dăruit note la elevi cari tre
buea să remîe repetenţi de vreme ce le lipseau, nu su
timi ori jumătăţi de note, ci chiar întregi; s'a cetit un 
răvaş al d-luî Zahariea, prin care însu-şi acest domn, prie
ten şi tovarăş al d-lul Eacoviţă, îl învinovăţea că dărue-
şte note pe nedreptul. Din acestea şi din altele se vedea 
lămurit că dl. director Eacoviţă Ieste vinovat şi deci că 
foarte cu dreptul a fost osîndit la destituire, de vreme ce 
îşi compromisese demnitatea de profesor. — Oeialalţî domni 
acuzaţi (Zaharia, Vîntu, Lascar, lanculescu) au fost achi
taţi ; ciudat lucru înse -că, maî toţi Ierau destul de vinovaţi 
şi deci prea uşor au scăpat. Din acest punct de vedere o-
sîndirea d-luî Eacoviţă a fost prea aspră. Nu vroim să se 
înţeleagă cum-vâ.că n'a fost meritată, dar sîntem scanda
lizaţi de atîta părtenire pentru ceialalţî. D-l Stravolca şi-a 
întemeiat părerea deosebită în privinţa pedepsei ce s'ar 
fi cuvenit d-luî Eacoviţă tocmai pe faptul că s'au achitat 
complicii. D-l Stravolca a propus suspendarea nelimitată. 

Despre activitatea ministrului de acuma avem multe 
de vorbit, nu ne îngădue înse locul. Dar cu toate că 
vedem luerînd un om reacţionariu în toată puterea cu
vin tul uî şi prin urmare şi clerical (chiar dl. Tocilescu prea 
cu multă evlavie vorbea de evanghelie, de cruce, de stat 
ete), nu putem să nu fim mulţămiţî cînd îl vedem lovind 
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pe aceî ce şi-au făcut din profesorat o şpieulaţie. Numaî 
ştie oare domnul Sturza cîţî maî sînt în ţară tot una de 
vinovaţi cît Dl. Eacoviţă, dacă nu şi maî mult ? Dacă 
ştie, are curaj şi putere să-î lovească? Maî mult, vroi-vâ 
să lovească şi să curăţe şcoala, dacă se va putea, de a-
semenea cangrenă? Aşteptăm şi, trebue să nu ascundem, 
aşteptăm cu neîncredere. VEDETOT 

BIBLIOGRAFIE 

(i. <î. Flaislain.—Codul comercial complectat.—1 voi. în 8 II 
377 p. Iaşi Ed. Dim. Daniel. 

Dr. E. Rizu.—Prescurtare de Igiena şi de medicina populară. 
1 voi. în 8 mic. V 198 p. Iaşi Ed. Dim. Daniel 1885. 

fir. MălinescH.—Costică şi Mihăluş. 1 br. în 12 52 p. Iaşi 
Ed. Dim. Daniel 1885. 

(J. Onişor.—Origina, Desvoltarea şi Durata pămîntului.—1 
br. in 12, 3 9 p. Bîrlad. Tipografiea Asoeiaţiunel Unirea 1886. -

Un bătrîn democrat.— Dialogul morţilor {poemă satirică).— 
1 br. în 8. 18 p. Ploeşti Tipografiea „Democratul" 1886. 

V . Castano.—Curs Elementar de citirea limbei franceze. Ed. 
5 1 v. în 8 II 215 p. Iaşi Tipo-Litpgrafiea H. Goldner 1886. 

(Jheorghe Boteanu.—Poesii 1 v. în 8 214 p. Peatra Impri-
meriea judeţului 1886, 

Dr. J. Antoiliu.—Somnamhulismul la Cânt 1 br. în 8, 14 p. 
Bârlad Tipografiea George Oaţafany 1886. 

Gr. Creta.—Codicele Voroneţean (critică) 1 br. în 8, 17 p. 
Bucureşti Tipografiea Academiei Romîne (Laboratorii Romani) 1886. 

Ioan Popii Reteganul.—Inimioara. Floarea Poesiei Naţionale 
adunate de) 1 v. în 16, 187 p. Sibiu Ed. Tipografiei W. Krafft 1885. 

Corneliea Emilian.—Amintiri 1 br. în 8 58 p. Iaşi Tipo
grafiea Naţională 1886. 

Petra Kropotkin.—Câtră Tineri tradueere extrasă din „Re
vista Socială" br. 8, 24 p. Iaşi Tipo-Litografiea H. Goldner 1886. 

Georges Pavloff. — Studiu de Moravuri (Din cartoanele tre
cutului) br. în 8, 51 p. Iaşi Tipografiea H. Goldner 1886. 

CORESPONDENŢĂ 

C. Z. Iaşi: Cele trimese fără ştirea dv. ierau mal bune. 
M. G. Galaţi: Cu părere de reu. 
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G. B. : Asemenea 
Aga Bucureşti: Aşteptăm să vă faceţi caporal. 
8. Botoşani: Besereca-1 deşartă şi candelele sfinte 

Trimet palide raze spre recele morminte ; 
Bâtrînî cu barbe albe s'apropie de icoane 
Şi'ngenunchind sărută a sfinţilor coroane; 
Iar preoţii prin eînturi ridică păn la cer 
Minunea providenţei 

O oarbă stă 

Besereca-I deşartă ? — Bâtrînî, Preoţi, Oarba 
Luaţi sama bine poate mal Ierau şi cîte-vâ mădămurî. 
La ortodox!, nu se pre văd morminte în besereel 
şi evlavioşil nu sărută sfinţii pe coroane ci pe feţe 
ori pe mîni. — ş'apoi îngenunchind ajung mal 
degrabă la picioare de cît la coroane etc. etc. 

Sumariul anului al IV-lea al „Contemporanului". 

Audetot: 
B : 
N. Beldiceanu: 
St. Besărăbeanu: 

Al. A. Bădăran: 

Vasile Conta: 

A. C. Caza: 

Ed. D.: 

Conferinţele de la Universitate ( 2 6 7 ) . 
S<hiţe din războiul ruso-turc ( 5 5 7 ) . 
Zile de primăvară (861) ; Desgust (898 ) . 
Hotărîrea luî Ion Butuc şi a bogoslovilor (schiţă 
din vieaţa seminarelor) ( 1 ) ; Furtuna (41); E x -
tazurî (amănunte din vieaţa oamenilor noî) ( 8 1 ) ; 
O zi şi o noapte la Sulina (povestire a priete
nului raieu) (133) ; Selbateeul (schiţă^ din pbj ; 
ceiurile boerilor. noştri) Qjjjffi); Virtuţile ş i / v i -

,4iJWJk~6H-e+nia«^ 
blourl din vieaţa clerului nostru) (513 ) . 
Concepţiunea Progresului (conferinţă populară ţi
nută în sala Universitate! din Iaşî în ziua de 
10 Martie 1 8 8 5 ) (376) . 
Şepte poezii: Căderea Stambululuî sau o visiuna 
a unuî bun otoman ( 3 5 3 ) ; Vieaţa (355 ) ; Tim
pul, Dorinţa ( 3 5 6 ) ; Bedicaţiune, ?, Meditaţiune 
(357 ) ; — Note {474. , 539 , 5 6 2 ) . 
Şi moartea sosi-vâ ( 3 6 ) ; Dragei « « l e ( 3 $ 5 ) ; Luî 
Ştefan Vodă (epigramă) ( 3 9 6 ) ; Lui Damfwcjun. 
( 8 6 8 ) ; Lnî Pamaschin (933 ) . 
Cînteee populare din Moldova (strînse întocmai 
cum se zic) ( 6 1 2 , 707 , 732) . 
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D. G. E.: 
S. G.: 

T. Galino: 
Dr. 31. Gaster 
loan Gherea: 

M. L.: 
Meu Leon: 

M.: 
€. V. M. 
Martin: 
Mocan: 

Gh. din Moldova: 

Mordax 

¥. G. Mortnn: 

01. Muzicescu 
X.: 

Cîntece populare din Bucovina (532 , 6 0 3 , 659) . 
Ce-vâ despre inteligenţa animalelor (119); Ma
mifere Ovipare ( 4 8 7 ) . 
Durerea mea (poezie) ( 4 4 0 ) . 
Un nou codice Voroneţean (771) . 

| Ştefan Hudicî (schiţă dramatică de V . G. Mor-
Jţun) (critică) (273) ; Treî comedii ale luî L I. 
ICaragiali (403) ; Dl. Broeiner ca descriitoriii al 
fvieţeî ţerăneşt î (5J7); I. S. Ţarghene-g. (notiţă 
'(bibliografică) <S88p 
Frundzî verdPTfli măslini (943 ) . 
Cîte-vâ cuvinte despre tehnica modernă în zoo
logie (861) . 
Ieî (poezie) (329 ) . 
Mitul Gladstonian (trad.) (939) . 
Vanitas. .Vanitatnm (157 ) ; Din trecut ( 3 0 5 ) . 
Cîntece populare din Moldova (culese întocmai 
cum se zic) ( 7 6 7 ) . 
Drageî mele (485) ; Inimi seeî, crieri pustii ( 4 8 7 ) ; 
Despărţire ( 5 3 8 ) ; Steagul nostru (569) ; Singu
rătatea (570 ) ; CîniT, Unei poeme, Doina (711) ; 
Spîeen ( 7 7 2 ) . 

' Geografiea generală de G. Constantinescu-Belort 
1 8 8 5 (critică) ( 322 ) ; „Steluţa" din Eoman (331 ) ; 
„De prin lume adunate şi la lume îeară-şî date 
( 4 4 4 , 4 9 2 , 5 4 2 , 566 , 6 5 7 7 1 5 , 7 5 7 ) ; Dl. Dat-
culescu şi Ciupercile ( 5 5 3 ) ; Cinna, tradus în 
versuri de Dl. I . JN". Roman (Redactor „enchef" 
Ia „Liberalul") (796) . 
Se t ea^^an i .dramă într'un ^acj.j^r^ui^ajtjl,.d,upă 

"nTrţişckinjfolj; Ştefan Hudicî, (dramă într'uu 
act) ( 1 6 0 ; Noaptea în munţî, Mîngîierej[poeziî) 
( ^ S O ^ - J ^ m ^ ^ u j ă ^ ^ J i ^ f l s ) ; Va 
sile Conta (Notiţă biografică şi literară) (423) ; M i 
nistru (comedie într'un acUgdccalizată) ( 6 1 3 ) ; 
Taman (după Lermontoff)^"72î; Iei (în formă 
p | W r ^ n ? î ^ ^ r a " n e a ^ r t < 3 i a vieaţă poli
tică) (821) ; Acte în chestiea comediei d-luî Marcu, 
Respunsul D-sale şi protestul studentelor ( 8 7 6 ) ; 
C. C. Petrachi Sgangură (din vieaţă politică (881 ) . 
Un respuns (29 ) . 
Drepturile Femeilor, comedie originală de G. 
Marcu, jucată pe scena teatrului din Iaşi, în sara 
de 26 Ianuarie 1 8 8 6 ( 8 3 0 ) . 
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Gh. Nădejde: 
Ioan Nădejde: 

Sofiea Nădejde 

Kr. Nyrop: 

L. Pasteur : 

I. T. Popovicî: 
Un popă : 

Dr. M. R.: 
J9. Rîşcanu: 

Respuns unui prienten de la Botoşani ( 2 9 7 ) . 
Despre cuvîntul an şi despre etimologiea dată 
de Dl. V. Burlă cuvîntuluî Raţă ( 1 7 ) : Ieste sau 
nu Dumnezeu? (25 , 73, 1 1 4 , 121, Î 7 9 , 4 4 9 , 
6 6 7 ) ; Despre inteligenţa miţelor ( 3 4 ) ; Agricul
tura ptrDţifică ( 9 4 , 127); Despre dialectul mol
dovenesc (60) ; Teoriea luî Koesler de A. D . 
Xenopol (critică) ( 1 0 8 , 1 4 8 , 199 J _250 V - '33 (C 
4 2 7 , 4 9 7 , 5 4 6 , 605 ) ; Studi^eoîogice şi paleon
tologice asupra j inor larîmurî terţiare din unele 
părţî ale Eomînieî de Gr. Cobăleescu (recenzie) 
(259 , 3 1 4 , 397 ) ; Geologiea D-luî Cozmovicî, 
partea a I l I - a (critica) ( 3 0 6 ) ; Antichităţile de 
la Cucutenî ( 5 8 7 , 6 7 1 ) ; Ceî fără noroo, tradu
cere din „Les pas de chance" de Harry Alis 
( 5 9 3 ) : Origina familiei, proprietâţeî private şi a 
statulufr-^tr-te^^ra/^rcercetSrîTe Tuî^ewîs*"H.* 
M ^ g j i w d^Şayed.r^ii JSJJFIELS (trgiluce'rr) VSÎRV 

(Waf721,r 8 4 L S ( 8 0 6 / 8 9 9 ) ; Articolul holă?tr -şi 
i ^ e b > i n t a W î u f ' f t * * d l t M t u l Istriau, ( 6 7 4 , 6 8 1 ) ; 
Scandalul de la „Alexandru cel Bun" (712 ) ; O 
formă veche păstrată la Istrienî ( 7 4 4 9 4 4 ) ; 
Notă la articolul D luî Dr. M . Gaster (791); De 
spre împărlăşeniea creştinească (812 ) . 
Armoniea în natură ( 2 1 , 6 4 , 9 3 3 ) ; Despre Zeî(tra
ducere din Letourneau) ( 1 0 2 , 143 , 1 9 1 , 232 ) ; 
Ce maî ideal ! ( 2 4 7 ) ; Ou prilejul uneî cronici diu 
„Telegraful" ( 3 3 5 ) ; %j£ '« i sUJS04 ; Credin
ţele religioase la Romînî ( 4 5 6 , 5 0 7 , 5 3 4 , 5 7 0 , 
66 1); Ruinarea teoriei luî Darwin asupra insu
lelor de coral ( 652 ) ; Despre hipnotism (zis şi 
somn magnetic) ( 6 9 6 ) ; Intre bărbat şi copil (tra
ducere) ( 7 3 3 ) ; Drepturile Femeilor (comedie o-
riginală (?) de Dl . Marcu) (817) ; Sînt femeile 

în^ioârsJârMjlsi! J § 6 9 ) . 
Dr. M . Gaster. Literatura populară romînă (critică 
în „România" din Paris) ( 4 6 3 ) . 
Rezultatele aplicăreî tratamentului apărătorii! în 
potriva turbăreî (trad. de T. U.) (950) . 
Toamna (poezie) (93 ) . 
Cu ce temeiuri căutau unii în trecut sS alunge 
cuvinte din limbă ( 7 1 3 ) . 
O scrisoare (8). 
Remaa bun (poezie) ( 7 3 9 ) . 
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T. D. Speranţă: 

D- A. Teodor: 

A. T. U.: 

T. U.: 

Ştefan Vasiliu: 

Vedetot: 

Verax: 

Vindex: 
N. G. Ţ . : 

N.-G. Turcanovieî: 
P. W . : 

X . : 
* • 

Eedacţiea: 

Ţiganul cu rusul ( 1 5 ) ; Două palma cinci capeicl 
( 8 2 2 ) : Boală de căldărarifi (828): Taci femee, ee 
meneşti! (932) . 
Copilă ! (poezie) ( 4 3 9 ) ; Frunză, frunzuleana mea 
(în formă populară) (661 ) ; Din trecut (poezie) 
( 8 8 6 ) . 
Nepotrivirele între evangheliştî ( 1 5 7 . 186 , 2 2 2 , 
2 9 0 , 4 4 1 ) . 
Hommel despre holeră (16) ; Holera în Paris ( 6 ) ; 
O spărtură în teoria evoluţiei !? (lf> i ) ; Hultuirea în 

: potriva holerei ( 4 8 4 ) ; Un balon nou ( 5 5 0 ) ; ţ>e-
spre un copil ~care a stat 5 6 de ani în pînte-" 
cele mamei sale !! ( 8 0 4 ) , 

, Cîte-vâ poveşti ruseşti despre strigoî (traducere) 
( 7 5 0 , 7 8 3 ) ; 
Alpaigrotizărî în „Telegraful" ( 1 0 ) ; Respuns D-luî 
Muzicescu ( 3 3 ) ; Procesul profesorilor da la Gim
naziul „ Alexandru cel Bun" ( 9 5 5 ) . 
Un ghebos tălharifi (37) ; Ce ieste Dreptul ? ( 2 8 8 ) ; 
încercări zadarnice ale D-luî Gr. Muzicescu ( 6 3 7 ) ; 
Iepurele de la Bucovăţ ( 7 4 2 ) ; Iepure în ţara 
nemţască ( 7 9 2 ) ; Romăniea literară cu diminea-
ţa'n sac (952 ) . 
De ale instrucţiei publice ( 7 0 9 ) ; 
Ungurul şi popa ( 2 0 5 ) ; Ţiganul la scobitori ( 2 4 0 ) ; 
Femeea îndărăptnică ( 3 9 6 ) ; 
Aşî fi dat (poezie) ( 8 2 3 ) ; De nu te văd ( 9 3 9 ) . 
Alexandru (schiţe din vieaţa tinerime! romîne) 

( 2 1 0 ) ; 
Intemeiarea principatului Munteniei ( 7 6 1 ) ; 
Feliurimî ( 3 8 , 3&, 8 2 4 ) ; Cercetări însemnate a-
supra microbului holerei ( 9 0 ) ; De prin lume a-
dunate şi îeară-şî la lume date (206 ) ; Despre 
inteligenţa animalelor ( 2 0 7 , 2 4 1 , 3 6 9 ) ; Grama-
£io*4rabe* «W«rnTr-*HfoM^îad«ţjde, recerizleTn. 
BRoniaaift8«-<âw*^eMN8.»^470)ţ Genul elementelor 
latine de Ad. Gruber şi Teoria luî Roesler de 
D . Xenopol recenzie în „România" ( 4 7 1 ) . 
Bibliografie ( 6 4 1 , 5 1 1 , 6 3 9 , 6 7 9 , 7 6 8 , 6 9 0 ) . 
Corespondenţă ( 4 7 1 , 6 7 9 , 9 5 9 ) . 

"UŞI-TIPO-UTOOEAFIEA H. GOLDNEE STEAUA PSIMABIEI 



Anul IV. sem. II. No. 23 şi 24 . laşi Martie—Maiu 1886 

CONTEMPORANUL 
Revistă ştiinţifică şi literară 

I E S E I D E 3 O R I P E I J T T 3 S T _A_ 

REDACTORI : 
pentru partea literară pentru partea ştiinţifică 

V. G. Morţun I . Nădejde 

SUMARIUL No. 23 şi 24. 
C. C. Petraclii Sgangmâ (din vieaţa politică) 
Din Tvfcut 
I. S. Turglienew (Notiţă bibliografică 
Desgust 
Origina famileî, proprietăţel private şi a statului de 

Fr. Ecgels (traducere) de 
Tact femee, ce meneşti (Anecdota populară) 
Luî Damasehin 
Armoniea în Natnră 
De nu te văd 
Mitul Gladstonian 
Frundzî verdi triî măsline (după cnm se cîntâ) 
0 formă veche romanească păstrată la Istrienî 
Urmările întrebuinţare! metodei apărătoare în potriva 

turbare! (lin muşcătură 
România literară cu.... dimineaţa'n sac 
Procesul profesorilor de la Gini.., Alexandru cel Bmr' 
Corespondenţă \ 
Bibliografie / 
Sumariul anului al iV-lea al ..Contemporanului". 

L, . .. . . . . . . , , 

V. G . Morţuii 
D . 4 . T e o d o r i i 
I . Gl ierea 
X . B e l d i c e a n u 

I o a n Nădejde 
T . D . >Speran(ă 
A. V. Duza 
Sofiea Nădejde 
Bf. G. Tnreanov ic i 
C. V . M . 
M. Ti. 
I o a u Nădejde 

I i . P a s t e u r 
Y e r a x 
V e d e t o t 

R e d a c ţ i e a 
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PREŢDL ABONAMENTULUI: 
Pe an J2 lei noî. 
Pe 6 iun! 6 lei noî. 

I A Ş I 
TIPO-LITOGRAFiEA H. GOLDNER 

1886. 



R E V I S T A SOCIALA 
Kedaetor I. Nădejde." 

Iese o dată pe lună, în formatul „Contemporanului" 
şi se ocupă cu lămurirea chestiilor socialiste pe calea 
curat ştiinţifică. No. 8, 9, 10 şi 11 iese peste cîte-vâ zile 
împreună şi cuprind programul socialist. 

Preţul abonamentului 6 lei noi pe an. 

C o n s t . C . M i i l e Dr. în drept şi avocat. 
Strada Ştirbei Yodă 62 Bucureşti. 

TT-î n+nT» & U n o + m » licenţiat in drept, avocat. Stra
ie IU bUi i i . JACbUUI, da Eroului N o . 6, suburbieasf. 

Constantin, Bucureşti. 


